
  


  
    
  


  
    En una ciutat que no s’acaba mai, un gegant corre amb un sac entre els braços per salvar el que més estima. La seva odissea s’entremesclarà amb moltes altres aventures d’éssers extraordinaris que intenten sobreviure en un món majestuós i demencial. Faula és una ambiciosa novel·la de fantasia i ciència-ficció que s’alimenta de la nostra realitat més actual i descarnada, un autèntic monument a l’horror, al deliri, a la meravella i al sublim.
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    a Anna,
amb furor i fosca.

  


  Majestic though in ruin.


  JHON MILTON,
 Paradise Lost


  Tot ho sé perquè tot ho he vist, Morbus, i així seguiré sempre. O no. En efecte, cridar això com ho crido en aquest moment de desesperació absoluta no és gratuït, cal insistir-hi: tot ho he imaginat, tot ho he pogut, i encara més. Ja tot s’ha acabat, però. El constructor desitja que així sigui. I jo, ja ho saps, estic a les seves ordres. Com tu. Com tothom. Tot i que molt pocs en siguem, realment, conscients. A vegades em sento molt sol. Ara el caminant ens mira, reclama el que fa anys que cobeja. El seu clam. I per això ara no puc deixar de callar. Sabem què vol, i li ho donarem. He hagut de seguir, punt per punt, les seves ordres indemorables. Aquest final que ens ha esclatat a les venes com el caçador ocult que enganxa la seva presa. No ho havíem ni tan sols imaginat. Com ella, que mai no va arribar a conèixer ni a utilitzar tot el poder que tenia, el poder que el constructor li havia atorgat. Va preferir escapar i parir sense saber que això també formava part del pla inicial. Així va voler ell, i jo també, de retruc, que fos ella en el seu origen i en el seu donar, com jo en el meu, ben igual que tota la resta de coses tal i com són i han estat en la seva magnificència. Però bé, sigui com sigui hem de començar a esgargamellar-nos perquè això s’acaba. Ens queda poc temps. Ja és l’hora. Tals són els desitjos del constructor. I del caminant també. No podem ajornar, per res de res, l’instant decisiu, vertader, d’aquest inici. El trasbals de l’epifania que comporta tot moment en el seu engendrar-se. Que així sigui doncs, veritat? Prepara’t. Jas. Fa molt de temps, Morbus, molt abans que tot acabés com és ara —mira al teu voltant i celebra que tot sigui així perquè així és com el constructor ho vol— tot el món era una gran ciutat. Tenia tants de noms que ningú no sabia del cert com es deia, excepte nosaltres i el constructor, i canviava tant que fer-ne un mapa era absolutament impossible. Molts ho varen intentar, cap ho aconseguí. Està perfectament narrat, com pertoca, a les cròniques; algun dia te les tornaré a explicar perquè tu ets incapaç de recordar res per molt que m’hi escarrassi. Pobra misèria encarnificada que ets, Morbus. No mors no perquè no vulguis sinó perquè no et deixem: el constructor i jo tenim altres plans per a tu. No, Morbus, encara no. És necessari que acabem aquests designis. Ha arribat el moment. I sí, ja sé que el caminant ha alterat l’ordre que després d’anys havíem edificat, però potser, o no, millor dit, segur que aquesta era el senyal que esperàvem. Per això hem començat a parlar i ja no podem callar. És precís que ho expliquem tot com pertoca. Sols així se sabrà tot el que ha passat durant tant de temps. Però bé, el que et deia és que aquells que intentaren erigir-ne un, de mapa de la ciutat, acabaren engolits per aquesta grandiositat impossible que ens envolta, la qual cosa és comprensible ja que el constructor així ho desitjava. I és que carrers i edificis, avingudes i places, hangars, descampats, complexos, esplanades blanques, tot això i més naixia i desapareixia a cada nanosegon, sense que ningú, excepte el constructor, no ho pogués entendre. D’aquesta manera es domestiquen les masses, sols així es pot controlar un món sencer. Per això, per aquesta mancança absoluta de mapes o de referents, l’inexplicable erigint-se a qualsevol instant, molta gent es perdia i, com que no arribaven a trobar mai el camí, acabaven morint o bé canviant de vida. Aquest és l’ordre inalterable, o almenys això és el que el constructor i nosaltres pensàvem. I la neu. M’he oblidat de la neu, però és important precisar-ho, i és que des del principi dels temps mai no hi havia deixat de nevar, a la ciutat. Això també obeïa, evidentment, a una voluntat del constructor. I en aquest context terrible i meravellós, Morbus, hi havia un home, i aquest home, o el que quedava d’ell, el que queda d’ell ara mateix, en efecte, era i és el constructor, que intentava, intenta, i aconsegueix, de fet, posar ordre. El seu ordre, però. Fins avui, Morbus. Ara ja, després de tot el que ha passat, li és igual, i a nosaltres també. S’ha esquinçat de manera irreversible. Tot per culpa del caminant. No hauria d’haver passat el que ha passat. Maleït sigui ell i la seva estirp, que tan bé coneixem. Ara ja tot s’ha acabat. Res té sentit. N’hi ha hagut algun? Tot rau, ara sí, en l’autarquia. El caos. El canibalisme itinerant. La malaltia. Tot se li ha escapat de les mans, Morbus, i al constructor ja no li queden mans, ja no té peus ni cos ni res, tot ho ha perdut avui, després d’aquesta nit; ara la llum no brilla, encega, en aquest matí nou en què tot ha acabat. I no, res d’això és, que et quedi ben clar, culpa del constructor, sinó del caminant. I, abans d’ell, culpa d’ella, evidentment. Un no es pot entendre sense l’altra. Els lligams no existeixen per mera casualitat. Són perquè han de ser-hi, la invisible cadena. Et parlaré d’ella. Però, mentrestant, he de continuar parlant-te de la desintegració. Els espectres, com han deixat de cridar de sobte, com han deixat de torturar-nos. Sempre han estat tan poca cosa. Res han pogut contra la ciutat, res va poder ni tan sols amenaçar el constructor, fins que va arribar ella. I això, em diràs, o bé em diries si poguessis dir, que ja ens havien avisat. Deien tantes coses del constructor. Com que vivia al punt més alt de la torre, la gran torre, recorda-la, encara que no puguis recordar, saps molt bé quina és encara que no ho sàpigues, perquè la torre és essencial: l’únic edifici que es podia veure des de qualsevol racó d’aquesta ciutat que ara es desintegra —i regenera— entre les teves —o sigui nostres— mans. O el que ens queda d’elles. Es podria dir, i així ho faig talment, que des del naixement de la ciutat la torre també va existir, i mai no s’ha acabat del tot. Generacions senceres, nissagues i esbarts d’éssers humans i nohumans, alienígenes, humanoides i robots en general, esclaus i geperuts, nans i vassalls, clons i soldats, milions infinits d’éssers han treballat, en algun moment o l’altre, en la construcció de la torre, l’alçament no sols d’un edifici sinó d’un emblema en ell mateix, la qual cosa no deixa de ser, en el fons, tota una declaració d’intencions: UNA ÚNICA TORRE PER A UN ÚNIC CEL PER A UNA ÚNICA CIUTAT PER A UN ÚNIC MÓN o alguna cosa per l’estil. Ja fa tants anys que existeixo que fins i tot jo oblido sense ni adonar-me’n. Si no m’equivoco, Morbus, el teu pare també hi va treballar, a la torre, i el pare del teu pare, i el pare del pare del teu pare, i el pare del pare del pare del teu pare, i també la teva mare i totes les que la varen precedir, i els teus germans i germanes, i els teus cosins, i tots els que han format part de la teva mateixa raça de mutilats. Tu vares escapar d’aquest destí, en efecte, car ja saps que qui treballa a la torre i viu a la torre acaba morint a la torre. Tu escapares perquè el constructor tenia altres plans per a tu. La qual cosa està molt bé, tot i que em costa reconèixer-ho, ho saps, però he d’acceptar que et necessito, com tu em necessites a mi, tros de carn miserable, manyoc repugnant, sí, ja saps que jo també t’estimo. Però bé, Morbus, ja coneixes aquesta capacitat meva per enfilar-me a través d’idees sense importància. Com enyoro tantes coses. T’estava parlant del constructor, sí, el gran patriarca que ens dignifica en la magnànima barca del món. Qui controla tots els nostres destins perquè en néixer ja hem acceptat el pacte, tot i que no tothom sàpiga de l’existència d’aquest pacte, sols nosaltres, que estem més enllà de les simples categories. El senyor secret de tot això. I, com a tal, ha de saber conservar-se en l’anonimat, en la no-veu. Per aquest motiu, perquè ell així ho va voler —així ho ha volgut fins ara—, no existien, ni existeixen —així ho vol ell, en efecte, t’ho repetiré tantes vegades com faci falta— fotografies o documents o xmètzins en general que mostrin qui és o com. I ningú no recorda haver-lo vist. Els més vells, els únics pocs vells que sobrevivien, o que sobreviuen —ja saps que la mitjana d’edat és baixíssima, a la ciutat— també deien que, quan eren joves, ell ja feia molts anys que intentava posar ordre al món. I així, seguint els seus designis, tot s’anava dissenyant, encara que molt pocs fossin els que ho sabessin. Llavors fou quan, un dia —i recorda aquest dia perquè és molt important, d’aquí neix tot el que et vull explicar, per això he començat a parlar i sé que fins que no acabi de dir-ho no podré callar avui, la nostra jornada d’agonia definitiva, el nostre final, aquesta és l’última força que em queda, l’última voluntat del constructor—, hi va haver un gegant que corria amb un sac entre els braços. No anava massa ràpid. El perseguien. La seva velocitat era més aviat atribolada, no perquè ell ho volgués, però el problema és que s’entrebancava amb tots els munts de fems del carreró per on intentava fugir. A més a més, no podia anar més ràpid de tan gros que era. La seva còrpora li ho impedia, per això era un gegant, segur que n’has sentit a parlar. Podia sentir-los. Ells el perseguien. Si l’agafaven el destrossarien. Res quedaria del gegant després de passar per les mans d’ells. Per això corria, o almenys ho intentava, xocant amb els pilons de merda que ningú no volia recollir des que les fàbriques de processament de residus s’havien declarat en vaga, com totes les altres fàbriques de la ciutat. Això no havia entrat a formar part dels plans del constructor, però també li va anar bé que fos així, Morbus, ja saps que el constructor és intel·ligent i sap adaptar-se a tot el que faci falta. No tothom disposa d’una ment tan privilegiada com la seva. El cas és, deixa’m que continuï, que aquell carreró acabava en una cruïlla amb tres direccions diferents. El gegant es va aturar en sec sense saber on anar. S’acostaven. I tenia por, la mateixa por que ha devorat, durant segles —més que això, mil·lenis—, tots els habitants de la ciutat. Tots sempre tenim por, i és bo que així sigui, el constructor així ho vol. El gegant estava rígid amb el seu cor d’anguila sacsejant-se. Respirant com si estigués a punt de morir. De sobte —totes les coses passen de sobte i sense que ens n’adonem—, quan el gegant ja creia que estaven a punt d’agafar-lo, del sac que duia entre els braços en va sortir una veu —la més dolça que hagis pogut imaginar, Morbus, encara que tu no tinguis imaginació— que va dir-li al gegant Cap a la dreta, i el gegant va obeir. I tant que va obeir. Va anar al trot i, després d’una bona estona galopant, caçant la seva salvació, es va aturar en notar, ara sí, que havien deixat que se n’anés. El gegant, després d’aquella escapada nascuda entre neu i infinitud, estava tan extenuat que es va deixar caure entre la brossa. Allà va ser on, després d’esbufegar com si s’ofegués, va obrir el sac. A dins hi havia una nena de pell mulata. Lluent. L’iris dels seus ulls, en canvi, era d’un blanc tan opac que res s’hi reflectia. Ni tan sols la neu, que seguia caient sense remissió, embolcallant-los ben igual que una unció sagrada de predestinacions.


  Poc o res sap ella o la resta d’aquesta ciutat. I que així continuï. No ens interessa el contrari. Viuen, o han viscut, per pura inèrcia. Què passarà a partir d’ara? El constructor, com ja he dit, desitja que tot sigui així. Ho entens? Ja sé que no, ni tan sols sé per què perdo el temps demanant-ho, tros de mala carn, desgràcia pútrida. Paciència. Mentrestant, mira-la, encara que no tinguis ulls, encara que no tinguis res, encara que el teu cos ja sigui un monyic de ferros, perns i carn entortolligada d’un color vermellós i putrefacte, aquesta carn teva feta pols que segrega pus i altres excrecències que no sé ni identificar. He oblidat tantes coses en tots aquests anys que ja ni sé reconèixer segons què. Però tu estàs molt pitjor que jo, pobra pelleringa. Ja m’haguessin pogut destinar a un altre portador, ni per carregar serveixes. A tu també et falta poc, a tots nosaltres ens falta poc. Escolta encara que no tinguis orelles, estigues atent, ja sé que et costa, ja falta poc per a la desfeta definitiva. I mira-la. Imagina-la. O, si no, deixa que sigui jo el que miri i escolti i imagini per tu. Comença aquesta filera d’éssers que s’agombolen al nostre voltant. Retornen per castigar-nos per tot el que hem fet. No, la nena no, els altres. Atenció. Comença la visita del primer espectre. De tant que li agrada mamar polles, Mònica ha acabat tenint cara de cony. La fel·lació és l’únic acte sexual que practica. Qualsevol altra cosa li fa fàstic. Sols el fet de pensar en una possible penetració la indueix al vòmit. Plump, en canvi, té cara de polla. Al contrari que el seu òrgan sexual tan esquifit, que de fet sembla un clítoris a simple vista, el seu nas té una mida sobredimensionada. Plump l’utilitza durant la cunnilingüització dels conys de les dones amb les qui ha estat com si es tractés d’un consolador. Però a ell no li agrada gens llepar conys. I amb el temps la cara se li ha tornat un poc polla amb aquesta barba tan frondosa que porta i una papada que s’assembla massa a dos testicles caiguts. A Plump el que li agrada de veres és besar els conys amb moltíssima tendresa. La qüestió és que Mònica i Plump es coneixen a la festa de les dones amb cara de mugró i els homes amb cara comuna que s’erotitzen amb les dones amb cara de mugró. Entre tanta gentada hi ha un mitja merda brut i patètic que fot pudor i que no piula en cap moment. I, quan ningú no s’hi fixa, el cabró s’emporta el pastís. A part d’això, la festa és avorridíssima perquè a Mònica i a Plump els mugrons els resulten un poc ofensius i perversos, i les dones amb cara de mugró encara més. Fins i tot en aquest moment de tedi absolut dubten molt seriosament de si continuar la seva amistat amb les dones amb cara de mugró, i així, amb aquest dubte, es coneixen i comencen a parlar entre ells dos, cosa que esdevé crucial en les seves vides. Mònica està encantada d’estar amb un carapollaerectatoteltemps i Plump frueix incommensurablement cada vegada que besa, amb tendresa màxima, la cara enconyada de Mònica. Ambdós s’escapen de la festa esperonats i comencen a viure una apassionada història. Un dia, però, Mònica nota una protuberància al coll, un bony que s’infla més cada dia que passa. El metge de capçalera, després de totes les proves pertinents, els mostra una ecografia on es veu, de forma molt clara, una figura embrionària en posició fetal incrustada dins la cavitat laríngia. Entre plors, Mònica confessa que, una nit que Plump dormia com un ronsal, li va mamar el membre i que, quan el mascle es va escórrer per primera vegada en la seva existència —sí, la primera vegada per a ell— va supurar de tal manera que Mònica, que s’estava empassant el doll, pensava que s’ofegaria. Mai hagués pogut imaginar que pogués quedar-se prenyada gargamellescament. Mònica sent un pànic espantós de parir. Ha tingut aquest pànic tota la vida. En canvi, Plump no ha estat mai tan il·lusionat. Tal és la seva eufòria que, al final, fins i tot Mònica se’n contagia. Nou mesos després, el mateix dia que esclata la guerra a la ciutat, neix una criatura preciosa, però preciosa, que anomenen Stefana i que, curiosament, no té ni mugrons ni conyet, sols una pell llisa i, també, preciosa.


  Això era el darrer que esperàvem. Però ha passat. I fins i tot es podria dir que estic molt content que hagi passat. Pensàvem que estàvem curats d’espants. Tot ha rebentat aquesta matinada de dolor. Com has pogut arribar fins aquí? El caminant no ha respost a la pregunta del vell, que tremolava. Feia anys que no vèiem un altre ésser viu. Quant de temps feia que residíem a la granja? El vell l’ha estat apuntant amb l’escopeta des del mateix moment que el caminant ha entrat pel forat. A nosaltres ens ha pertorbat molt, estàvem amb els nostres espectres intentant donar sentit a tot plegat sota les ordres del constructor. Sí, ell encara, fins i tot ara que tot ha acabat, té ordres. El vell, veient que el que ha entrat pel forat que nosaltres dèiem que s’havia d’arreglar no contestava, ha repetit Com has pogut arribar fins aquí? El caminant s’ha acostat a la taula ignorant la presència del vell i les seves preguntes i ha fet la seva mentre el vell i totes les seves circumstàncies de vell han seguit apuntant-lo amb l’escopeta amb tot el cos tremolant-li. Les passes del caminant han ressonat com gemecs a través de les fustes corcades del nostre refugi, el que ens ha servit durant anys com a únic, i últim, lloc protegit. El caminant, llavors, ha agafat el tros de pa sec que quedava damunt la taula i ha començat a rosegar-lo. Semblava que feia setmanes que no menjava res. Els seus moviments com de rata, com de fembra, com de colós. Tot i això s’ha esforçat per ocultar la fam i totes les caminades que duia a les espatlles. Això ha demostrat la seva noblesa. Nosaltres hem sabut qui era tot d’una. Instant de recognició. I a l’altre cantó de la granja, sense que ningú li fes cas, hi havia la jove, sí, la jove que s’amagava darrere del vell mirant el caminant de la forma més incrèdula i encuriosida. En aquell instant tot ha estat silenci a la granja. Feia massa temps que dèiem que aquell forat s’havia d’arreglar, i cap cas ens han fet fins avui, que ja és massa tard. Qui sap, segur que això, en algun moment de tot plegat, també ha obeït als designis secrets del constructor. Han sigut ells, veritat? Ells t’han deixat passar. El vell ha abaixat l’escopeta i ha repetit: Com has pogut arribar fins aquí? El caminant se l’ha mirat fixament sense dir res, i nosaltres hem seguit fent la nostra.


  Abans hi havia persones de les que depenia el funcionament de la ciutat. Eren els oficiaris. Anaven vestits de negre, un negre ronya, obligatòriament, i sempre havien de portar un maletí. No sabien què hi havia dins perquè tenien prohibit obrir-lo. Les cares dels oficiaris eren grises, gris brut, gris verga lletja. Com els seus ulls. Els cabells també ho havien de ser. Un oficiari no podia destacar per damunt d’un altre oficiari. Tot havia de ser neutre perquè tots havien de ser iguals. Cap privilegi, ni una jerarquia, en efecte. I ja els agradava que fos així, perquè, d’aquesta manera, no s’havien d’esforçar en res. I també perquè s’hi havien acostumat des de sempre. Així havien estat sempre les coses. Obligatòriament. I així haguessin seguit si no hagués passat el que va passar. Jo només volia salvar aquesta ciutat, Morbus. El cas és que el govern els proporcionava alimentació, habitatge, roba i tot el que necessitessin per al seu desenvolupament quotidià. Les mateixes condicions per a tots els oficiaris i totes les oficiàries. Un dia, però, un d’aquells oficiaris va tenir un problema amb el seu expedient. S’havia de presentar al departament central per arreglar-lo. El més aviat possible. Obligatòriament. L’oficiari es va vestir amb la mateixa roba de sempre. Va agafar el maletí amb la mateixa por de sempre. No va dir adéu a la seva dona, que també era oficiària, perquè no hi era. Ni va besar la seva filla i el seu fill, que segurament algun dia també serien oficiaris, perquè tampoc no hi eren. L’oficiari va anar a la feina. Caminava satisfet de tot. Feina. Formació. Fillada. Sí. Estava satisfet de la seva progènie. No només per l’afecte que els tenia, i que no podia ser exagerat. Qualsevol mostra d’afecte estava totalment prohibida a la ciutat d’ençà que el constructor va patir tant aquella vegada. Més tard n’haurem de parlar, Morbus, és inevitable. Com explicar que, en efecte, les emocions desproporcionades formaven part d’una llarga llista de coses prohibides. Per això l’oficiari estava simplement satisfet de la seva progènie, no sols pel que eren en ells mateixos sinó també perquè havien nascut sans i estètics. Ningú a la ciutat podia tenir més d’un fill excepte els oficiaris, que n’havien de tenir, obligatòriament, un de cada sexe. I havien de ser sans i estètics. Si les normes no eren acomplertes, els oficiaris podien arribar a perdre el seu càrrec i, en alguns casos més greus, podien ser condemnats a mort. L’oficiari i la seva dona varen ser afortunats, doncs. Varen parir bessons, un de cada. I havien nascut sans i estètics. Però coneixien altres casos. Oficiaris que havien hagut de sacrificar moltes criatures fins a tenir-ne una de cada sexe. Per això l’oficiari els besava cada dia abans d’anar a la feina. Excepte aquell dia.


  Ara és el torn d’aquest altre. Res sap ell tampoc. Com tu, Morbus, pobre desgraciat. Aixecar-se cada dia. Cap tipus de consciència. El raciocini de la quotidianitat és una desídia. Però ajuda a viure. O això és el que pensem. Jo dic que res a la vida ajuda a viure excepte el viure mateix. Pèndol es desperta. S’aixeca del llit. Prepara un cafè. Se’l beu mentre es descrostona les lleganyes. Amb un badall immens i insonor, encén la ràdio en el moment just en què diu La guerra ha esclatat. El departament central ha decidit prendre totes les mesures necessàries per tal de garantir la seguretat dels ciutadans. I l’apaga. S’estima més no saber-ho. A Pèndol li fan por les coses noves. Com a tu, i és comprensible: tots, tret del constructor, tenim por. Jo també, encara que no ho sembli. Però no és sols una qüestió de por el que fa que Pèndol fugi de les coses i de les seves aparences primigènies, de fet se li’n fot bastant qualsevol cosa que passi. Com a la resta de gent d’aquesta ciutat: passar de tot, sempre passar de tot. No implicar-se. Com tu, que m’ignores escandalosament i ja res pots, sols aguantar l’hora final que ja ens ha arribat. I la podridura. Però no et vull ni et puc deixar morir, el constructor té altres i més grans plans per a nosaltres, i el caminant no ho permetrà, tampoc, fins que no vomitem tots i cadascun dels mots que ens cremen a dins. Pèndol obre la gelera, talla un tros ranci del pastís que va furtar d’aquella festa paranoica quan ningú no mirava excepte nosaltres i el constructor, que sempre mira, que sempre ho veu tot. És ara el caminant qui ens contempla a nosaltres. El caçador caçat. Sabem què vol però encara no podem acceptar-ho. Sense que Pèndol tingui temps d’acabar-se el tros de pastís, la porta cau a terra amb un tro i totes les finestres rebenten amb l’entrada d’un centenar de swats emmascarats que encanonen cada centímetre de pell de Pèndol. Sense donar-li cap explicació, el despullen i el fiquen dins d’un sac. Pèndol es desperta dins d’una sala esfèrica de color groc, porosa, com si les parets suessin, i que fa pudor a bèstia. Tu també coneixes aquesta sala. Al davant hi ha tres homes idèntics. Ulleres de sol fosques i molt ben vestits de negre. El de l’esquerra de Pèndol porta un maletinet negre. El de la dreta porta una llibreta. El d’enmig demana És vostè la persona que porta per nom Pèndol? No ho sé contesta Pèndol. És vostè terrorista? demana Enmig. No sé què vol dir això contesta Pèndol. On són els altres? No sé res. Esquerra diu Ja et farem parlar, ja, fill de la grandíssima puta. I del maletinet negre treu una serra mecànica, una destral, múltiples ganivets i unes quantes corretges amb hams. Enmig i Esquerra li claven els hams a la boca i als genitals, de tal manera que el cos està en tensió absoluta amb l’esquena fent de palanca. Al mateix temps, Enmig li talla la mà esquerra d’una destralada i Esquerra li trinxa el braç dret, que cau a trossos. No xé rej diu Pèndol amb parsimònia amb els hams sagnant-li a les genives. La sessió dura nou hores seguides, fins que Pèndol és sols un tors de carn sagnívol com tu, saps molt bé com funciona el procés. Parlarà ara? insisteixen tots tres a l’uníson. No sé res contesta Pèndol, ara sí sense hams. Esquerra guarda tot el material al maletinet negre, carn inclosa, netejant amb un drap humit els racons més bruts i llefiscosos. Dreta escriu tota una sèrie de notes a la llibreta. Enmig escaneja Pèndol i tots els seus detalls amb la mirada. Tots tres, al mateix temps, retornen a la seva posició inicial. Durant l’interval, a Pèndol li han tornat a créixer totes les parts segades i les contempla sorprenent-se de com ho són, de noves. Acabades de fer. Tu no tindràs aquesta mateixa sort, Morbus, ja saps que el constructor ha preparat uns altres plans per a tu. Li demanem disculpes pel possible contratemps que li hàgim pogut ocasionar diu Dreta. No intenti fugir de la ciutat diu Esquerra. Adéu i gràcies diu Enmig. Ja ens tornarem a posar en contacte amb vostè si tornem a requerir la seva col·laboració. Donen a Pèndol roba nova i un caramel de llimona i el deixen sortir de la sala esfèrica de color groc, que encara és més porosa, sua més i fa més pudor a bèstia. Es gira un cop ha sortit de l’edifici i veu com aquest ha desaparegut. En el seu lloc hi veu la torre, que com tothom sap en aquesta ciutat, no s’acaba mai. Així ho vol el constructor. I nosaltres hem d’obeir.


  Ara la nena dormia vora el foc. El gegant la contemplava. Havien errat sense descans i ni tan sols sabien quant de temps. El gegant recordava com, després d’haver escapat, l’havia mirada molta estona mentre ella ni tan sols parpallejava. Era com si els seus ulls haguessin superat els mateixos ulls per mirar enllà. De sobte, la nena havia agafat la mà del gegant, que es va sorprendre per aquell gest, i tots dos junts varen avançar entre runes i neu. Varen caminar hores, i qui els hagués vist hagués pensat que qui decidia la ruta era la nena i no aquell gegant que es movia amb tan poca traça. Però no varen topar amb ningú. Al seu voltant els edificis caiguts semblaven ossos. I així es va fer fosc. S’arrauliren on pogueren. El gegant va encendre un foc i va treure aliments de la seva bossa. Tots dos varen deglutir a poc a poc, en silenci. Quan ja havien acabat, i després d’estar una estona davant les flames, la nena va explicar al gegant que havia sentit veus. Les veus deien que tot estava sortint tal i com havien previst. Ara la nena dormia vora el foc. El gegant la contemplava. Sabia que si no l’entregava a temps, ells matarien la seva filla.


  Stefano apunta al cap del captaire amb l’escopeta i diu T’ho deixo molt fàcil i jo mateix et faig la feina bruta, tu tan sols m’has de dir si vols morir o viure. El captaire, mig borratxo, ensutjat fins dalt de tot, amb una fortor que horroritza, i molt cansat, no s’ho pensa massa, amb veu greu i decidida diu Morir i el tret se sent des de diversos carrers al voltant. L’eco es perd per la ciutat, que s’assembla a un home. Així contribueix Stefano al seu sanejament. Des que un dia va començar a fer-ho no n’ha tingut cap dubte: és una mesura dràstica però necessària. Diria, fins i tot, que imprescindible. A nosaltres ja ens va bé. El constructor té el disseny, la resta hem d’obeir. Dels centenars de captaires que ha anat topant pels carrers no n’hi ha hagut ni un que s’hagi estimat més l’altra opció. I Stefano ho sap. És un dels pocs que sap. Ell sols els ofereix l’única via que els captaires són massa covards per assumir. Se’n recorda d’aquella vegada allà al forat de l’estació de metro, un niu de femta i rates, quan va trobar-ne un fotimer dormint entre les deixalles de les obres de la torre —sí, la construcció de la torre no s’acaba mai però si això és així és perquè el constructor ho ordena. Un darrere l’altre, tots aquells captaires es van anar agenollant davant l’escopeta dient la paraula màgica. Redimint-se. Des de llavors sembla que més gent com Stefano ha començat a emprendre accions similars per la ciutat, però no tan ben elucubrades. A vegades s’ha topat amb el resultat d’aquestes escenes. Nosaltres les hem vist totes, Morbus, i el constructor també. Descampats amb persones i contenidors carbonitzats, cadàvers ajusticiats amb violència, sense la netedat amb la qual Stefano intenta dignificar-los. Aficionats, pensa. Nosaltres, i el constructor, pensem el mateix. Stefano sols planteja una llum dins del neguit. Si no ho fes, la ciutat s’enfonsaria en la seva ronya, si és que no s’hi està enfonsant ara mateix. Sap que és, en el fons, un heroi, n’està convençut. I nosaltres també. Però finíssima és la línia que separa els herois dels monstres. Els mitjans de comunicació l’han batejat. Perquè batejar és insultar. El Talp. Es neteja de la sang que pel seu cos encara regalima i segueix la ronda. Cada vegada n’hi ha menys, pensa. Nosaltres sabem que no. O s’amaguen o fugen o prenen una decisió abans que arribi. Pensa. Hauré de dedicar-me als criminals d’ara endavant. I és el que fa. Es dedica a esperar a les cues dels bancs cada matí, protegit pel capell i la gavardina, tot tintat de gris i negre, els colors oficials dels treballadors de la ciutat, i espera que els lladres arribin. Quan ho fan, que és sempre, ell és l’únic que no s’ajeu entre crits i amenaces. Treu la pistola, els crivella i, després, surt de l’edifici amb tota la calma del món, sabent que ningú no perdrà el temps intentant identificar-lo, perquè ell no existeix. Ja no. Sols és un Talp. Ha deixat de menar el taxi, ha deixat de menjar, ha deixat de beure, ha deixat de follar: netejar la ciutat és la seva obsessió i l’única cosa que fa que sobrevisqui. Què és el que et mou a tu, Morbus? Jo t’ho diré perquè ets massa desgraciat com per saber-ho i massa imbècil com per recordar-ho quan t’ho he dit i repetit: el constructor i jo et mantenim amb vida perquè així ho volem. I Stefano, encara que ni ho sospiti, ben igual, i per això neteja i va gratant sota la superfície com l’animal que és. Tot d’ençà que aquell manat de malanats amb corbata i maletí se la carregaren, no tingueren pietat d’ella, ni dels seus pares, i després encara varen voler encolomar-li les morts a ell. Així ho va voler el constructor: tot obeeix a un pla seu, encara que no ho sembli, i tu també formes part d’aquest pla en aparença inútil però perfecte en la seva maquinació. I és que tot sempre té un preu i un temps, i ara la llegenda negra acompanya Stefano. Primer els captaires, després els lladres, i, al final, ells també ho pagaran molt car. El constructor també haurà d’assumir les conseqüències. Pensa. Pobre Stefano. En el fons poc o res sap ell tampoc. Ens ha decebut. Ningú, ni tan sols Stefano, pot res contra el constructor. Potser el caminant serà l’excepció que confirmi la regla. A tothom sempre li arriba l’hora, i ja hi comença a haver més gent que té el mateix objectiu, com ell: sanejar la ciutat. No tenen la mateixa elegància, en efecte, però fan que les coses avancin més àgilment. Els carrers, els edificis, tot sembla un cos que grinyola, i ell és qui pensa arreglar tots aquests planys. Més lladres morts, més, fins que sembla que s’acaben. Ha esclatat la guerra, diuen. Ell és la guerra. Nosaltres sabem que la guerra no s’acaba mai. A ell, també, li tornaran a donar la culpa. Ja ho hem fet, i ric amb els llavis que no tinc. Però és igual. Mentrestant, ell s’haurà carregat uns quants fills de mala cussa que no mereixen ni l’aire que respiren. Els polítics també mereixen rebentar: els espera darrere els edificis, surten de cent en cent, de mil en mil, o amb un exèrcit adjacent, protectors i guardaespatlles. No n’hi ha cap que mereixi viure. Quan Stefano abandona l’escena sols queda un rastre de pólvora i cadàvers. Com toca. Així ha de ser. Així ho vol el constructor, també, encara que Stefano ni ho sospiti. El Talp. Cada dia una cacera inacabable: consellers, alcaldes, banquers, ministres, alts càrrecs, presidents. Escòria. A vegades la gent del carrer el reconeix, l’alimenta, li dóna refugi. I ell descansa. Si no ho fes esclataria. Hi ha molta gent en aquesta ciutat que ofereix sopluig. Pensen que no els coneixem ni els controlem, però sabem que també són necessaris per crear un fals sentiment de seguretat. Seguint aquesta metodologia amb obstinació, Stefano ha pogut entrar a l’autèntica natura d’aquesta ciutat que es podreix sense salvació: per molt bé que ho faci, ell sol no pot fer-ho tot. Però sempre hi ha salvació, Morbus. Pels diaris veu que el copien, sí, que l’imiten amb devoció, però sense la mateixa professionalitat. Passeja, observa, i després actua. Sense presses. El Talp. Té tot el temps del món abans que tot se’n vagi a la merda. I passen anys, molts anys. La guerra. Ell és la guerra. Ni fills ni històries. Tot ho va abandonar, excepte la causa, la netedat. Agafa una moto i visita l’altra part de la ciutat, i segueix netejant-la. No atura. Segueix els designis que se li han encomanat des del misteri. Ja ho sabem tots, que la ciutat no s’acaba mai i ell té feina sempre. Foc a la carretera. Cada cop més disbauxa i més morts. Així ho vol el constructor. Ja ni tan sols es prenen la molèstia de retirar els cadàvers del paviment, deixen que es podreixin damunt l’asfalt. Nuclis de salvatges que s’uneixen per fugir o per devastar el que troben. Mutants i mutilats vestits de cuir. Alienígenes. Races d’altres planetes. Ells també moren sota la llegenda negra d’Stefano. Jo sóc la guerra. Jo sóc el Talp. Pensa. Menys edificis, les bombes i els bombardeigs. Les construccions que cauen com víctimes d’una estranya malaltia. I després una epidèmia que fa que la gent mori en una explosió de sang atroç. Aquesta ciutat, la meva, pensa, a prendre pel cul. Això volem que pensi, això volem que faci. El constructor està satisfet fins que deixa d’estar-ho. Arriba el dia en què quasi tot desapareix i sols queda una gran runa. La runa del Talp, el meu forat, la meva casa. Pensa. S’ha fet justícia. Ja no hi ha més misèria per fer desaparèixer. Sols queda ell, l’última deixalla. Però no és cert, no hi ha res que no s’acabi mai. Aquesta ciutat és infinita perquè el constructor així ho vol. Es regenera a tota potència. Tot es refà instant rere instant. El Talp. Stefano descansa. S’ajeu damunt un bon grapat de terra. Mira-ho amb els ulls que no tens, Morbus, amb les orelles que has deixat de tenir. Tu també obeeixes, secretament, els designis del constructor. Quan Stefano desperta, una escopeta l’està encanonant. L’estil cada cop més net de l’imitador, que ja ha superat el mestre amb destresa i sigil. Molt ben fet, fill meu. L’imitador, amb els mateixos trets facials que la víctima, tot i que més bells i joves, apunta al cap d’Stefano amb l’escopeta i diu T’ho deixo molt fàcil i jo mateix et faig la feina bruta, tu tan sols m’has de dir si vols morir o viure. Stefano, totalment extenuat, ensutjat fins dalt de tot, amb una fortor que horroritza, i molt cansat, no dubta.


  L’oficiari no va menjar la dosi diària. Era l’acció que sempre duia a terme per aprofitar, el millor possible, el trajecte entre l’habitatge i la feina. No ho va fer perquè la seva dona no hi era per donar-li la dosi diària. Des que s’havien prohibit els oceans, les muntanyes, els boscos i qualsevol natura, que era considerada perniciosa, els ciutadans tenien obligatòriament prohibit alimentar-se amb menges no proporcionades pel govern. Tenien prohibit conrear cap hort ni cap cosa que s’hi assemblés. Res que alterés l’ordre del món. Si ho feies et condemnaven a mort. Però encara quedaven llocs que amagaven aliments ingovernamentals, tot i que estaven obligatòriament prohibits. Abans hi havia hagut horts clandestins, però ja feia molt de temps que s’havien eradicat. En aquests, alguns ciutadans havien intentat sembrar el que antigament es coneixien com a verdures, fruites. Però el govern no podia permetre que la gent mengés el que volgués. Què es pensaven. Ben igual que estava prohibit menjar carn humana, tot i que l’oficiari tenia notícia d’alguns oficiaris que a vegades ho havien provat. Estava prohibit menjar qualsevol cosa que no fos processada ni reglamentada pel govern. Per això els havien eliminat tots, els horts clandestins. El cas és que l’oficiari sempre seguia el mateix camí per arribar al treball. Almenys ho intentava. A vegades havia de seguir per altres viaranys perquè els de sempre havien desaparegut. Però sempre hi havia un nou mode d’avançar. És el que sempre passava, en aquella ciutat. Tot canviava dia a dia i ningú no ho podia controlar de cap manera. Excepte el constructor, Morbus, que no se t’oblidi. L’oficiari coneixia casos d’altres oficiaris que s’havien perdut de casa a la feina, o viceversa, i havien estat anys per arribar a algun lloc reconeixible. Cansats, barbuts, demacrats. També coneixia casos d’oficiaris que havien desaparegut per sempre. S’havia d’anar molt alerta. I els carrers canviants no eren l’únic problema a què s’havien d’enfrontar els ciutadans. A vegades havien d’anar per carrerons estrets i desconeguts perquè no volien topar-se amb les revoltes que hi havia hagut en els darrers temps. La gent sortia al carrer a cridar, a cremar cotxes i edificis. Assassins urbans que massacraven algunes parts de la població. La guerra que havia començat en algun punt que no s’acaba de definir i que anava avançant a poc a poc però a ritme decidit. El govern intentava controlar els revoltats, els assassins, les batalles, però cada vegada n’hi havia més. Tot era una plaga. Havien sortit imatges. El govern havia portat a terme una sèrie d’accions no del tot civilitzades però sens dubte necessàries per acabar amb aquell desori: havia penjat caps i cossos pels carrers perquè tothom veiés què passava amb qui intentava alterar l’ordre del món. Circulaven imatges prohibides de nens desbudellats. Et condemnaven a mort si feies circular aquest material. Obligatòriament. L’oficiari no en volia saber res. L’oficiari va arribar a la feina, amb el renou de fons de les explosions de sempre. Feia molt temps que hi havia, a part dels revoltats dels darrers anys, dels assassins que proliferaven i dels soldats, grups terroristes. A vegades hi havia coses que esclataven. Tothom s’havia acostumat a aquelles explosions. Ningú demanava res. Formaven part de l’ordre del món, com la neu. Però et condemnaven a mort si col·locaves bombes i les feies esclatar. L’oficiari va veure la torre, des de lluny, la torre sempre hi era miressis des d’on miressis, i va entrar a l’edifici del departament central, el seu lloc de feina de sempre. Notava, però, més por que la de sempre. Hi havia alguna cosa que no acabava d’anar bé.


  Llavors el caminant s’ha assegut i ha seguit mirant fixament tot el que l’envoltava mentre el vell ha estat despotricant com un enze: Segur que vénen. Estan a punt. Ho puc notar. Fa anys que es preparen. Els ensumo. Pensen que no en tinc ni idea, però els ensumo. Sé que estan a punt, molt a punt. I, ara que tu has arribat, més que mai. Primer va venir ell, i ara tu. Ell també va poder arribar, i després va partir. No n’hem sabut res més. Això s’acaba. Ho puc notar. El nostre temps s’acaba. Haurem d’aguantar fins que es faci de dia. No podem dormir. Ara no. Així, com un orat, el vell no deixava de parlotejar, mig fort o mig xiuxiuejant, més a prop de la demència que no pas de cap altra cosa. El caminant ha aturat la mirada fixament en el cos i els ulls de la jove. S’han estat escodrinyant fins a gastar les pupil·les. Jo també ho he vist amb els ulls que no tinc. Al seu voltant sols una foscúria inèdita mínimament il·luminada per la llum de l’última espelma. Des de la tenebra el vell ha anat tancant el forat, l’única obertura que encara quedava en tota la granja. Precisament el lloc per on el caminant ha entrat i ha trobat el vell i la jove menjant a taula. I nosaltres aquí, ignorats. Des de llavors ens hem transformat en rates clausurades i no hem pogut fugir, però ara que el caminant ens mana potser acabarà. Fugirem d’una altra manera. Que acabi ja, per favor. Ja en tenim prou. Però, fins que no aturi d’explicar el que he de dir, això no podrà finalitzar. Després que el vell ens hagi tapiat, tots tres s’han assegut a terra amb l’espelma definitiva, envoltats per mantes plenes de puces i coixins ronyosos. Has vingut per la granja dels Rego? Encara són vius? El caminant no ha respost la pregunta del vell. S’ha dedicat a observar, detingudament, els ulls de la jove o la petita flama que tenia al davant. Quan ell va arribar, ha seguit el vell, ens va explicar com havia passat uns quants dies amb els Rego. Feia temps que estaven infectats. Ell va dir que el senyor Rego tenia el cap tan inflat que semblava una carbassa, i tots dos tenien els ulls tan vermells que ja ni podien veure res. A aquestes alçades ja deuen haver rebentat. Segur que el vell s’ha imaginat com el caminant va arribar a la granja dels Rego. Segur que la senyora Rego, si encara era viva, el va acollir com ho feia amb totes les visites inesperades. Tothom sabia que era una porca mala puta. Segur que la senyora Rego va acollir el caminant com Déu mana. Sí senyor. Segur que li va llepar els ous amb aquella boca de truja que tenia la mala pècora aquella. I aquell cul descomunal. El cul de la senyora Rego era més gros que dues rodes de carro. I tot-hom sabia com li encantava que l’enculessin. Potser el senyor Rego, si encara era viu, va arribar abans d’hora i se’ls va trobar al bell mig de la percala. Potser no. Qui sap. Potser tots dos ja eren morts quan el caminant va passar per la granja dels Rego. Potser ni tan sols va passar per la granja dels Rego. Potser ni els Rego ni la seva granja no han existit mai, ni tan sols, i el vell sols es dedica a perbocar camàndules. El vell ha mirat el cos desfet del caminant, cobert de parracs, per veure si detectava alguna nafra, alguna senyal que li fes de guia. Els ulls que es filtraven a través del seu casc de guerrer no els tenia vermells, no, eren grocs. D’un groc vigorós. Bona senyal. I no ha vist ferides evidents. No. Et puc ben dir, perquè jo també m’hi he fixat —ja saps que sóc molt curós amb els detalls—, que el caminant no estava infectat. O almenys no era comprovable a simple vista. Ell, quan va venir per sorpresa sense que no ho esperéssim —en realitat sí que ho esperàvem, però— tampoc no ho estava. Ell també tenia els ulls grocs. Igual d’espurnejants. He estat dubtant, com quan va arribar ell, abans que el caminant, si aquest color tan característic dels ulls seria un nou símptoma de la infecció. Però després m’he adonat que no, de cap manera. Ell no estava malalt, i el caminant tampoc. Si ha vingut aquí és per algun motiu, com ell. I nosaltres el sabem, Morbus. I tant. Segur que ell també va ser molt ben rebut per la senyora Rego. Aquella no feia ganyotes a res. La molt verra. Però això ja ho va pensar en el seu moment, el vell, també, quan el va veure a ell entrar pel mateix forat per on ha entrat el caminant; ja feia temps que deia que havíem de tapar aquell forat, però ni cas, i així ha anat entrant la gent pels nostres dominis, sense que féssim res per evitar-ho. Ell també va estar aquí uns quants dies. I després va partir. Sense dir res. Ell també era tan silenciós com tu. Com si fóssiu bessons. No n’hem sabut res més. Fot una horrorosa pudor de cadàver. El vell ho ha tapiat tot, també el lloc per on el caminant ha entrat i ha trobat el vell i la jove menjant a taula. I des de llavors ens hem transformat en rates clausurades i pudents. Cap escapatòria possible, excepte el final, l’única sortida que ens queda, acabar amb tot això i deixar de patir d’una vegada per totes, Morbus. La fetor de cadàver que des de sempre neix dels pets que el vell va fent sense que ni se n’adoni perquè fa molt de temps que està totalment sord. I no callava, en cap moment, i ha seguit demanant i demanant i demanant al caminant: Què t’ha portat fins aquí?


  Quan Ella, que era preciosa, va trepitjar la pista d’aterratge, va esclatar la primera bomba i tot va començar a rebentar. I Ell va córrer a cercar recer. Ella el va seguir perquè no sabia quina altra cosa podia fer en aquell moment. S’amagaren en un magatzem ple de sacs i de porqueria. Partícules de pols s’enlairaven il·luminades pels raigs de neu que es vessaven des de les finestres. Ell va ensumar l’olor d’Ella, que era com de zel, i va saber que havia estat aquella olor la que havia desencadenat l’esclat a la ciutat. Embriagava. No es digueren els noms. No es digueren res. Quan tot semblava un poc més tranquil, sortiren del seu amagatall i caminaren per fugir de la ciutat. Un negre robust i immens, de més de dos metres d’alt i un d’ample, els seguia. Es deia Alkabud, i en una altra vida futura seria el més gran caçador de recompenses de l’univers, el més preparat, el més famós, el més radical. I, també encara en una altra vida futura, seria un emperador galàctic que acabaria trinxat i esquarterat per les seves pròpies tropes, clavat sobre una creu erecta, amb el sexe immens penjant-li entre les cames, però ni Alkabud ni Ell ni Ella no ho sabien encara, sols nosaltres i el constructor. Els tres travessaren la ciutat durant dies alimentant-se del que trobaven i dormint dins forats. Ja quan pensaven que estaven fent voltes en cercle, trobaren un hospital abandonat. Era de nit. Hi entraren perquè cada vegada feia més fred. Cada vegada més neu. Tot restava en estat de desastre, però trobaren uns quants matalassos per reposar en una sala que segur que havia estat un quiròfan. Distribuïts entre la destrossa, tancaren els ulls. Ella, però, s’aixecà amarada de suor vers el matalàs d’Ell, que tampoc podia cloure la son. Es miraren una a l’altre i degueren trobar alguna cosa dins dels ulls perquè començaren a grapejar-se i a arrabassar-se la roba. No t’encanta? La vida com s’encalça a ella mateixa. Vida generadora de vida i mort, la cadena essencial. I quan ja estaven tots dos nuus, Ell la penetrà, però Ella preferia cavalcar-lo, i així, en moviments sísmics, es copularen. Enmig del coit Ella albirà els ulls d’Alkabud el negre fitant-la i fulgurant entre les fosques com els d’un gat rabiós. Ell, des de sota, aclaparat per les òrbites que Ella generava sobre seu, va intentar palpar-li els pits i, quan se’n va adonar, tenia les mans plenes de sang i de foradets per on la sang vessava. Els mugrons d’Ella eren com de filferro, un filferro rovellat, el mateix que tu vares imaginar un dia perquè el constructor, a través meu, t’ho havia demanat, i així va ser com aquells mugrons de filferro rovelladíssim li havien perforat les mans. Però ja era igual perquè en aquells instants Ell ja ejaculava i Ella també s’escorria, frenètica. Al matí següent continuaren caminant, i així seguiren durant quasi un mes fins que arribaren a una esplanada blanca plena de gent i de tendes de campanya. Feia una pudor horrorosa, i estava brut, i infecte. A vegades pot semblar que el constructor és un deixat, una persona que té el sentit de la gestió atrofiat, però no és així: tot obeeix a un designi secret. La pudor era de tots els que havien fugit de la guerra i no sabien què fer excepte esperar i fer pudor. Alguns foradaven el ciment amb els monyons que els quedaven per braços i s’hi amagaven per no patir tanta calor. D’altres es llançaven de cap al sòl per obrir-se els cranis i acabar amb aquell patiment. Alkabud, Ell i Ella conegueren personatges estrafolaris com Farfraf, un obès mòrbid que reia i reia i contava històries cada nit a la vora del foc. De tan gras que estava ja no es movia. Amb el seu encant pantagruèlic s’encarregava de protegir Naar, un adolescent preciós que sols de mirar-lo als ulls podies saber dues coses. La primera, que havia fugit de casa quan els seus pares l’havien trobat fent coses lletges amb la seva germana. La segona, que el seu futur seria essencial per a tot el món. Però ell no contava res de tot això. No ho sabia, encara, i de fet mai no havia parlat amb ningú des de la seva arribada a l’esplanada blanca. Naar era com un autòmat mut, un cos sempre en silenci que vessava la seva veritat pels ulls contínuament. Ell i Ella es feren un refugi mentre Alkabud el negre preferia viure allunyat de la resta, dins algun edifici abandonat que s’anava erosionant a poc a poc, com tota la resta de la ciutat. Va trobar una construcció que s’assemblava a un vaixell que ha naufragat. Dintre de les seves habitacions rutilants i fetes pols dormia. Ell i Ella seguiren copulant, i cada vegada més violentament, des-esperats, amb ganes de fugir de tota aquella merda o d’exterminar-se per acabar, també, aquell patir. Cada dia arribaven més refugiats i més repugnant era l’esplanada blanca. S’assassinaven per un rosegó de pa o per un forat de ciment on enclotar-se. I, ja quan la cosa estava a punt de fotre’s del tot, varen arribar les naus de salvament. Aquestes havien de dirigir-se cap a nous planetes habitables. Instaurar nous imperis. Nous móns. Tothom va pujar-hi, deixant rere seu un rastre d’erosió i pudícia. Entre la gernació hi eren Ell i Ella, que a dins seu ja començava a congriar una criatura. Un cop tothom ja estava dins les seves respectives naus, aquestes es varen enlairar, fugint de la desgràcia, mentre Alkabud el negre, que també es deia Stefano com el seu pare, encuriosit contemplava la fugida d’aquelles naus gegantines des del seu niu, quasi intuint un destí fet trossos. De sobte, va sentir un soroll a darrere seu, es va girar, i el va veure.


  La nena jugava sobre les runes. Pegava bots. Reia. Cridava. El gegant la mirava llançar-se a terra i baixar rodolant, omplint-se de neu una vegada i una altra. Havien caminat durant dies sense trobar ningú. Varen jeure una estona mentre el blanc els cobria. La neu inundava els carrers, els edificis caiguts i els que encara estaven alçats. Semblava que els haguessin abandonat. La nena s’entortolligava i feia cucavel·les i ballava. Veure-la feia que el gegant pensés en el dia que la seva filla i ell havien anat a jugar amb la neu per primer cop. Mentre el gegant s’entretenia pel seu cantó, la seva filla havia comparegut amb un regal. Tota la devastació al seu voltant seguia tapant-se de neu i el gegant no podia deixar de recordar com la seva filla li havia regalat, somrient, una calavera.


  Canta amb mi la cançó dedicada al constructor i al caminant, els dos volen que cantem, sí, la cançó que ensenyen totes les mares a totes les criatures que volen dormir a aquesta ciutat. Per això la va crear el constructor, perquè cantéssim i balléssim. Vinga, va! Ja saps que jo no puc i que tu has d’obeir, que no et faci vergonya, un cop comences és molt fàcil: 1 mata 2 clavant-li una daga a l’ull, mata 3 amb una escopetada mentre és cremat per 4, que porta un llançaflames amb el qual no només mata 1 sinó també 5, 6, 7, 8 i 9, mentre els seus cossos carbonitzats criden i s’estremeixen entre el foc. Llavors arriba 10, que se’l carrega: li treu els budells a mossegades mentre 11 i 12 s’ho miren i li claven una forca a 14 pel cul, i 13, sense cames, intenta sortir corrent i plorant el nom de la seva mare i es dessagna uns quants metres, arrossegat. 10, 11, 12 i una criada que passava per allà amb una bossa de la compra són aixafats per un edifici que s’ha enfonsat per la metralla. 15 romania al terrat de l’edifici acabat d’enfonsar amb un rifle franctirador amb el qual ha fet que 16, 17, 18, 19, 20 i 21 mengessin plom. En efecte, també ha mort. 33 i 43 s’intercanvien un cigarret poc abans que sàpiguen que s’han enverinat mútuament, i els soldats que van del 22 al 32 han mort caient per un forat amb estaques de fusta i cobert per plaques d’uralita. Ara tots ells també són un cúmul de forats. 45 plora i no pot entendre aquesta catàstrofe i li talla els dos braços al general, el seu superior, perquè està fart de tot això. El general mata 45 amb un crack reglamentari de front a front, i així, successivament, fins arribar a més de mil milions d’éssers executats, assassinats i mutilats en pocs mesos sense que ningú, excepte el constructor i nosaltres, sàpiga ben bé per què. Lalalà!


  L’oficiari no va haver de mostrar la seva identificació als guardes del departament central, aquell dia. Perquè no hi eren. Va pujar. Va anar al seu cubícle de sempre per fer feina unes quantes hores abans de resoldre el problema amb el seu expedient. Però el seu cubícle de sempre no hi era. Va anar a demanar a algú el perquè de la desaparició del seu cubicle. Però no hi havia ningú. Tampoc no coneixia les cares dels altres oficiaris. No eren els oficiaris als quals estava acostumat. A aquella hora, com sempre, era el moment de la ronda. Un altre oficiari, un de molt baixet i repulsiu, havia de córrer de cubicle en cubicle cridant que aquell dia el constructor visitaria el departament central. Feia anys que esperaven que el constructor els visités i pensaven que cada dia havia de ser el dia que els visitaria. Però l’oficiari baixet i repulsiu no hi era. No hi havia cap oficiari baixet i repulsiu que anés corrent a l’altura dels genolls dels altres oficiaris ni res que s’assemblés a aquest concepte. L’oficiari va anar a la secretaria del departament central. Allà no va veure els oficiaris i les oficiàries de sempre. Tampoc. No hi eren. Va demanar com arreglar el problema amb el seu expedient. Li varen dir que anés a la secretaria del departament central adjacent. Va anar a la secretaria del departament central adjacent. Allà no va veure els oficiaris i les oficiàries de sempre. Tampoc. No hi eren. Li varen dir que anés a la secretaria del departament central adjacent. L’oficiari va dir que acabava de venir d’allà. No el varen escoltar. Li varen dir que anés a la secretaria del departament central adjacent. De nou. Obligatòriament. Quan va entrar al departament central una altra vegada, els guardes li varen demanar, aquest cop sí, la identificació. L’oficiari va voler mostrar la seva identificació, com sempre, però no hi era, a la seva butxaca. Va dir el seu nom. Va dir que feia anys que anava al departament central a fer feina. Però no varen saber qui era. Varen dur l’oficiari a la secretaria del departament central. Ningú no tenia cap registre de l’oficiari. No constava enlloc. L’oficiari va dir que feia anys que anava al departament central a fer feina. Va dir que el seu cubicle no hi era, que l’oficiari baixet i repulsiu de la ronda de sempre no hi era, que hi havia un problema amb el seu expedient i el volia arreglar el més aviat possible. Obligatòriament. Els oficiaris i les oficiàries de la secretaria li varen dir que no tenien cap notícia d’ell. Varen dir a l’oficiari que l’oficiari no havia existit mai.


  Volia que algú matés aquell vell que no ha callat en cap moment, escopia i cridava i rondava de dalt a baix amb el seu deliri particular: Si resistim podrem sobreviure. Tot depèn d’aquesta nit. Ells vindran, però hem de fer-los front. Hem d’aguantar. No ens en queda cap altra. Hem d’aguantar. Aquesta és la nit decisiva. Tot depèn d’aqu… No s’ha sentit ni una ànima tret dels laments llastimosos del vell, que estrenyia amb follia el braç de la jove contra el seu pit raquític. El caminant, ho sé, ha pogut notar la cara de fàstic de la jove mentre el vell l’anava comprimint amb més i més insistència. Com si somniés, el vell anava parlant en xiuxiuejos: No m’amollis, amor meu. No m’amollis. Tots els anys d’oi de la jove concentrats en aquell instant en què el vell s’hi aferrava i ella recordava. Ben present, inserit fins al moll de l’os, el nucli vivencial del seu organisme, el moment que els seus pares la varen casar amb el vell, que llavors ja era un vell mòrbid, a canvi d’un grapat de misèria. I el vell que deia a tothom que l’havia trobat perduda i que l’havia salvat. Com amb tantes altres nenes que es perdien. Que sense ell hagués mort segur. Que sort n’hi havia que encara quedessin persones com ell. Nosaltres també ens hem hagut d’acostumar tantes vegades a aquestes paraules que ja hem decidit ignorar. El primer cop que el vell la va forçar, entre plors histèrics i baves senils, la jove va sentir la llefiscositat d’aquell cos adherida com una paparra espantosa sobre la seva pell per sempre des de llavors. Dies i dies de fortor de vell incrustada als conductes olfactius, a les venes, als ossos, als pèls del cony i de l’anus. Tot aquest fàstic supurant en quantitats demencials dels ulls de la jove, que, des de la seva entrada, no han fet cap altra cosa que fixar-se, amb més i més insistència, en els ulls del caminant, que ha ensumat, sense fissures, el profundíssim fàstic acumulat de fa anys. Segles. I el vell seguia amb la seva cantúrria: No m’amollis, vida meva, amor meu. La jove ha aclucat un ull al caminant. Després ha tret la llengua i s’ha ensalivat els llavis. Lenta. Primer amb timidesa. Cada cop més obscenament. El vell continuava pitjant i pitjant. Movent el seu cos com un balancí. Endavant. Endarrere. Endavant. Endarrere. De sobte s’ha sentit com, des de fora, han començat a rapinyar i a mossegar les parets.


  Fins quan seguiran torturant-nos aquestes visions, Morbus? No estàs ja cansat d’aquesta persecució implacable? Entre tirs i explosions, li xapa el ventre amb un bisturí. Fa un soroll com a llefiscós. Xof. Xof. Xofim. Xef. Li han disparat als budells, salvi’l. El doctor l’escolta detingudament però avui no pot amb tothom. Estira la carn del ferit i, en obrir-la del tot, veu un pou colossal. S’hi aboca amb una llanterna i és incapaç de veure-hi el fons. S’hi aboca encara més, encara més, i, quan ja té més de mig cos a dins, perd l’equilibri, patina i caaaaaaAAAAAAAAAUUUuuuuuuuuuuuuu.


  Ja quasi no els quedava menjar. També havien gastat l’encenedor. I tenien son. Cap dels dos no havia pogut tornar a dormir després que la nena es despertés plorant de pànic. Els ulls encesos de tant patiment. Havia somniat en una dona aranya que la perseguia i la cridava i altres coses espantoses. Per això varen seguir amb la seva caminada. Tot i la son i la fam i el fred. Era molt millor això que no pas esperar sense fer res, deixant que la neu els entrés ossos endins. Quan això passava s’havien d’abraçar molta estona en qualsevol racó que trobessin on els oratges més gèlids no els poguessin enganxar. Podien estar-hi dies, així, abraçats, acaronant-se. Però cada dia quedaven menys llocs on reposar. Aquell dia, el dels malsons, va passar que, quan la nena i el gegant varen passar a prop d’un carrer fosc, sentiren el primer signe de vida després de tantes setmanes caminant. Varen seguir el fil d’aquell so fins que la mateixa remor els va portar al punt exacte de la seva procedència. Allà. Si ho haguessis vist, Morbus, tu també t’haguessis espantat. Era una vella dins un contàiner que demanava, per favor, que l’alimentessin. La nena s’hi va acostar. Volia sentir l’agonia d’aquell parrac senil ben a prop seu per combatre la por que encara li cremava des de la matinada. No tenia braços, ni cames, ni dents. Aquella cosa moribunda grinyolava d’una manera penosa, com si pregués molt fluixet. Cansada de la murga, la nena va agafar la bossa de les mans del gegant i va introduir les poques engrunes del cul que hi quedaven dins la boca d’aquella deixalla humana. No aturava de bavejar. Difícilment podia mantenir res dins aquella mandíbula que penjava. Abans que s’adormís amb una ganyota repugnant damunt una espècie de coixinet de bava somnolenta, la vella els va dir que dirigissin les seves passes al final del carrer, on trobarien una pedra molt grossa que havien de retirar. Li feren cas. La nena i el gegant varen empènyer. Amagava un magatzem tan ple que sols de contemplar varen quedar tips. Varen omplir de queviures la bossa del gegant i una altra que varen trobar a terra mateix perquè la nena també pogués transportar-ne. Tornaren al contàiner. No hi havia cap vella.


  Per què ens tortura d’aquesta manera? Hi ha coses que no vull recordar. He viscut massa. No, per favor. No atura de cap de les maneres. Ens fa recordar el nostre naixement. La rondalla originària. Amb ganes de seguir fustigant el nostre ésser, l’espectre parla: Han tancat les portes de la torre, i jo sóc l’últim a qui han deixat entrar. Sé on t’amagues i cap a tu em dirigeixo en la insepultura. Mira tota aquesta barriada d’éssers catàrtics. Sé que em llegeixes el cervell, que pots veure el que jo veig. Mira’ls. A fora tothom està morint i aquí es dediquen a celebrar els darrers episodis d’una raça maleïda. Amb aquestes màscares que sols oculten més màscares de màscares fins que al final de tot no hi ha ni un rostre autèntic. Sols la demència. Al gran saló tot ha començat. La teva filera d’experiments, els teus fills bords, tot allò que no va funcionar perquè ja cercaves reviure més enllà de tu mateix. Recordes com vàrem començar a habitar la follia? És mal de dir. Primer amb les tribus originàries, quan vàrem néixer al principi de l’edat, i segles després de camí a la torre. Les coses tampoc no han canviat tant. La ciutat, com nosaltres, sempre hi ha sigut. Quants anys teníem? Des de les batalles Meridi que hem deixat de calcular el que hem viscut. Quan vaig obrir els ulls tu fores el primer que vaig veure. Déu ens havia expulsat de la seva vora i quèiem, vàrem caure durant més segles i segles. A tu la pell et va dibuixar el projecte d’unes banyes, i a mi em sortiren una cosa semblant a ales, però els dos érem calamitats en pura encarnació. Ho recordes? Des de llavors que ens declaràrem enemics de per vida. I aquests ja han fet la feina que em pertocava: ja s’escorxen enmig del coit. Ella, com crida mentre la fan trossets. Que esperin, els altres, que jo continuaré amb el que no s’atreveixen prou, covards. Ara tu i tu. Dos colls menys. Cacofonies. A les altres cambres també han començat amb el festí. Primer vaig confiar en tu perquè mirar-te era esguardar-me a mi mateix. Havíem nascut del mateix motlle que la divinitat paria. Però després es va cansar de nosaltres. I ens va abandonar. I va particularitzar cada tret de cada nova criatura. Som de la mateixa matèria. I portem les mans plenes de morts que s’estremeixen a cada instant. Com aquests que es copulen sobre la taula: amb una ganivetada els he fet escórrer i morir al mateix temps. Ella més que gemegar feia de karrakai i ell pitjor: un splítzul que sanglotava. Vinc cap a tu, mataré tothom per trobar-te. No hem conegut ningú més com tu i com jo. Som d’un exèrcit únic i ja extingit. Aquestes escales em recorden les que em conduïren al constructor, la nostra última aventura plegats. Sé molt bé que ho recordes. M’havia despertat nu a una platja que desconeixia. Semblava que tu no hi eres, sols ho semblava, i una veu em menava pels passatges de l’esplanada blanca aquella que, com una albada, m’arrossegava llengua endins, requerint-me. Va ser llavors que vaig arribar a aquell hospital que no era hospital. El seu fons era un búnquer on us amagàveu darrere aquell enfilall d’escales. A la taula rodona, a la sala definitiva d’aquell laberint que pareixia que no s’havia d’acabar mai, m’estàveu esperant tots vuit: els tres bessons Mitch, el coronel Pulp, la mala pècora de Druna, el constructor, la seva esclava negra i tu. Els herois macabres, érem. Quin betlem d’imbècils! I el constructor amb aquell discurset patètic: que si havíem d’obtenir el tresor definitiu, que si havíem d’executar els grans immortals per restaurar un nou ordre i ocupar el seu lloc a la torre. Que sols així la ciutat perviuria. Es creia tan espavilat. Però no. Més beneit que en Pep Merda. Aquell va ser l’encontre iniciàtic. El seu fervor ens obligà a destruir tots aquells que s’interposaren. Sé que no ets en aquest primer pis: restes en el fons de cada cosa i et trobaré. Ja sé que la torre és infinita. Com tot aquí. De les habitacions arriben crits. Escolta’ls. Animals incrèduls a punt de ser degollats. M’acosto al llindar. A l’interior veig una dona tan oberta de cames que sembla que rebentarà amb un paio que la burxa. Sembla com si s’haguessin de devorar un a l’altre. La vulva s’ho empassa amb una voracitat caníbal. Quin membre més mastodòntic. El podria embalsamar envaginat i tot. No tenen temps de reaccionar, i ho componc a ganivetades i trossos damunt aquest bassal de sang despistada. Ni temps per cridar han tingut. Fantasmes càrnics. Druna sí que va fer-ho, belar fort, quan tots la forçàrem al mateix temps. De cop tots vuit. Un per cada orifici possible. I, si no n’hi havia cap altre, ens l’inventàvem. El tercer dels Mitch, veient que l’havíem deixat sense forat on dipositar la seva titolina pateticota, li va rebentar el ventre escorxant el melic, i s’hi afuà. Mentrestant Druna gemegava planyent-se talment una glòria, i això ens excitava encara més. Ella era la primera que s’havia d’oferir en sacrifici a la causa contra els immortals. La immolàrem mentre s’escorria per tots i cadascun dels seus traus, i el seu flux vaginal i sagnant ens va riuar gola avall com un licor. Ho volia tant. M’era tan necessari, allò. Pulp mai no es va recuperar. Era un assassí sense escrúpols. Ja l’havia conegut a Meridi i, més endavant, a Boreal i aquí, a la ciutat. Era una bèstia, però es va afeccionar amb aquella puteta feta forats. I per això ens la tenia jurada. Pensava que seríem com tots aquells beneitarros que va executar sense miraments. Res a veure amb aquesta matança fàcil. Allò sí que va ser lamentable. Li trencares el coll després que intentés fer-nos bistecs. Ben igual que aquests tres entre les meves mans: estaven tan grassos que ni s’han pogut moure quan els he esclafit. Cadàvers impotents. Ells aquí menjant per esclatar i a fora tothom que mor de fam i de por. De guerra. Com tu. No podràs escapar de mi. Ja ni sé quants n’he matat per matar-te. Els tres bessons Mitch. Vaig fer-ne sobrassades. Si no ho hagués fet així haguéssim mort d’inanició de camí a la muntanya: foren el següent sacrifici necessari. Saps? El món n’és ple d’herois màrtirs voluntaris. Gràcies a ells el món reverbera en la regeneració. El constructor volia posar-me a prova i mai s’hagués pogut imaginar que seria capaç d’aquella massacre. Ja sols en quedàvem quatre, i estava clar que el constructor ens usava per apropiar-se del que ell creia el tresor definitiu. Mentrestant, cada nit, ja ens apropiàvem nosaltres, ja, de la seva berganta. Les nostres orgies. Aquests imbècils fills de puta no en saben, ni presten atenció als detalls. Un cos és un temple, i s’ha de destruir imprescindiblement. Patètics. On l’honor i l’orgull? La porqueria s’ho empassa tot. Màscares i misèria com vagines gratinades i plenes de fàstic, badades, quasi podrides. Entre monyics de cadàvers se m’acosta una figura. És l’arlequí. Em descorda la roba. Em despulla. Em xucla els testicles. Me la mama. Potser per demanar clemència? M’agrada. M’ha fet vessar un torrent de tortura. Es treu la màscara en successió de màscares, una darrere l’altra, com una repetició en bucle. Incapaç de treure-se-les totes, li arrabasso el rostre de cop i a sota hi té més màscares encara. I del forat que li he fet com a cara s’aboca un crit indiferent. I aquí ja no queda ningú viu excepte tu. Vinc per devastar-te. Les màscares em miren com vulves granades. La sang m’increpa a la devastació. Al constructor no li va agradar gens descobrir-nos jugant entre bastidors. Tenia aquella carn negreta gelosa. I va crucificar-la nua davant nosaltres, oferta a les estrelles, pensant que així ens faria entendre. O tenir-li por. T’ho torno a contar per cremar-te tal i com jo vaig en flames de mots, aquests records que em desfan l’ànima, que ja fa massa segles que dura, no sé com, entre barbàries. Et penses que ets l’únic a qui els espectres torturen? Recorda amb mi, i pateix com jo he patit amb tant horror contemplat: aquells foren els dies més terribles i bells de la nostra vida. Encara podíem aconseguir-ho tot. Car només aquell que ho anhela tot ho aconseguirà tot. I així ho crèiem. I al final de tota aquella carn morta i pouada vàrem arribar a la torre. Resplendia. I, sense pensar-ho, degollàrem aquell imbècil fill de puta del constructor, que sols reia i reia, i la gola oberta es va transformar en una vagina dentada que sagnava i sagnava i sagnava talment una titella anguniosa. I tenia raó en tot: havíem aconseguit el tresor, que era sobreviure, i la immortalitat, que sempre havia sigut nostra. Des de llavors que intento caçar-te i destruir-te. Vaig prometre que sols en podria quedar un. I aquest he de ser jo. Pujo a les golfes, vinc cap a tu, guerrer de l’espill i de l’esperma. Però ens va enganyar a tots. El constructor, com la ciutat, és infinit. I va tornar a fer-se senyor de tot, com els altres constructors abans, i ens va perseguir. A cada pas més m’apropo al clímax de l’univers, que amb nosaltres arribà al seu ocàs per concloure el cicle aquàtic del retorn. Sols aquest llindar ens separa i l’atravesso. Ja tot s’ha acabat. Arribo. L’espill reflecteix el meu rostre amb la llum del làser, que també mor lentament. Et descobreixo, finalment, al fons dels meus ulls. I seguiré tornant a tu fins que moris tu també. Que la meva veu coroni aquesta guarda de pulsions apocalíptiques. Que mai no trobis consol ni descans: tornaré encarnat en un altre jo, que caminarà pels segles dels segles fins que a tu arribi per sublimar el que jo tan sols he intuït i imaginat. I llavors jo mateix, encarnat en caminada, ens degollaré de cop per acabar amb aquest carnaval etern.


  L’oficiari va dir que allò havia de ser un error. Que feia anys que anava al departament central a fer feina. Els altres insistien. Que allò que l’oficiari explicava no podia ser cert. Ell mai no havia anat a fer feina a aquell departament central. Ni a cap altre. Ni enlloc. O almenys no en quedava cap registre que ho demostrés. Després de donar-li les explicacions pertinents, i davant el seu catatonisme, els guardes varen agafar l’oficiari pels braços amb la intenció d’emportar-se’l allà on fos necessari. L’oficiari tenia por que els altres oficiaris pensessin que havia fet alguna cosa dolenta, veient-lo en aquella situació. I això és perquè els oficiaris deien coses dolentes dels de la seva mateixa casta sempre que podien. Per aquest motiu l’oficiari tenia por que els altres oficiaris comencessin a malparlar sobre ell amb xafardejos tals com que havia sembrat un hort, o que era un revoltat, o que havia obert el maletí per veure què hi havia dintre o que era massa vell. No hi havia vells a la ciutat. Estaven obligatòriament prohibits, també, perquè els vells sempre alteraven l’ordre del món. I quan esdevens un vell? em demanaràs. Babau! El govern decidia quan eres massa vell. I ja veus com han acabat les coses. Al final nosaltres mateixos hem hagut de refugiar-nos amb un d’aquests vells clandestins en aquesta granja pudent. Això també, en efecte, forma part dels plans del constructor. No ho dubtis ni un segon, Morbus. Estem aquí perquè és aquí on hem d’estar, i parlem perquè és això el que se’ns reclama. Però bé, deixem aquestes minúcies de banda i continuem desglossant què va passar amb l’oficiari i els seus problemes particulars. El cas és que l’oficiari tenia por que els altres oficiaris pensessin que l’havien declarat massa vell, o una altra cosa, i que era per això que els guardes se l’estaven emportant. Tots els oficiaris sabien què feia el govern amb els vells. Obligatòriament. I l’oficiari va tenir molta por. Molta més por que la por de sempre. Per això l’oficiari va començar a cridar, i allò era cridòria histèrica com d’esmètzil a punt per a l’escorxador. Els guardes i els oficiaris varen tenir por de l’oficiari perquè els bruels que aquell oficiari emetia estaven prohibits també. Ja hi havia prou renous pel món. De fet molta de la gent que vivia a la ciutat quedava sorda poc després de néixer per culpa de molts diversos factors que ara no em disposaré a explicar-te amb deteniment. Sols ho esmento amb aquesta lleugeresa necessària perquè ho tinguis en compte. Tot s’ha d’explicar, encara que sigui a quatre trets, perquè ho entenguis, tros d’ase. Per tot això, doncs, pel tema de les prohibicions constants, els guardes i els oficiaris es varen angoixar d’una manera tan paorosa. No estaven acostumats a trobar-se davant casos que s’escapessin del que passava cada dia. I és que l’oficiari cridaner semblava un malalt. Els malalts també alteraven l’ordre del món, i per això també se n’havia de prescindir. Obligatòriament. Ben igual que amb els vells i amb qualsevol mostra de natura. Per això el govern també s’encarregava dels malalts. L’oficiari pensava que pensaven que era un vell o un malalt o un revoltat o havia sembrat un hort o havia obert el maletí. L’oficiari va fer una estirada de braços per alliberar-se de les mans greixoses dels guardes, que, incrèduls, no sabien reaccionar en aquella situació. Aquest va ser sempre un dels problemes del constructor, precisament, que ell fos l’únic amb un poc d’iniciativa, un dels elegits amb un mínim d’intel·ligència com per enfrontar-se a qualsevol dilema o complicació. Segur que fou aquest, i no un altre, el motiu pel qual el constructor va arribar a dominar la ciutat. No ens capfiquem, però. El nostre interlocutor vol que continuem amb el que tenim entre mans. Alliberat dels guardes, doncs, l’oficiari va començar a córrer sense deixar de bramar. Varen intentar agafar-lo. Però ell va fugir a casa seva. Travessant la neu.


  Mònica i Plump saben que si no aconsegueixen que Stefana escapi de la ciutat ella també morirà. I no tenen ni idea de com fer-ho. Fugir d’on i cap a on? Perquè la ciutat no s’acaba mai, i no existeixen, ni poden existir, plànols o mapes. Per tant una evasió és poc factible però necessària, ja que des que Stefana va néixer, ara ja fa tretze anys, el mateix dia de l’inici del conflicte, la ciutat és un orc i ningú no té permís per fugar-se. Hi ha qui diu que alguns han pogut arribar a una esplanada blanca, i que allà hi havia la salvació. De tant en tant algunes naus arriben per partir cap a diferents confins de l’espai exterior. Més enllà dels anells d’Hanuka i del sistema solar Trèmula. Però ells no es poden arriscar a córrer una sèrie innombrable de perills amb una criatura sense disposar de punts de referència més concrets. Un dia, però, tenen una idea. Es dediquen a acumular tots els ossos, ales i plomes que poden. Pel que fa als ossos, era bastant comú que la gent en trobés com si res per la ciutat, ossos de qualsevol part del cos, sí, perquè no existien els cementiris, sols crematoris on tot, roba i pell i més, esdevenia cendra un cop els difunts s’originaven. Però des que les fàbriques de la ciutat s’havien declarat en vaga no era possible cremar res. I la gent enterrava els seus morts on podia. I aquests es reproduïen davall les deixalles. Per altra banda, pel que fa a les plomes, feia molt de temps que les aus, i qualsevol cosa que s’hi assemblés, s’havien extingit. Però, a vegades, pels carrers se’n podien trobar, en restes de cadàvers, o trossos d’ales, o plomes, o gent que portava vestits fets amb plomes. Les possibilitats s’incrementaven exponencialment si la teva recerca esdevenia aferrissada, com tot en la vida, no? De pertot on poden, Mònica i Plump en recol·lecten un bon munt, d’ossos, d’ales, de plomes. Dormen Stefana amb un anestesiant comprat a una de les múltiples adrogueries que han proliferat amb el temps, tot i que també han estat prohibides, i la fermen nua panxa avall sobre el que abans havia estat la taula del menjador. Amb meticulositat minuciosíssima solden tots els ossos, les ales i les plomes a la columna vertebral, a les espatlles, als omòplats, tot dibuixant una arquitectura hipnòtica. Quan Stefana es desperta ja té més de cent ales incrustades. Mònica i Plump la duen fins a la torre, allà on els combats són més cruents. En aquest racó la ciutat és una enorme bassa de fang i cadàvers. Però si vola fins dalt de la torre tindrà una oportunitat per demanar clemència al constructor. I sobreviure. Mònica i Plump l’obliguen contra la seva voluntat, es nega a abandonar els seus pares, discuteixen molta estona. Al final Stefana alça el vol entre sanglots. Just en aquell moment els soldats els descobreixen. Criden alguna cosa en una llengua que ells no poden identificar. Tantes llengües que es prodigaven a la ciutat, fins al punt que ja era possible que ningú s’acabés mai d’entendre. Aquest també va ser un dels temes que se li varen escapar al constructor, o potser no del tot, potser ell volia que fos així. Mònica i Plump s’agafen molt fort de les mans. Els soldats segueixen escridassant-los sota la mirada voladora de la seva filla. Tanquen els ulls. Cada vegada més tensió. Més crits. Les mans s’estrenyen de tal manera que es fusionen en un monyó únic. Els soldats disparen. Mònica i Plump s’esbuquen metrallats, amb el temps just perquè els seus ulls congelin dins dels seus respectius iris una imatge: la de Stefana elevant-se cap a una claror explosiva.


  Tornaran. Això és el que ha repetit el vell una vegada i una altra mentre no deixava de donar voltes per la sala totalment fuit. Als seus ulls hi he vist com la follia s’anava estenent a través de les miniartèries que li rebentaven a la còrnia en forma de ràbia. I ell ho estava, convençut que tornarien. Almenys els trets que ha anat repartint indiscriminadament han aconseguit fer callar la fragor d’ungles. Ens ha donat un marge de temps per preparar-nos. Si havien de tornar, nosaltres els havíem de fer front. Però què podíem fer nosaltres, Morbus, si res tenim i res podem fer tret de contemplar l’ensulsiada al nostre voltant? Tros de quisca! Després ha estat quan ha vingut la calma, i era com si no ho poguéssim creure. El vell ha aprofitat per recarregar l’escopeta. La jove s’ha aixecat del coixí que compartia amb el vell i s’ha assegut devora el caminant. S’han estat mirant amb insistència. Nosaltres ho hem vist perfectament tota l’estona. Sabíem quin complot s’estava maquinant. La llum de l’espelma es consumia a un ritme vertiginós. Al nostre voltant es forjava una conspiració per incrementar, en crescendo epilèptic, la pudor i la xafogor. Cada vegada ens costava més respirar. Excepte a tu, Morbus, que t’ho prenies amb una paradòxica filosofia de la contemplació. Havíem d’alenar llarg per no ofegar-nos. Havien, vull dir, jo fa temps que respiro d’altres maneres. I els hem vist suant i suant en aquest ambient de putridesa progressiva. I el vell no aturava: Maleïts siguin ells i la puta mare de merda que els va parir! Que se’n vagin a prendre pel cul! Maleïts ells! Hòstia puta cagonmerda! Per què? Per què? S’ha assegut. S’ha tornat a aixecar. S’ha assegut de nou. Potser ha repetit el mateix procés unes quantes vegades abans de decidir-se. Ha contemplat la jove i el caminant com es miraven. La follia seguia regalimant-li galtes avall. I els trets del seu rostre s’han tensat d’una forma imprevisible que nosaltres no haguéssim pogut ni creure, més ganyota del que ja és la seva cara poca cosa certament, tan plena d’arrugues que ell mateix era una arruga grandiosa. S’ha aixecat amb tanta violència que la seva fesomia semblava una careta industrial. S’ha acostat a la jove, nosaltres ja sabíem quines serien les seves intencions, i li ha estirat de mala manera el braç, obligant-la a asseure’s devora ell de nou. Quan l’ha tinguda on volia li ha fotut dues galtades que han tronat tant que era com si li hagués xapat la cara. Ets meva! Sents? Meva! Però ella ha seguit mirant els ulls del caminant. Tot el seu rostre adolorit afuant-se en tons rojos que l’han feta semblar més seductora encara. Més escandalosa. El caminant ni s’ha immutat davant la riuada de verí que segregava el vell: Mala pècora! Quan va venir aquell altre vares fer el mateix! I amb els que havien vingut abans també! Molta puta boixera i després res de res. Tots t’han deixat aquí perquè et podreixis amb mi, porca! Miserable! Ningú no et vol, ho entens? Ningú no t’ha volgut mai. Sols jo, em sents? Sols jo, puta verra fastigosa! Mal rebentis! I s’ha enganxat al braç de la jove una altra vegada, més fort que abans i tot, movent, de nou, el cos com un balancí. Endavant. Endarrere. Endavant. Endarrere. Repetint, com si somniés: Tornaran.


  A Madò Cartró li cau el nas dins la tasseta de te mentre les seves dues amigues, Madò Miocardi i Madò Bescuit eructen un somriure ratonívol. Oi, disculpeu, diu en veure el seu nas surant pel líquid verdós. Pensa que li haurà de tornar a dir al seu marit, el general, que li aferri amb superglú un tros de capsa de sabates al trau que ara intenta ocultar sota una cortina de dits. Una mansió resclosida, una de les més antigues de la ciutat, serveix d’escenari per a una escena on la vergonya i la hipocresia són valors intrínsecs. Naftalina a dojo envaint els narius. Partícules de pols que suren amunt, en dansa, dibuixant espirals mentre la desllum de la neu de fora les afusella amb els raigs agònics que s’inoculen per les finestres. Es nota molt que ningú no neteja aquest lloc des de fa temps. Ja s’ha empegueït abans l’amfitriona, Madò Miocardi, en veure els rictus de repugnància de les convidades en penetrar l’habitacle, tot excusant-se que des que va començar la guerra a la ciutat no ha pogut trobar cap persona prou eficient com Madona Deferfeines, una criada que s’havia encarregat del servei familiar des de feia més de trenta anys, i que hagués seguit fins a la mort si un edifici no li hagués caigut a sobre com un piano mentre anava a comprar galetones salades. Madò Cartró se sent incòmoda per la putridesa de l’ambient, per la contemplació del seu nas surant en un líquid cada vegada més verdós i infecte i per les efusions lacrimals contínues d’una amfitriona que no sap ni obrir els armaris de la seva pròpia casa. De fet ni tan sols no sap què hi ha dins la seva casa. I se sent estrangera de la seva pròpia llar. No era rar tenir aquell sentiment a la ciutat. Veient el pa que s’hi cuina, Madò Cartró decideix partir al·legant que el seu marit, el general, l’està esperant, que de cada dia hi ha més nervis per culpa d’aquest descontrol insistent. Les deixalles dels carrers augmenten dia a dia, engreixant-se de cadàvers i de trossos de runa que deixen taca al seu vestit. Travessa amb lentitud el sinistre rerefons tot cobrint-se el rostre amb un mocadoret perfumat. En arribar a la reixa d’entrada del seu domicili, coincideix amb el general, que l’espera sense braços. Un rajolinet de sang surt cada ics temps, però sense un compàs precís, dels amputs que li queden. Què t’ha passat? Res, un sediciós, ja t’ho contaré, i a tu?, demana ell i afegint —sense deixar que Madò Cartró contesti, mai li deixa temps perquè contesti, de fet mai l’escolta— Fa mitja hora que t’espero. Sense braços no podia obrir ni tocar el timbre perquè algun dels seus dos fills l’obrís. Madò Cartró obre. I en creuar el llindar tots dos s’estremeixen de veure com Llet i Naar, carn de la seva carn, estan nuus un damunt l’altre sobre l’estora de la sala d’estar.


  Tot s’havia convertit en un esclat de cossos histèrics. I ara aquests cossos histèrics omplien la ciutat fins a vessar. Els sentits de la nena i el gegant no podien atènyer ni una petitoníssima part d’aquell mercat il·limitat on no hi podia cabre res més de tanta saturació. Totes les races de l’univers hi eren, amb els seus caps descomunals de patata, morros inflats, segregant, regatejant amb violència, remenant els seus tentacles o qualsevol altra part de tals cossos insòlits que s’unien en un mateix doll violentíssim. Incandescent. I la nena i el gegant eren absorbits per aquell magma. Molts dies després d’haver topat amb la vella, havien començat a notar una remor que els atreia a mesura que seguien avançant. Reverberava sota els seus peus talment una crida atractívola. I, sense esperar-ho, la nena i el gegant havien trobat aquella avinguda de mides exagerades que anava més enllà de fins on els seus sentits poguessin abastar i que acollia la indòmita multitud. La nena i el gegant se sentien immersos dins aquell vas urbà sanguini que palpitava. Ella percebia com tota la potència la convidava a gaudir i a celebrar la vida en la seva magnificència. Aquell bram havia fet que les veus que la nena sentia callessin. Sí. La nena havia seguit sentint aquells veus quasi cada dia des del primer cop. I no podia fer res per evitar-ho. Però ara la situació havia canviat. I se sentia viva. No tenia por. En canvi, el gegant sentia aquell esclat com un problema. Havia canviat rotundament la seva rutina. Caminar i caminar. Això li agradava. Fer el mateix cada dia sense plantejar-s’ho ni haver de decidir res. Li donava seguretat. Però allò no. Dia a dia havia anat de la mà de la nena sense aturar-se, excepte quan era imprescindible, perquè havia de recuperar la seva filla. Si no lliurava la nena ells la matarien. Aquesta idea l’acuitava constantment i fins i tot li impedia dormir. Pensava en la seva filla, i en com reia, i en com jugava amb ell. Com l’alçava amb els seus braços majúsculs perquè ella intentés caçar les constel·lacions que s’amagaven més enllà de la neu. I no sabia què eren exactament, sols recordava que li havien contat com els antics parlaven de constel·lacions com si fossin una cosa molt important. Però cada vegada li costava més recordar-la. A ella o a qualsevol cosa. Havia de fer grans esforços per visualitzar. Un pensament obsessiu, però, el feia ser conscient de la seva missió: la imatge de la seva filla morta entre els seus braços. No. Ho havia d’impedir com fos. Ja no va poder evitar que matessin la seva dona, això sí que ho recordava amb claredat, o pensava que ho recordava. Però aquest cop havia d’aconseguir que fos diferent. Lliuraria la nena al seu amo, sense remissió, per tal d’evitar una altra tragèdia, tot i que s’estava encanterinant d’ella. La manera com li agafava la mà. El mode en què els seus ulls blancs el miraven encara que no veiessin res. Per dur a bon terme el seu objectiu s’hauria de desempallegar d’aquelles dèries que l’inquietaven i li feien posar la pell de gallina. I es dedicava a altres quefers. Amb la seva alçada de gegant podia sobresortir d’aquella esplòtxina que l’envoltava. Però no li agradava el que veia. Gens ni mica. I ho contemplava tot amb tanta por. El gegant no sabia què fer ni per on transitar. La nena corria, volia sentir tot allò que experimentava fins al límit. Que formés part d’ella. Més i tot. Però el gegant no podia pensar en cap altra cosa que la seva filla. I tota aquella gentada. Tanta. Cridant i cridant. Una gernació. I el gegant no podia controlar res. Sentia com si tot se li estigués escapant de les mans. I notava que cada cop era més petit. I els crits l’anguniejaven fins a extrems delirants. I la seva filla. Si no lliurava la nena a temps ells la matarien. Filla morta. Filla morta. Ells. La nena que se li escapava d’entre els dits. I la filla a punt de morir. Ells i ells. I els crits, tants crits. I així va ser com el gegant va patir un atac de pànic. Es va tapar els ulls i les orelles com va poder i va caure a terra fent que la terra tremolés amb el seu desplomar-se. La nena havia seguit caminant i participant de la voràgine sense ser-ne conscient. Dansant. Cantant. I, de sobte, aquell calfred. Va notar, talment un buit aterridor, l’absència del gegant. Llavors va ser ella la que es va espantar. La nena no el podia percebre de cap manera. Els seus sentits estaven totalment alterats per la bullanga. I se sentia massa diminuta com per poder trobar el gegant entre la multitud. Es va posar a cridar. Però res. L’animalada de gent se la menjava. A la seva vora un karrak amb pelatge frondós discutia amb un nyòfir potes primes, dues races enfrontades des de temps immemorials, per un dels molts articles de la paradeta. Res més que una excusa per continuar amb el seu odi ancestral. I quan la nena ja no podia més de por, sense saber què fer ni on adreçar-se, va notar una veu, molt fluixa, que li va indicar on anar. I la nena va seguir la veu. I va poder trobar el gegant, fet una bola en ell mateix. Arrufat en posició fetal. Plorant enmig de l’endemesa. La nena s’hi va aferrar. El va acaronar. Abraçar. La pell de gallina una altra vegada. Tots dos amb la carn en punta. I el gegant que pensava que si l’abraçava d’aquella manera ell no la podria lliurar al seu amo tal i com li havien manat. I altres coses. Fou llavors quan la nena se’n va adonar. Ells hi eren. Els havien trobat. Ella ho va notar. La presència d’ells, tan forta. Tan a prop. Com s’acostaven. Es va posar a cridar d’angúnia tanta. El gegant va recuperar el seny amb els crits. Cada vegada eren més a prop. El gegant va agafar la nena en braços. Es va posar a córrer per escapar.


  Pèndol vomita i vomita i vomita. Mai no ha vist tanta aberració i, quan se n’adona, encara vomita més. Vomita el poc menjar que menja des que va esclatar la guerra, vomita el menjar que ha menjat durant tota la vida, vomita tot l’alcohol que s’ha i que no s’ha begut, vomita totes les llàgrimes i tota l’aigua del seu cos, vomita tota la sang, vomita els altres fluxos, tot el semen i tota la pena, vomita els nervis, els conductes, les venes i les artèries, vomita els tendons i els músculs, i després vomita els genitals, els budells, el fetge, el pàncrees, els ronyons, els pulmons, el cor i tota la resta d’òrgans, reblanits per l’acidesa del suc gàstric en una mescladissa sàdica i repugnant, i vomita els ossos, un per un, amb l’agror de cada os passant per l’esòfag i la laringe i una boca triturada per cada vòmit, una boca ja sense dents que encara vomita la pell i els dits dels peus i els peus, els genolls i les cames, les cuixes, la panxa, vomita el tòrax, vomita els braços i, en un vòmit invertit, vomita les orelles, els cabells, els ulls i el nas, i quan ja només és una boca que vomita, vomita les ganes de no morir-se i es fon amb el darrer vòmit, aquest que encara té memòria i se’n recorda de tot l’horror que ha presenciat, però sobretot rememora la visió definitiva, la que l’ha obligat a vomitar-se d’aberracions i quan s’adona que no pot recordar-la ja no queda ni boca ni vòmit ni no-res.


  L’oficiari va córrer fins que se li varen acabar les forces. Fins que ja no va poder més. I va fer un esclafit. Estava tan rebentat que volia morir del cansament que duia després d’haver escapat del departament central. L’havien estirat dels braços i de les mànigues de la seva americana grisa. L’havien intentat retenir sense èxit. Però no havien pogut amb ell. Ara l’oficiari corria cap a casa totalment fuit perquè volia estar amb la seva dona i amb els fills. En un altre moment ja arreglaria allò que fos que havia d’arreglar, però ara sols desitjava deixar enrere aquell dia horrible per sempre. I oblidar. Era tan fàcil oblidar. Va intentar fer el mateix recorregut que havia fet al matí. Però no eren els mateixos carrers. No n’hi havia cap que recordés. Va estar anant amunt i avall intentant trobar la ruta correcta. Era el primer cop que es perdia. Sabia de casos d’altres oficiaris que s’havien perdut o que havien estat anys cercant. L’oficiari no volia ser un d’aquests oficiaris. Després de moltes hores o dies —ningú no sabia si era de dia o de nit perquè sempre nevava, sempre hi havia núvols i nevava, no hi havia sol, de fet ningú recordava com era el sol, ni res de tot allò que pogués ajudar a identificar l’entrada d’un dia o un altre— l’oficiari va aconseguir trobar el pis. El va reconèixer perquè el pis que el govern proporcionava a ell i a la seva família a ple dret com a oficiari estava just al límit de les runes. El seu era l’últim edifici dret, després sols hi havia runes. Era el llindar definitiu. Un abisme. Es desconeixia què hi havia més enllà d’aquella zona. Sols runes i més runes. Va entrar. Allò era la devastació. Les parets estaven plenes d’esquerdes. El terra estava ple de trossos de paret que havien caigut, fent més forats i més esquerdes. Hi havia tanta polseguera que costava respirar. Va voler pujar per l’ascensor, però en el seu lloc sols hi havia un forat pregon. Les escales aguantaven de miracle, tan deteriorades, a punt de caure. Va haver de pujar com va poder. Pintades amb amenaces de mort i altres dibuixos tribals havien convertit els passadissos en un minimuseu antropofàgic. Després d’intentar desxifrar el significat d’aquells gargots com si fossin el fòssil d’una expedició cavernària, l’oficiari va entrar per la porta del que havia estat casa seva. Tot estava buit. Amb el mateix estat de deteriorament que la resta. Va tenir la sensació que les runes avançaven i anaven engolint més edificis, ampliant el seu radi, el territori, com si les runes no deixessin d’alimentar-se de més trossos de ciutat, defecant a continuació més i més runes. Ara aquestes havien devorat el seu edifici, i la destrossa no faria cap altra cosa que continuar. I ell ho sabia. Va sortir com va poder. Tenia molta por. Molta més por que la por de sempre. Tot estava devastat. Era com si mai no hi hagués viscut ningú, allà dins.


  On l’enterrem, aquest? Tots dos, amb les pales a la mà, miren al seu voltant i no hi ha cap lloc buit. Com la teva morbidesa, precisament. Tot és ple. Cada tros de ciment s’ha obert i guarda, ara, un cadàver. No hi ha ni un mil·límetre lliure. N’hi ha, de morts, fins i tot davall les voravies —n’hi caben uns quants, de fet. Així ho vol el constructor. Sense pensar-s’ho, comencen a foradar l’aire i fan un muntet d’aire que reposa invisible als seus peus. Fiquen el mort dins el forat acabat de fer, i l’enterren dins el clotet d’aire. Quan acaben, se’n van xiulant.


  Véns del nord? Diuen que és allà on ells pul·lulen, on hi ha el seu niu, i que exterminen qualsevol que s’hi arrambi. Són dimonis. Diuen que ningú no ha pogut mai sobreviure’ls. Diuen que se t’acosten cantant i cridant, que t’hipnotitzen i que després nyaca! Ja la tens feta! Van i no t’amollen fins que rebentes, fins que et fan esclatar per dins i per fora. A mort. La infecció va així, ja ho saps. Primer la picor, la puta picor i els ulls vermells, i després les ferides que surten perquè sí, sense que ni te n’adonis, perquè la pell es va obrint, s’esqueixa, i tot el cos s’obre, s’esbatana a poc a poc, i tot surt, i t’esventres. Tot rebenta. I després se’t mengen de dalt a baix. El que queda de tu, dic. No deixen ni els ossos. Dimonis fills de la gran cagada! En quin femer de monstres de recollons s’ha convertit això? Quin desastre! Quin puta desastre! El vell no ha deixat de cridar mentre la fortor insistia. Tot cada cop més fosc, a mesura que l’espelma s’anava consumint. Això s’acaba, hòstia, tota aquesta puta merda de món s’acaba. I massa que ha durat! N’hi ha que diuen que ells són la causa de la infecció, que ells en són l’origen, el focus. Però a mi no m’agafaran, no. A mi no. Ell no va venir del nord. Ni tan sols no va dir d’on venia. Ni tampoc on anava. No l’estaràs cercant, veritat? A cada mot que deia, més perdien el senderi els ulls basardosos del vell. I els seus pets es consumaven en intervals cada vegada més curts. Segur que fins i tot s’havia cagat a sobre. Aquella pudor no sols era de pet. Segur que anava ple de merda fins als genolls des de feia molta estona. Però això a nosaltres no ens molestava pas. La jove seguia amb semblant de fàstic, dissimulat davall els diferents gestos de lascívia que li ha anat fent al caminant sense que li importés gens ni mica el vell. Li ben rotava. Feia massa anys que aguantava aquest oi immens, profundíssim, amb el qual havia conviscut, encastat a les vetes del cervell, fins al moll de l’esquelet. El vell ha prorromput, de sobte, com per trencar el vincle creixent entre els dos: El cerques a ell, no? Digues alguna cosa, hòstia puta! Se t’han menjat la llengua? T’han barrinat la llengua? Eh? Parla, cristonpèl! Si hem d’aguantar tota la nit hauràs de dir quelcom, no? Parla, collons! PARLA, MARICONARRO! I el caminant no ha obert la boca.


  Urpa ha tornat. Feia dies que havia fugit, però ha tornat. Sembla que no partirà mai més. Almenys això és el que diu, tot i que ja ho va dir també la darrera vegada. Fossa s’ho ha pres molt malament: s’estimava més que Urpa no hagués tornat. Ara les coses tornen a ser molt complicades. Mentrestant, jo segueixo aquí. Sembla que els habitants d’aquest lloc, no tots però, han decidit, cadascú a la seva manera, acceptar-me: no saben quina altra cosa poden fer amb mi. Es resignen a la meva presència. Per ara jo segueixo resistint sota aquest dèbil tel que em protegeix i que, a la vegada, m’immobilitza fins a convertir-me en un autòmat. A dalt, però, segueixen morint: sento com criden i gemeguen. Les coses deuen estar pitjor que mai allà dalt. Els seus gemecs de mort es filtren, encara que sigui molt tènuement, fins aquí, i és que els morts sobreviuen a través dels seus propis ecos, i jo, aquí, al fons de tot, que ho escolto. Els seus orins de difunt també m’arriben, a poc a poc, i m’hi afuo com puc estirant el coll per abeurar-m’hi. I entre els pixums i els crits que s’evaporen lentament i la tornada d’Urpa, Fossa està més neguitosa que mai. Insisteix perquè segueixi menjant ciment o terra. Jo em desfaig del que m’ofereix, esputo fent-li creure que m’ho he acabat i, de tant en tant, sóc capaç de caçar algun cable o algun mog o qualque altra cosa que sigui mínimament comestible. Això no evita, de totes maneres, que cada dia estigui més magre. Quan em descobreix escopint el ciment o la terra que m’ha ofert, em fueteja. I jo em deixo fer. És preferible això a tornar allà dalt. Plany també em fueteja, i em mossega. Crec que comença a intuir alguna cosa. Fossa l’intenta evitar tot el possible, però Plany està molt a l’aguait. Tot això tornarà a acabar molt malament. Jo no em puc moure. Després de les fuetades, Fossa s’acosta amb la seva pell trèmula i negra i em llepa cadascuna de les ferides que m’ha obert amb la seva llengua trífida. Després m’inunda de tota ella. I jo em deixo fer. És preferible això a tornar allà dalt. Tinc por. Un terror cada cop més visceral m’aclapara. No sé què puc fer. Se m’esgota el temps. Jo m’esgoto. Urpa també sol venir a veure’m, a reclamar-me. I jo estic cada cop més exhaust. I la dona aranya ens deixa fer. Res diu des de fa dies. Es deu haver amagat per qualsevol de les galeries que durant anys ha anat excavant o teixint. El dia que Plany sàpiga què em fa Fossa la matarà, i Fossa matarà Urpa si la descobreix en la mateixa actitud. Al final passarà com allà dalt i tots ens haurem de matar entre nosaltres. I jo hauré de fugir, no sé com, i amagar-me de nou. S’acosta un mog. Puc flairar-lo. Els meus sentits es van aguditzant a poc a poc aquí baix. Identifico el lloc per on m’esguardarà i, com que no em puc moure, estiro la boca fins al seu cau, trec la llengua i remoc les galeries de terra i ciment amb les dents que em queden, i quan el trobo me’l menjo. També a poc a poc m’acostumo al seu regust àcid i a la seva textura de terròs. Sé que Fossa i Urpa m’observen totes dues des dels seus respectius racons esperant que arribi el moment idoni. Plany també està atent per alguna altra banda. Puc flairar-lo, el seu neguit comú. I cada cop els crits es fan més aguts i continuats, s’evaporen a través de mi i em fan creure que jo també tinc cables en lloc d’artèries. I no em puc moure gens ni mica. Déu meu, no em puc moure. Quan acabarà tot això? No sé quant de temps podré resistir. Cada cop és més insuportable. Tinc por i molta fam. Quan estic a punt de menjar-me un tros de muscle, Urpa s’ha atrevit a mostrar-se, finalment. Se m’acosta amb la seva pell amfíbia, arrossegant-se entre els esquelets que m’envolten, i m’acarona fins que assoleix l’èxtasi. Ho fa tan a poc a poc i tan silenciosa. Jo també m’escorro. Ho faig dins els seus orificis. I a ella li agrada. Em mostra els seus genitals en forma d’ous líquids i em toca fins que m’hi vesso a sobre. Aquests ulls marrons. Les seves escates. És tan suau com rugosa. I la combinació de diferents tactes proporciona més sensacions encara. Sap que tinc fam i em dóna uns quants mogs i un tros de carn, potser humana, perquè mengi. I ho faig. Una calavera anònima ens contempla com si fóssim nosaltres els que hem de morir. Encara humida em diu que ha visitat, de nou, les antigues oficines. Que cada vegada queden menys homes allà dalt, que tot s’extingeix a poc a poc. Que aquesta vegada ni el constructor mateix podrà detenir l’hecatombe. Ja prest tot s’acabarà. I nosaltres també. Fuig en un segon, aprofitant que acluco els ulls de tant ciment que hi duc, tanta terra. A això també m’hi he acostumat: al ciment als ulls, a la boca, als narius. I em demano per què no em va voler menjar la dona aranya. Per tenir-me així? A vegades crec que m’he d’ofegar. I quan crec que ja no puc més descobreixo que he après a veure-hi, a parlar i a respirar tot cobert de ciment. O terra. La poca que queda. Fossa ho sap tot. Odora els orgasmes que resten dins aquesta cambra. Però no es mou. Ho sap absolutament tot. També està assabentada de la meva gradual transformació en autòmat. La calavera segueix mirant-me, tot el meu cos és una tremolor mentre em transformo en mecanisme. O tubercle. Si es maten entre ells jo no puc fer-hi res. Jo no he fet res. Però els habitants del pou pensen que jo sóc el culpable de tots els seus mals. I és que d’ençà que vaig arribar tots els nounats han nascut morts i el ciment té cada cop un color més negre, estèril. I la terra s’esgota. I la dona aranya ja no menja. Com si passés alguna cosa inexplicable. Em culpen de l’erm que ha arribat al pou. Jo no he fet res. Jo no em puc moure. Em creixen cables pertot. Branques de moniato. I Urpa i Fossa vénen a fregar-se al meu nou cos mutant. I jo em deixo fer sense oposar-m’hi. I Plany ho sap. I un dia vindrà i ens matarà a tots. I tampoc no podré fer-hi res. I si no és Plany qui ho fa, doncs la dona aranya sí que complirà l’escomesa. Sols em consola la seva companyia, que a vegades ve i em parla, i em conta què és el que passa fora d’aquesta cambra i a dalt. Tot i que fa molt de temps que no ha estat a la superfície, a això la va condemnar el constructor, ho sap tot sobre la ciutat. És com si tot allà dalt estigués ple dels seus ulls i ho pogués contemplar tot en el món. Tota mutilada. Ho sap tot. Diuen que té més de mil anys, i jo m’ho crec quan la veig, perquè contemplar-la és un acte abominable. La seva pell fosca està cada cop més fastigosa, plena de pústules obertes i de cicatrius mal curades, segregant un suc blanc que em cobreix tot el cos quan em parla i em toca i m’acarona. Si jo cada vegada sóc més autòmat, ella és cada cop més mucosa emmalaltida. I no vol menjar. No vol fer res. Es tanca al seu niu i res vol saber de la resta. Ella també voldria fregar-se amb mi, però ja no pot, és massa vella i bruta i porca i repugnant. Quan no pot més i rebentaria de ganes em dóna a beure una cosa que, en l’estat de narcotisme amniòtic en el que em trobo, imagino que és oli de motor o àcid o suc de mandràgora. Em reconforten. Però sé que en realitat es tracta del pus que es desprèn de les úlceres purulentes de la dona aranya. Però jo m’ho bec. M’ho bec tot. I em faig fàstic a mi mateix. A vegades, també, ella mira com Urpa i Fossa se’m refreguen. I després ho conta a la resta dels habitants del pou. Ho sé. Cada dia més m’odien i més voldrien que m’ofegués en aquesta cambra. I jo cada dia estic més convençut que molt prest tot rebentarà i que vindran a destruir-me si el ciment i la terra i els crits i les pixades no ho han aconseguit del tot. Potser abans em transformi, del tot, en autòmat. O tubercle. O en cervell, com el constructor. Però on puc anar? Què puc fer? A mesura que hi ha cada cop més morts em quedo més sense pous i sense possibilitat de salvació. Els cadàvers dels homes de dalt ocupen els túnels i les galeries. I tot s’enfonsa sota el pes de la seva demència. I jo que no em puc moure. I els nounats del pou neixen morts. I jo em podreixo a poc a poc. I deixo que aquestes dues criatures es masturbin amb el meu cos mig exterminat. I oblido com moure el cos i ja sols puc pensar ciment i menjar ciment i dir ciment. Com més temps passa, més ganes tinc de fugir cap a un altre pou. I també, com més temps passa, més convençut estic que moriré en aquest.


  Aquell havia de ser el carrer que portava al cau del seu amo. El gegant el tenia tot just enfront. De fet sols podia avançar cap aquella direcció a la cantina. Ells li havien tallat qualsevol altra via d’escapatòria. Però no tenia sentit anar davant del seu amo sense la nena. Cap sentit ni un. Tot s’havia detingut en una calma corrosiva. Ells estaven cara a cara amb el gegant, que suava i pensava i dubtava. Ells varen preparar-se per atacar. El gegant havia corregut amb la nena entre els braços intentant escapar d’ells sense èxit, perquè el seu pas s’accelerava amb una rapidesa nuclear. Va trabucar qualsevol cosa que es creués amb ell, i aquell intent infructuós de fugir havia desencadenat el caos. Un munt de mercaderies i criatures esfondrades escridassaven improperis contra el gegant que corria, deixant un rastre de blasmes i destrosses darrere seu. Així el gegant havia aconseguit arribar, amb prou feines, al carreró que portava al cau del seu amo. La cantina. Allà havia treballat i viscut tota la vida sota les ordres no sempre agradables d’Alkabud, que el va acollir, però, com si fos fill seu. Allà el gegant es va criar i va conèixer la seva dona quan els dos estaven al pinyol reminiscent de la joventut. Allà va néixer, també, la seva filla. Tot i això, el gegant ja no recordava res, ni tan sols de què havia mort la seva dona. Sols la imatge d’ella entre els seus braços i ell sanglotant. O altres visions difuminades que flotaven en la seva consciència com tòtems estàtics. Un dia, no recorda com ni quan ni què estava fent allavòrens, li varen dir que havia d’anar, obligatòriament, a la torre. Entrar-hi a través de la gran porta principal, que estaria oberta per a ell, agafar una nena que trobaria allà, i tornar amb ella. I, si no ho feia així com li manaven, ells matarien la seva filla. Que aquella nena guardava, en el seu interior, el futur de la ciutat. I que era el més preuat que el constructor tenia en el món. El gegant va obeir. Però no recordava el moment d’entrar a la torre. Ni d’agafar cap nena. Sols recordava el carrer. La primera persecució —com si hagués tingut lloc molts segles enrere— i com ells, al final, havien passat de llarg en la cruïlla dels tres camins dissimètrics. Amb tot això bullint-li, el gegant havia amollat la nena a terra. Els enemics varen mirar cara a cara amb la intenció que tots ja coneixien. D’allò sols en quedaria un. I, sense saber com, la nena va desaparèixer. Ara ells estaven disposats a destrossar aquell gegant que ja s’havia escapolit de les seves mans una vegada però que no ho tornaria a aconseguir. El gegant va prendre, amb lentitud, el mànec que sobreeixia d’entre els estris del seu cinturó. Ells també varen preparar-se. Els sables es varen desenfundar amb un espetec gèlid. I, amb una velocitat esclatarada, varen botar els uns cap a l’altre i viceversa per destrossar-se mútuament.


  No piularàs, oi que no? Idò que et folli un peix, mongol! El vell s’ha aixecat esperitat, exhaust d’estar tota una llarga i flegmàtica estona intentant que el caminant motés. Li ha fet totes les preguntes possibles, totes les especulacions. Però el caminant, enclaustrat dins una cuirassa de malícia felina, ha ignorat el vell com si aquest fos un sac curull de sutzura. Llavors saliquenys d’excrement han anat caient del plastró del vell, que ha anat deixant un vestigi de femta i ultratges per allà on passava, voltant en el seu propi eix talment un gos acorralat que intenta mossegar-se la cua amb frisança: Abans res de tot això era així. Com hem pogut acabar d’aquesta manera? Cridava al mateix temps que una xafogor espantosa s’anava amplificant, densíssima. Es podia tallar amb una navalla, Morbus. La jove, sense ser conscient, o no volent-ho ser, del panorama circumdant, s’ha ficat els seus dits sibil·lins a l’entrecuix tot remenant-los espasmòdicament mentre començava a gemegar amb exultació. I he vist en els seus ulls, i en els seus nervis, en l’udol finíssim de la seva excitació, que no sabia del cert si el caminant se la mirava amb desig o indiferència. I tot al nostre voltant, com una cortina custodiada per nans maquiavèlics, cada cop més fosc. La granja oprimint-nos. El nostre propi refugi rebel·lant-se contra nosaltres, els seus habitants, amb ira suprema. Com un ens desobedient adelitant-se a través d’una opressió qualsevol. Ben igual que la ciutat, en el seu moment, quan va alçar-se contra el constructor mitjançant diferents conductes d’insurrecció, desencadenant una llarga seqüència d’espantoses dissorts. O que no fos aquesta la naturalesa intrínseca de la ciutat: el sollevament. Potser el constructor ho havia volgut d’aquesta manera. I tant que sí. Les parets, el sostre, tota la fusta s’ha anat reduint com si anhelés comprimir-nos en el seu tòrax maternal. El vell ha mirat la jove, mig ploriquejant: Per què? Per què? I amb les mans farcides de quisca i pólvora s’ha masturbat. Ho ha intentat, almenys.


  L’oficiari va despertar d’un malson esquerp. Tot li feia molt de mal. Sentia un pes goliàrdic a les articulacions. El mateix de quan has fet un gran esforç per entomar un pes admirable. Llavors el va veure. Un vellard li somreia amb dents corcades a l’altra banda d’aquella habitació que semblava un niu. Era vellíssim i lleig. Mai havia vist res que fos tan vell i tan lleig, de fet. I es va espantar. L’oficiari va demanar al vellard com havia arribat fins aquell niu. Estava ple d’un tipus inusual de matèria que l’oficiari no va saber identificar. Tenia una textura seca, era prim, n’hi havia molts, i units conformaven un entramat en forma circular i tan contundent que li servia d’estructura on havia reposat. Més endavant aprendria a saber que allò eren branquillons secs, i que unes formes de vida alades, anomenades ocells, hi dormien en l’antiguitat. El vellard li va dir que callés, que ara havia de seguir dormint, descansar molt i recuperar-se. L’oficiari va tancar els ulls. Va sentir com el vellard parlava amb una jove. Tot s’està complicant massa. Molt més del previst. Ja no podem recular. I va seguir dormint.


  Els nens són sempre la redempció, Morbus, el mercuri proverbial, èczemes de tendresa superior, encarnacions elevades i certíssimes del que abans els éssers coneixien com a sol, o gran astre. Però ja fa tants segles que no en tenim, de sol, i que només neva i neva. Hem estat esclaus de la nostra avarícia, de la nostra estupidesa, de la nostra prepotència. I ara en paguem els resultats. En el fons el caminant sols ha vingut aquí per una mera qüestió de justícia, la mateixa amb què un nen, raig de llum en pell viva, va il·luminar la ciutat. Perquè un nen, Morbus, no cap altra cosa, va fer que el constructor pogués entendre que la ciutat encara podia ser salvada, i que ho mereixia, quan ja tot s’enfonsava en l’ensulsiada suprema. Ara l’ectoplasma d’aquest nen ens acusa de ser els culpables de la seva tragèdia. I tota la raó que té, Morbus. Tenim totes les matances incorporades en el codi genètic de la nostra desolació. I no sabem dir prou perquè no mereixem cap descans. Ja no puc més. Fins quan haurem d’aguantar aquesta tortura sincronitzada amb el nostre compte enrere? Quan s’acabarà aquesta maledicció escorpina? El caminant em mira, m’obliga a continuar, i a deixar enrere aquesta vacil·lació. Va passar fa molt de temps, tant que ni jo, que tot ho sé, sóc capaç de recordar-ho com un assumpte que tanta transcendència mereix. Era un jorn d’obscuritat i de neu com tots els altres, i el constructor va començar-lo amb tota una sèrie de tasques rutinàries que administrava des de l’observatori de la torre. Com feia sempre abans, quan encara creia que hi havia quelcom a fer, tot i que en aquella època ja havia perdut l’esperança. Dins seu guardava la sensació que no podia evitar l’enfonsament de la seva magna obra per molt que s’hi esforcés. Apenat davant la contemplació minuciosa de la ciutat i de la seva decrepitud adjacent, entre el seu ull i el visionat es va interposar, per pur miracle, un nen. No tenia sexe ni mugrons, però sí una pell llisa i preciosa, i a l’esquena hi tenia una ala sencera, ufanosa, i mitja de cremada, burxada pels perdigons bèl·lics. Aquell nen, encara que el constructor no ho pogués saber en tal moment de premonicions i d’encontres, hagués creuat l’infern per arribar a la seva presència. Una voluntat visceral l’obligava en el seu endins. Llambregant la carbonissa de plomes fuetejades a l’esquena del nen, el constructor, de sobte, com si allò que tenia a davant fos una galtada joiosa, va rememorar. Perquè havia viscut aquell instant abans. Podia recordar-lo perfectament. En el somni que havia tingut segles enrere, un nen alat s’instaurava davant seu declarant, amb un fervor que anava més enllà de qualsevol explicació plausible, que ell era el fill del vent i del sol, i provingut de tal llinatge volia que el constructor l’ajudés a trobar els seus pares desapareguts, que l’havien deixat al càrrec d’una de les famílies més miserables d’un dels barris més sinistres i més allunyats vers la fi del món, un lloc de mala mort des d’on el nen havia volat sense descans per arribar a la torre. Els arcans li havien assegurat que en aquella construcció infinita i inacabada trobaria l’amo del món, i que li concediria qualsevol deler que demanés. En tenir aquella criatura al davant, el constructor va recordar que recordava, i li va dir al nen, des d’un brutal clamor oníric, que demanés el que volgués i que ell li ho atorgaria. Aclaparat, el nen no va saber què dir, què demanar, i el constructor li va concedir la possibilitat de residir amb ell a la torre fins que es decidís. I l’albirava per les galeries, per les grans cambres, ajupit com un interrogant, intentant descobrir, amb un semblant de confusió, les entranyes d’aquell negre os altíssim que no s’acabava mai. Pobre nen. El recordo emmigranyant-se, descarnada quimera, per esbrinar almenys una espurna que li servís d’indici per saber triar el millor desig. Qui sap si el més just. I va passar el temps, molt de temps, i el constructor es va encaterinar d’aquella criatura. El va començar a tractar com si fos fill seu, el primogènit que ni ell ni la ciutat no havien conegut, però també com la salvació que havia arribat a ell des de l’ignot per salvar aquell món moribund que se li escolava d’entre les grapes. I sí, Morbus, en aquell nen el constructor va sublimar, amb la seva infinita misericòrdia i sense que li sabés cap greu, el seu amor. Un amor mal de donar, mal de pair. I també la pura i completa i merescuda salvació del món. I el va batejar Èol, en homenatge al vent i al sol desexistents, perquè batejar és insultar, en efecte, però també vol dir estimar, i a ell li va dedicar les més altes accions i les més portentoses idees per fer que la ciutat fos un lloc millor per viure, un lloc més bell i habitable, fornit de dignitat. I així, amb aquest entusiasme hiperbòlic, la ciutat va conèixer els seus millors temps des de la seva ancestral fundació egrègia, més enllà dels mites primitius i de la invenció del temps. Però, tot i aquestes múltiples esplendors il·lusionants, hi havia alguna cosa que no anava bé. L’ala i mitja d’Èol va caure. Cada dia estava més esquàlid. Pensarós. S’anava consumint sota una catàstrofe paulatina sense que el constructor pogués evitar-ho. Pensant que potser el fet de no saber decidir-se l’estava afligint en desmesura, el constructor li va dir al nen que no es preocupés, que li atorgaria tot el que volgués, tots els capricis que imaginés es gestarien davant seu. Però l’esgotament d’Èol es consumava jorn a jorn, fins a tal punt que ja sols semblava una ombra d’allò que havia arribat a ser abans. El constructor no es va separar d’ell cap dia ni un dels que Èol va estar dins el jaç lluitant entre la vida i la mort. L’acaronava amb unes mans que ja no té. On són ara aquestes mans, Morbus? Just abans del comiat definitiu, desesperat, el constructor li va demanar que parlés, que demanés, i el nen va parlar, al final sí que va saber què volia de veres: Que ningú no pateixi ni mori mai més. I, havent-ho xiuxiuejat, es va apagar per sempre. I per al constructor allò va ser insuportable. Per una banda, es va capficar de tal manera a tenir una descendència pròpia que ell mateix es va anar esgotant dins d’aquella obsessió. I es va descuidar del món. I aquest va tornar a ser un lloc trist i gris i terrible. I els seus científics treballaven incansables per a ell intentant desenvolupar tota una nissaga tan infinita com ho era el constructor. I els treballs a la torre es varen incrementar fins a límits delirants. I tota la ciutat tornava a fer feina per a ell en un rendiment sense pausa ni parangó. I ningú no podia descansar perquè el constructor mateix va prohibir-ho. I molts morien de tan exhausts que acabaven. Fins a tal punt que la població del món, que ja era excessiva, es va reduir en una sisena part en molt poc temps. Per tal de fer front a aquestes circumstàncies nefastes, totes les fàbriques de la ciutat es varen declarar en vaga permanent. I varen començar a sorgir grups terroristes que feien esclatar bombes contínuament. I els oficiaris de la ciutat tenien més i més problemes. I la guerra, en pausa des que Èol havia arribat a la torre, es va reprendre. Tot s’havia convertit en un caos més abjecte que l’anterior. Però el constructor va ser molt llest, i va utilitzar tot això, que en teoria anava en contra d’ell, per complir amb els seus objectius. Per altra banda, i per culpa de la mort del nen, va néixer, en un estremiment, una infecció estranya que feia que els éssers que la patien morissin de cop entre sang, espasmes, gemecs i crits d’artèries explosives. I allò no tenia cap cura. O potser sí. I llavors va ser quan el constructor va entendre que potser aquella infecció podria arribar a ser curada amb la sang d’un fill seu. Però, mentre trobava la manera de tenir-lo, va decidir segellar per sempre aquell cataclisme horripilant en forma de malaltia dins d’una caixa per tal que ningú hagués de patir ni morir, tal i com Èol li havia demanat. Pensava que, d’aquesta manera, la ciutat resistiria mentre trobava una solució. S’equivocava.


  Estava molt moll i feia una pudor horrorosa, allà dins. La nena notava mocs i grumolls i altres llefiscositats molt desagradables que l’amaraven sense que pogués fer-hi res tret de patir aquell fàstic. I, a més a més, potser s’ho imaginava però tenia la sensació que allò era com un ventre infestat de wurcs que reptaven sobre la seva pell i s’amagaven pels plecs buits de la seva roba. Va intentar cridar perquè el gegant la pogués treure d’aquella bossa repugnant que s’aguantava sobre el que la nena va intuir com una esquena, una esquena escamosa plena de pues que trotava a gran velocitat. Però no va poder cridar de cap de les maneres, per la mordassa i les mans fermades. I es va posar a plorar de pena i d’oi. Entre els plors va poder escoltar aquelles veus abruptes com xiuxiuejaven una altra vegada dins del seu cervell: Això no formava part de les nostres prediccions. A veure què passa. Sí, a veure què passa.


  Ja ho podem ben dir. Finalment tot se’n va a la merda. La xafogor, inaguantable. El vell suant com un sutze. La cara inflada. Vermellosa. Les venes que, un cop s’ha tornat histèric de forma irreversible, se li han estat marcant al coll com cordes de guitarra. De tan banyada, la roba li regalimava suor i altres porqueries vàries de per tots els cantons, i per allà on passava la granja semblava una soll. El caminant i la jove, cadascú des del seu racó, al voltant de l’espelma com orats, s’han despullat lentament. Semblaven dues cebes humanes cobertes per capes i capes de parracs sarnosos. I el vell amb les seves dèries: Ja vénen. Ho sé! El rostre de la jove s’ha desencaixat en contemplar allò erecte d’entre les cuixes del caminant, d’una mida irreal de tan mastodòntica. Pareixia de mentida. Una pròtesi monstruosa. La jove, en efecte, és bellíssima. Els pits ferms i grossos. Plens. Ufanosa ella sencera. Salivant d’imaginar el plaer que li esperava. Però, i això sí que era enutjós, estava tota coberta de blaus, butllofes, nafres encetades, cicatrius. I la fortor a vell enquistada dins cada porus de la seva carn. I la seva vagina que semblava una boca peluda i malalta maldant per obrir-se, grumollosa. I el vell, dement: Ens queda molt poc temps. Han tornat a gratar les parets des de fora. Cridant.


  Durant hores, el gegant va belar per trobar la nena, sumit en la desesperació d’aquell tumult inexorable. Però ningú no parava cap tipus d’esment a la seva crida. En contra d’aquella desatenció, el gegant va recórrer a empentes, de pinte en ample i de dalt a baix, tot el mercat una altra vegada sense resultats, esgargamellant-se desbordat per una burrada d’éssers que circulaven sense deixar de crepitar ni de bellugar-se talment una artèria epilèptica. En el cor d’aquell sacseig violent i inútil, el gegant va fotre un crit que, tot i ser fortíssim, va ser menjussat pel maremàgnum efervescent. Havia deixat enrere els trossos d’ells, supurant, greixosos, un oceà de sang i vísceres, després que el gegant els aniquilés amb la mateixa còlera bàrbara del crit que ara s’extingia sense eco ni resposta.


  Dins la cova —ella pensa que és una cova però, en realitat, és el contorn tolit d’uns edificis abatuts—, Llet enterra el dit sangonós que encara li penjava de la mà d’ençà que havia iniciat la fugida. Mentre grata, pensa en les paraules de Naar quan s’han separat: T’estimaré sempre. En aquesta i en totes les vides que vinguin després. Ens tornarem a trobar perquè el nostre desig és etern i es fracciona en distints instants d’etern. I la propera vegada ho faré millor. T’ho prometo. A damunt del dit enterrat, Llet hi escup l’esperma de Naar, que encara duia a la boca quan ha escapat corrent de la casa, sota la mirada estupefacta dels dos cabrons mig mutilats. Un brot neix al cap de pocs dies. S’assembla a una columna vertebral petitona i folrada de pell. Floreixen trossets de carn que van adquirint forma: dits, ossets, ungles. A mesura que el brot creix, els fragments separats s’empelten uns amb els altres i conjuren la forma de mans, braços, cames. La nena contempla, amb delit, la transformació: com més sa, viril i esponerós es compon l’arbre al seu davant, més dèbil i magra se sent ella. En pocs dies Llet morirà, però tan fonda és la seva voluntat de viure que, quan tanqui els ulls per darrer cop, haurà tingut temps de veure com l’arbre que ha anat creixent al seu costat acabava transformant-se en una criatura idèntica a ella que, exceptuant el fet que tenia més de mil extremitats aràcnides, obria els seus ulls i començava a caminar.


  La nena va notar com descordaven la bossa del seu captiveri amb molt males maneres. I fou llançada a terra. Va fer un esclafit sobre un paviment de granit nocturn. Li varen arrabassar la mordassa i les cordes, que li havien deixat un esbós d’esgarrapades als llavis, als canells. La despullaren a rapinyada neta amb una precisió grollera. La nena estava tan desorientada que era incapaç de pressentir absolutament res excepte els renecs de diferents bèsties que l’envoltaven i grunyien de zel. Estava marejada. Tots els seus sentits alterats. Llavors va ser quan la varen empènyer. Si retrocedia ells tenien a la seva disposició tota una sèrie d’estris despietats per capolar-la. La nena va entendre que aquells groifxètzins s’havien col·locat de tal manera per conformar un passadís pel qual la varen obligar a tirar endavant mentre acaronaven el seu cosset nu i bavejaven a sobre seu. Com un tribut després d’una batalla. I la nena, que percebia allò ben igual que penetrar una gruta ben fonda, intentava tapar-se com podia. Un d’aquells monstres empalagosos es va acostar tant a ella que va aprofitar per llepar-li la cara amb una llengua llarguíssima i gelatinosa. Però als altres no els degué fer gens de gràcia aquell gest perquè el varen treure a hòsties mentre grinyolava com un grum deplorable. La nena seguia avançant. I a cada passa tenia menys por i sentia menys fàstic. Notava, també, com a cada passa faltava menys per acabar aquell passadís polifèmic. I per aquest motiu va engegar a córrer amb totes les seves forces. Cada vegada més ràpid. Més. Més ràpid. I més. Fins aconseguir que els que l’envoltaven no eren més que una pandèmia de penombres sense cos ni identitat. Per tant no podien fer-li absolutament res perquè no tenien cap poder damunt d’ella. Ella no ho permetria. I en aquell moment, no va saber com ni per què, però va pensar en el gegant, i això li va donar vigor, fermesa i energies per augmentar, encara més, la seva velocitat ja inversemblant. Un sentiment que no coneixia l’amarava d’una espècie de calidesa interior que, per un moment, li va aportar el que ella creia que devia ser una petita galàxia de felicitat. I així, absorta en aquell grapat de sensacions termals, plaents, la nena va arribar al final d’aquella carrera. Totes les bèsties reunides, de cop, la prengueren i l’alçaren sobre els seus caps. I cantant psalms de dimensions atàviques, aquella corrua enfervorida va travessar sales plenes de cossos que es contorsionaven en bacanals, estances dominades per alienígenes belleses rituals i corredors estibats de gendarmes cosmogònics per accedir al cor d’aquell catau. La nena no ho sabia però allò era el palau del llimac, rei dels lladres, i ara mateix la duien davant la seva presència.


  L’oficiari va somniar que somniava en l’interior de la torre. Com, a través de passadissos llarguíssims, arribava a una sala molt ampla amb una bola de tendrum que surava dins un pot ple d’un líquid paregut a sang verda. No. Un tendrum no. Era un cervell. Exacte. I aquest, incorporat sobre un maldestre cos robòtic, parlava. I allò que deia esdevenia un monòleg apoteòsic que perfilava incalculables espirals translúcides d’horror, defalliment. De sobte va veure com el cervell s’obria en ell mateix i, des de dins, naixia una muntanya d’ullals escabrosos que s’elevava fins a devorar-li el rostre. L’oficiari es va despertar amb gust de sang a la boca, ferum de sang al nas. S’havia mossegat la llengua mentre dormia i n’hi havia per tot. Feixuga i morada. El vellard va entrar al niu de l’oficiari amb poal i pedaç. Li va fer neta la cara, sobretot la boca. Després el va ajudar a vestir-se amb peces de roba polsoses que hi havia per terra, com si l’haguessin estat expectant sempre en aquella posició exacta, acumulant pols per matar l’espera. Eren de la seva talla. L’oficiari li va demanar on eren la seva roba i el seu maletí. El vellard no va contestar, sols li va dir que l’acompanyés. L’habitatge estava brut, inundat d’andròmines i altres enigmaties. L’oficiari va tocar allò. Tenia un tacte raspós. Estava sec. El vellard li va dir que era una arrel. L’oficiari no sabia de què parlava el vellard. Però com més s’acostaven a la porta menys seques estaven les arrels aquelles, com si agafessin tonalitats més tendres. El ve-llard va obrir la porta i tot va esdevenir, de sobte, verdor. El vellard va explicar a l’oficiari que allò que tenia enfront era un hort. L’oficiari sabia que els horts estaven prohibits però no sabia què era un hort en si. Ni com. El vellard li va dir els noms de cada cosa que conformava aquell hort. Tronc. Fulla. Arbre. Fruita. Liquen. Larva. L’oficiari tenia problemes per recordar el nom de cada cosa. Massa novetats en massa poc temps per processar-ho. A darrere seu la jove els mirava. L’oficiari es va estremir. Era preciosa. L’hort estava al punt més elevat d’aquell habitatge abandonat. Es podia veure molta ciutat allà dalt. Quasi tota. La torre de lluny. Ningú no sabia l’existència de l’hort. No podien saber-ho. Feia molt de temps que el vellard i la jove hi eren. N’hi havia altres. El vellard havia trobat la jove quan era molt petita. S’havia perdut. O l’havien abandonat. I el vellard la va adoptar. No podia permetre que una criatura com aquella perdés la vida enmig d’una ciutat inclement. Vivien de menjar el que l’hort donava. El vellard va prohibir a l’oficiari que es mogués d’allà. Ja res era segur. Tota la ciutat estava descontrolada. Cada dia més revoltats. Més explosions. Més esvalots estranys. Més mort escampada. Que no es mogués. Allà no li passaria res. El vellard va dir a l’oficiari que el seguís. Varen arribar a una cambra buida on sols hi havia una taula i, a sobre, el maletí. El vellard va dir a l’oficiari que obrís el maletí. L’oficiari tremolava. Tenia molta por. Estava prohibit veure què hi havia dins el maletí. Obligatòriament. El vellard va dir a l’oficiari que obrís el maletí. L’oficiari no podia.


  El rílac li va dir que el seguís a tota velocitat. I el gegant anava darrere seu com podia, superant els diferents obstacles amb què topava a través d’aquell laberint de runes. El gegant havia estat cercant la nena moltíssima estona, massa, enmig del desgavell. Sense resultat. Tenia l’estranya sensació que algú l’observava. I quan ja no va poder més, mort de fred i d’extenuació, havia vist com se li acostava un rílac. Li va demanar si estava cercant la nena. Els rílacs no es diferenciaven massa d’un rèptil qualsevol. D’una mida enorme, això sí. Antropomorf. I eren menyspreables, Morbus, amb aquella pell plasticosa. Tothom els coneixia perquè eren precisament això: menyspreables. Ni tu, desgràcia eterna, t’acostaries ni un xmutzi al que ells representaven en ronya. Però al mateix temps coneixien tots els racons de la ciutat —no tots però quasi— com si en fossin els amos. I s’hi sentien. Aquell rílac va dir al gegant que ell el portaria amb la nena. Que el seguís abans que ja fos massa tard. I embruixat, sense tenir temps de reaccionar ni de poder decidir ni de ser conscient de res, el gegant va començar a córrer seguint el rílac. Velocitat de vertigen. A través d’un paratge de tenebres.


  Tota la granja bramava en aquell èxtasi embogit. Crits agudíssims que espellifaven la matèria gris, entrant ben endins, profundíssims, amb ganes de fer forat i follia. Nosaltres ho sabíem: el vell havia perdut el control. També cridava sotmès a l’exasperació. Primer ha intentat tapar-se les orelles com ha pogut, sense amollar l’escopeta, i el seu cos semblava un espantaocells guillat, i els crits enclavant-se encara més. Burxant. Esquinçant tot el que trobaven al seu pas a través dels conductes auditius i de qualsevol orifici per on penetrar amb escarni. El vell, urpat per tota aquesta tortura sonora, ha començat a fotre trets aquí i allà, com li cardava. A cada tir xisclant: Jas! Jas! JAAAAAAAAS! Ha disparat fins que ha consumit totes les càrregues, estifollant les parets de la casa, la taula, els pocs mobles que quedaven i que han petat a cada ràfega de plom. Sotmesos a un ralentí abrivat. La jove s’ha tornat a acostar, com un ofidi, al caminant. Però res. Sols s’han seguit mirant, coberts per un esclat continu de bramors i guspires com si fossin focs d’artifici. La mà de la jove s’ha acostat, poruga, a la pell del caminant. De sobte els crits que encerclaven la granja s’han detingut. El vell, però, amb l’escopeta consumida entre les mans, ha seguit provocant i salivant, pertorbadíssim, prement el gallet com si l’arma encara anés carregada detonant al ritme dels seus gargalls: Ells! Ells! Ells! Ells! Ells! Ells! Ells! La granja semblava un cos lesionat. Pels forats d’escopeta de les parets s’han anat introduint braços plens d’ungles llarguíssimes. La granja sagnava.


  L’oficiari no podia dormir. Tenia ràbia. L’oficiari sentia com el vellard i la jove cridaven. Cada vespre cridaven. Feien molt de renou. Com si els estiguessin matant. No durava massa estona. El vellard era vellíssim i lleig. L’oficiari imaginava coses. La suor. L’oficiari imaginava que era ell qui feia cridar la jove. L’oficiari tenia ràbia. Perquè no podia obrir el maletí. Tremolava tant que no podia. El vellard li ordenava cada dia que l’obrís. Però l’oficiari no podia. I aquella altra ràbia, més fonda que l’altra, perquè l’oficiari pensava en la carn pútrida del vellard tocant la pell de la jove. Travessant-la. En la summa carícia. I perquè tots dos cridaven tant. Encara que no durés massa estona. A vegades l’oficiari es tocava.


  La nena va estar a punt de vomitar en pressentir-lo. Aquella fetidesa. El llimac, que devia fer més de tres metres d’alt i quatre d’ample, semblava una bossa de fems mòrbida i verda plena de greix que es remenava espasmòdicament. Les seves mans, que eren massa petites en comparació amb la resta d’aquella massa egípcia, aguantaven unes cadenes de les que estava enganxada una al·loteta lila que plorava, en silenci, ajaguda sobre la carn del llimac. Al voltant d’aquell tità exorbitant s’hi agombolaven un centenar, com a mínim, d’éssers que bevien, cantaven i remugaven en aquella cambra cavernària. Un robot daurat va cridar l’atenció pegant saltets com podia darrere aquella serralada de carn verdosa i, quan el llimac va esputar la rufa de sons incomprensibles amb què parlava, va fer-li d’intèrpret. El llimac va dir qualque cosa sobre el constructor, que com podia ser que el constructor hagués anat de bòlit darrere aquella nena durant tant de temps. La nena no ho va entendre. Estava tota nua davant el llimac, que va seguir dient que no hagués imaginat mai que una cosa tan minsa i ridícula com la nena pogués fer perdre el cul a l’amo del món. I el llimac s’esclafia de riure cada cop que parlava. Semblava un baríton operístic transgènere. Un reguitzer de baves li anaven caient tot al voltant. I la corriolada de bèsties que l’imitava. Que si el constructor era un inepte perquè ho volia controlar tot, deia, que si intentar controlar-ho tot en aquesta ciutat era impossible, que si la vida sempre va més enllà de qualsevol obstacle o barrera, absoluta, imprevisible. I que aquella ciutat era seva, sols seva. La nena va ordenar que l’amollessin. Tothom va deixar de riure. La nena, revestida amb l’esplendor d’un oracle, va garantir que, si no l’amollaven immediatament, els que ara reien tant sofririen un atziac avenir. I, després d’una quietud enrampada que va semblar durar molta estona, tots es varen tornar a petar de riure. Encara més fort. El llimac, cada vegada més inundat per les seves pròpies baves, va demanar a la nena que per què estava tan segura que tots acabarien tan malament si no l’amollaven. I la nena va dir que ho sabia perquè ells ho havien dit, que els havia sentit, que les veus no fallaven mai. I aquí va ser quan ja ningú va riure més. I el llimac, volent acabar amb aquella mudesa sepulcral, va perdre els estrips i va insultar la nena, dient-li de tot, movent els braços com si pegués bufetades a l’aire, que anés molt alerta, que ells ja li farien aprendre el que era bo. I, sense pensar-s’ho, va llançar a terra l’al·loteta lila que plorava sobre seu. Llavors el llimac va pitjar un botó del taulell de control que tenia al seu costat i la noia lila va caure per una trapa. Tots els que eren a la cambra s’hi acostaren per contemplar l’espectacle subterrani a través de la reixa que hi havia a terra. Se sentien els crits de l’al·loteta lila i, de fons, un soroll com de braol monstruós que anava en augment i s’acostava.


  El constructor seguia recercant, incansable, intentant arrabassar el seu fill de les entranyes del no-res. Però cap de les investigacions dutes a terme pels seus científics no arribava enlloc. Sols un fracàs encadenat a un altre en una oblonga baula de frustracions. Contínuament es repetien mostres, anàlisis, possibilitats, per tal de trobar el mode amb què el constructor seria capaç de generar una progènie. Res de res. Qualsevol pensament, per molt brillant que fos, acabava en una calamitat que no albergava ni tan sols noves vies de millora. Estaven desesperats. Treballaven a les palpentes i sense referència. I els científics morien de tant emmatxucar-se les clepses. I els espècimens bastits al laboratori o sortien tarats des del principi o, en algun moment donat, acabaven creant devastacions ubèrrimes. Inimaginables. Rodolant per salvar el seny contra aquella constància persecutòria de caiguda i revés, el constructor notava que el temps se li estava acabant, i que potser no hi hauria cap mètode per salvar el món. Però va passar. En aquella època varen arribar noves per al constructor, que es va sorprendre sobremanera amb elles ja que, en teoria, ell ho sabia tot de tot. Sempre. El cas és que es comentaven, des de tots els racons, coses extraordinàries sobre una nena aranya molt especial. Aquesta pernoctava per una de les zones més míseres de la ciutat, però la seva presència era capaç de proporcionar confiança, benestar i perspectives d’il·lusió a qui la rodejava. Deien que disposava de diversos atributs meravellosos com, per exemple, el poder del coneixement absolut i de la creació d’al·lucinacions, l’art de la profecia, la màgia de les veus oraculars, la capacitat d’enviar missatges secrets, el do de l’atracció i la facultat de poder penetrar els somnis aliens. I, a més a més, podia llegir les mans i les fantasies de qui es presentés davant ella per conèixer-ne l’esdevenir. Amb aquestes qualitats excepcionals va poder ser capaç d’oferir esperança i empara a moltíssimes persones que ho necessitaven. Havien nascut, de fet, grups de devots i pelegrins que, de totes les parts del món, es dirigien a ella per trobar, finalment, el consol requerit. Fins i tot es varen consolidar les bases primigènies d’una mena de culte d’adoració cap a ella. Coneixedor de tot aquest impactant comareig, el constructor va pensar que allà on havien fracassat els seus científics beatíssims, amb tota la seva ciència i amb tota la tecnologia a l’abast, potser la nena aranya, armada de totes aquelles tècniques esotèriques, triomfaria. Per això va decidir convidar-la a la torre per tal que li pogués proporcionar la seva benemèrita ajuda en tots els interessos que l’obsedien. Sobretot un, ja ho saps: el de tenir un hereu. Va enviar els seus emissaris, i ells li varen portar aquella espasmòdica deformitat sacramental. En veure aquella tremenda mirada transtitànica, va sentir la massa infinitesimal de tots els forats negres inflant-lo d’astorament, grandesa i meravella. Com si recordés una calentor, una fortuna, perdudes mil·lennis enrere, recuperades amb un sobtat xoc procliu a l’astorament absolut, havent superat la fator dels astres i dels astrolàmens. Encisat per les seves excel·lències, i excitat per aquelles mil potes folgades —d’un desenfrenament insectívol a l’hora d’adoptar les postures sensuals més grandiloqüents— que s’acostaven de ple, es va enamorar d’ella. O, millor dit, com si un amor infinit que duia dormint a dins hagués redespertat de cop. Llavors va ser quan l’amo del món va coronar la nena aranya com la seva amant fundacional, la gran madona venèria, indominable matriarca omnipotent de la ciutat. I així va ser com el constructor li va dispensar el seu cor, la seva torre, la seva ciutat. Tot excepte una cosa solsament, una cosa que no li va voler ni poder regalar de cap de les maneres sota cap concepte: la capsa prohibida. Obrir-la estava categòricament, terminantment, vetat. I, de fet, la prohibició arribava fins a tal punt de fatalitat que la nena aranya no podia ni tan sols tenir-la entre els seus garrons. Ni mirar-la. En canvi podia fer i desfer —tenia el permís incondicional— el que volgués amb la resta de possessions del constructor. Quedar-se, per a ella i sols per a ella, les parts més secretes i recòndites de la torre. Adaptar-les al seu gust. Convertint-ho tot en un vastíssim espai d’auguris i teranyines. I també dictaminar ordres que tinguessin a veure amb el destí de la ciutat. Fer tot el que volgués i més. Sí, tot això podia, en efecte. Excepte —per res del món, per cap motiu ni un, cap justificació no existiria mai— obrir aquella capsa demoníaca. I, així, amb fruïció i estigmes de goig, d’atzur incontrolat, varen passar els anys. I el constructor i la nena aranya varen conèixer temps d’estima i luxúria sempiternes. I es copularen fins a l’extenuació, fins al defalliment del nefand i del nefast. Però ni tan sols així, amb tal ampul·lositat i lactància amorosa incomparable, la còpula era fructífera. Tot era bord. No hi havia prole a posteriori. Cap preny ni descendent. Cap nissaga que s’engendrés d’aquella unió entre aquells dos éssers majestuosos. I el constructor va demanar a la nena aranya, per tot el que més volgués, que usés les seves arts per descobrir de quina manera poder arribar a tenir un fill. I ella va llegir, amb les seves mil extremitats, les mans, els somnis i el futur del constructor. I no li va agradar gens el que va veure, no perquè no estigués del tot definit —algunes vegades els somnis eren com llacunes borroses, estancades, que no permetien ulls a través—, sinó també perquè allò que havia de seguir en la vida d’aquell ésser era un llarg camí inenarrable d’apocalipsis. Implantades, dins del seu senderi, quedarien per sempre un seguit d’imatges rocambolesques: cossos que esclataven en mil trossos i crits aberrants, una presó dins de l’estructura d’un replicant dissortat i inepte, una rebel·lió inesperada per part d’una nena i un home perdut, un estany de sang tan gran com la ciutat, un vell ple de merda, una solitud entre palla i fems i violacions i monstres amb ungles obscures, una redempció definitiva, un exili a les profunditats, un etern retorn. De cop va retirar la nena aranya les seves mil membranes aràcnides de les mans i del cap i del cor del constructor. Va demanar-li que li donés uns dies per poder capir el significat d’allò que havia vist. La nena aranya va estar plorant durant molts dies i moltes nits, commocionada per aquelles instantànies que encara seguien congriant un dolor repudiable en el seu endins. Però, quan finalment es va trobar davant la presència del constructor, res de tot això li va poder explicar. El va convèncer que una considerable caterva de descendents seus retornaria l’equilibri al món, tot instaurant una nova raça superhumana, acabant amb el desconsol, el patiment, les malalties. Però allò no va ser cap engany. De fet la nena aranya no va projectar res que el constructor no volgués creure en la seva totalitat i fins a les més màximes conseqüències. Llavors, sumit en un entusiasme sense precedents en la història de l’èpica, va ser quan el constructor va tornar a fer ús ponderat dels seus científics perquè tornessin a investigar sense aturall. Havien de trobar, aquesta era la bona, els fills celestials que havien d’inaugurar el millor món imaginable. Ara no hi hauria res que l’aturés perquè mai existiria res capaç d’aconseguir detenir-los, a ell i als seus demencials designis. I era com si no n’aprengués mai, com si no entengués que no podia fer així les coses. No instruint-se dels seus errors, Morbus. Pensant que tot sempre estava a les seves ordres i que no s’havia d’esforçar gens ni mica en res perquè ja ho tenia tot. Ni tan sols amb la seva pròpia superba obra, que era la ciutat. I ell no sabia, ni tan sols imaginava, el pobre dissortat, que anava a tota potència cap a la ruïna. Tant es va tornar a obsessionar amb allò, de bell nou, que el constructor va ignorar la nena aranya en les ombres de la torre, i ella, pas a pas, es va fer dona amb els anys, una dona preciosa però malencònica que va anar afinant l’efectivitat de les seves dots. I, secretament, a esquena del constructor, va anar dominant la ciutat a poc a poc, intentant millorar-la per convertir-la en un lloc més plàcid. Però era difícil, massa, i amb el temps es va afartar de sols procurar coses bones, i tenia ràbia perquè el constructor havia deixat d’estimar-la i de desitjar-la, i cada dia que passava decidia acaronar els límits una mica més, una mica més, i decidia jugar a jocs més perversos, més cruels. Va ser quan va aprendre a conspirar, a maquinar, i a fer ús de l’astúcia dels complots, fent que tots els habitants de la ciutat no fossin res més que titelles pusil·lànimes a les seves ordres. I hi va tornar a haver mort a la ciutat, desgràcies immenses, pitjors que les d’abans, apoderant-se d’una realitat cada cop més eclíptica i ennegrida. I la guerra va mudar en la impietat definitiva, i va obligar a molts éssers a fer coses que no volien, i va portar el caos i la confusió fins a confins encara més inhòspits. I jo crec, ara amb el temps ho he entès, que no ho feia per maldat, Morbus, sinó perquè desitjava que el constructor li fes cas una altra vegada. Volia recuperar aquell amor que abans li havia prodigat amb tanta delectança. Però el constructor, quan encara tenia ulls, massa cec estava com per reaccionar davant tot allò. Sols era un obsés delimitat per la seva recerca infructuosa. I els espècimens del laboratori seguien essent bords o fracassaven. I així successivament. La dona aranya, cansada d’esperar els afectes del seu antic amant, va decidir veure fins on podia arribar el seu autèntic poder. Va voler l’única cosa que realment tenia prohibida. Al començament va intentar usar les seves habilitats per tal de saber què hi havia dins o convèncer el constructor perquè li donés el permís per obrir la capsa. Però tanta fortalesa mental tenia el constructor en aquest aspecte que ni ella, amb la seva supremacia, va poder manipular-lo. I ella també es va obsessionar de mala manera. Tant que ni dormia, ni vivia, ni feia cap altra cosa que no fos pensar en la capsa. La capsa ocupava tots els plecs de la seva essència. La capsa. La capsa. I, un dia terrible, s’hi va dirigir com si fos la capsa qui la reclamés, qui la dominés. No podia controlar-se. Quelcom més fort que ella, més fort que tot plegat, l’estava obligant des d’una fragor desconeguda. El gran mapa noòtic del destí s’havia de completar, i ella sols era una peça més de l’exorbitant engranatge astraloide. I, sense poder-ho evitar, la va obrir. I la infecció es va estendre per la ciutat, portant-la a una extinció progressiva. I la gangrena galàctica va encarnar-se a través dels malalts que conqueria. La mort sí que va tenir el domini de tot. La ràbia del constructor, en saber què va fer la dona aranya, fou inaturable. Va decidir no matar-la no perquè no volgués, sinó perquè creia que encara podria servir-li de quelcom en algun moment. Això sí, va castigar-la a dolors prodigiosos. Li va tallar, d’una en una, les seves mil extremitats, convertint-la en una dona monyó que tan sols podia desplaçar-se d’una banda a l’altra arrossegant-se amb penúria. La va torturar amb instruments que van més enllà de la follia dels més folls. Perquè sentís, en pròpia pell, quin era el sentit del mal, del turment perpetu. I, finalment, la va confinar, per sempre, a viure com un cuc dins les butzes de la terra, sota el ciment de la ciutat que havia sigut també seva, i que ho hauria estat sempre si no hagués comès aquell fatal error. I els dos varen saber que ja mai més es tornarien a trobar en vida. I si aquest reguitzell d’odi i de represàlies no bastés, el constructor va prohibir els sentiments i les emocions desproporcionades a la ciutat, perquè ningú patís com ell. I, a més a més, va convertir la dona aranya, atrapada per sempre sota la terra freda, tan freda, en el botxí oficial, però anònim, de la ciutat. Tots els que desobeïen les ordres del constructor, i saquejaven encara que sols fos una de les seves prohibicions, eren, tothom ho sabia, condemnats a mort, però el que ningú no sabia certament eren les circumstàncies d’execució que els esperava. En realitat esdevenien els aliments de la dona aranya sota el subsòl. I així va ser com la dona aranya, destrossada, va poder seguir vivint, però va viure almenys. Aquest fou l’ordre del món durant segles. El constructor no va poder evitar, ni va voler tampoc, que la dona aranya, sacrificant-se amb dies de fam cada cop que ho feia, perdonés la vida a uns quants condemnats que, després de tal indult, acabaven vivint al subsòl amb ella per fer-li costat. Una mostra de pietat o penediment? Així va néixer, més enllà de qualsevol poder del constructor, una colònia maleïda d’éssers subterranis, els habitants del pou definitiu. Cada vegada eren més. I cada vegada hi havia més pous, que cavaven amb els seus cossos mutats per les radiacions i la contaminació de les profunditats. Molts d’ells es transformaven en criatures cibernètiques o, altrament, en tubercles. I els pous es varen convertir, també, en l’únic exili permès per a alguns ciutadans que volien fugir d’un món cada vegada més inclement. Tot i aquestes circumstàncies adverses, la dona aranya mai no va maleir ni odiar el constructor pel que li havia fet. Al contrari. Assumia plenament la culpa i tot el mal que havia engendrat amb el seu gest tan egoista. Per això en somnis encara es comunicava amb el constructor. Així, a poc a poc, li va anar donant la solució per tal que aquest arribés a trobar els seus fills. I va ser llavors quan la dona aranya li va fer entendre que, si de veres volia que les seves provatures funcionessin, havia d’anar més enllà dels laboratoris clausurats dins la torre. Sortir a l’exterior. Convertir tota la ciutat, o sigui, tot el món, en un gran camp d’experimentació: un gran escenari per a l’aventura definitiva. I el constructor, que trobà la clau en aquella clarividència, va obeir. I així va ser, Morbus, com a través dels somnis la dona aranya i el constructor es varen reconciliar. I somniant revivien els moments bons que havien gaudit. I en protagonitzaven d’altres de diferents. Una nova realitat. I a través d’aquest diàleg el constructor va anar preparant tots i cadascun dels seus plans. I ho va entendre tot. I va veure cada cop més clar que sí, que la ciutat podria salvar-se. Almenys ell ho creia amb totes les seves forces. Ja que si el seu pla per tenir un descendent no funcionava, el fracàs significaria la mort de la ciutat i d’ell mateix. I perfilava, cada cop amb més detall, les trames que havien de possibilitar tots i cadascun dels seus designis. L’arquitectura cosmogònica que desencadenaria l’harmonia subtil però evident. Fins i tot la dona aranya encara hauria de fer moltes coses per a ell dins d’aquell pla messiànic. Però, en nits d’incertesa, que foren moltes, es demanava amb frenesí si realment tindria temps per aconseguir que tot encaixés a la perfecció.


  L’oficiari podia estar moltíssima estona mirant la jove ficant aigua a aquelles coses verdes. La seva pell bruna. La cara. El cos ple. Les cuixes. Unes mamelles inflades. L’oficiari la mirava fins que s’asfixiava de tant mirar. Cada dia tenia més por. I fàstic. Una fortor que l’agombolava i el feia anar de capoll. I ho confonia tot en un mesclòrum que el sadollava de nàusea i barrinera. Quan l’oficiari no aguantava més, mirava la ciutat. Moltíssima estona. Tots els habitatges, tan diminuts, com minihexàgons d’un batzer infinit. I la torre. Sempre la torre de fons. Quasi no se sentien les explosions ni la gent que cridava des de tan amunt. De tant en tant el vellard li ordenava que obrís el maletí. Però l’oficiari no podia. S’estava moltíssima estona davant el maletí. Tremolant. Suant. No podia ni acostar-s’hi. Cada dia tenia més por. Hi havia alguna cosa dins ell que el feia estar cada cop més nerviós. I cada dia estava més estona mirant la jove fent qualsevol cosa. O mirant la ciutat. O la torre. O la neu. O pensant. L’oficiari a vegades, molt poques però, recordava que, feia molt de temps, ell havia tingut una dona. Però ja quasi ni hi pensava. Cada vegada menys, de fet. Era incapaç de rememorar com era la seva cara, ni la seva veu, ni res. Com la va conèixer? Quan varen decidir fer una vida junts? Havien tingut criatures? No ho podia dir amb seguretat. Pensava en la seva memòria com si fos matèria trèmula. Com la ciutat, que canviava tot el temps sense deixar rastre de la permuta. Ni tan sols sabia quant de temps feia que vivia amb el vellard i la jove. Tractaven l’oficiari com si fos una d’aquelles coses verdes. Amb delicadesa, sí, però amb un paternalisme que li era difícil d’aguantar. D’altres ocasions l’ignoraven de mala manera. I l’oficiari no entenia res d’aquells comportaments intempestius. A vegades la jove se n’anava sense dir res. Tornava moltes hores després. Dies. No donava explicacions.


  Han intentat entrar, però la fusta aguantava. Poc. Però aguantava. Pensava que no resistiria massa estona més. Però sí que ho ha fet, Morbus, donant-nos temps, empenyent-nos a aquest instant de confessió represa. El vell ha seguit prement el gatell com si encara tingués cartutxos. Fotia perdigonades invisibles. Donava llambregades per tota la granja mirant els orificis per on els braços unglívols s’introduïen, epilèptics, furgant tot el que podien amb la intenció que tot claudiqués. Mentrestant, la jove s’ha propulsat amb un bot de fera sobre el caminant sense que aquest es resistís. Li ha començat a llepar la cara, el cos, el sexe. Una llengua enorme, emmalaltida. I com oliosa era la saliva. Llepava el cos suat, la jove també suada i lubricada. La xafogor. Pestilent i poderosa. La jove s’ha fotut sobre el caminant erecte per cavalcar-lo. Ha agafat el membre i se l’ha encastat, ben endins, de cop, amb una manotada. De tan molls que anaven, la carnassa ha entrat com un xup-xup baldament la gruixa fenomenal. La jove ha començat a cridar posseïda. Amunt i avall. El vell contemplava l’estampa. Ha intentat gratar-se el penis esquifit sense èxit de nou. Salivant. Gemegava més de fàstic que no pas de plaer. Garratibat per les ganes i per la gelosia. Els braços monstruosos seguien gratant, intentant entrar. Gratant tot el que trobaven.


  El rílac i el gegant encara corrien esperitats. El rílac esperonava el gegant perquè corregués més i més ràpid. I el gegant corria. Corria moltíssim amb la por que fos massa tard. I el mateix córrer era el combustible que el propulsava desesma enllà. Varen córrer a través dels edificis caiguts, a través de la neu, a través dels carrers i carrerons que s’obrien o tancaven com teguments. La ciutat semblava buida. Com un gran teatre imaginari. I la torre, de fons, com si els vigilés. L’únic element que no canviava mai. Sempre hi era. Com la neu. Que no s’acabava mai. La torre. Més endavant et tornaré a parlar de la torre, Morbus, ja saps que és important. Tot en això que t’estic explicant comença i acaba allà. Però no és el moment encara. Han de passar moltes més coses abans que hi arribem pel desenllaç. I ara deixa’m continuar, Morbus: a part de córrer, i reiterar-se la seva missió per salvar tant la nena com la seva filla, el gegant no podia pensar ni fer res més. Com si li haguessin buidat la ment, o com si alguna cosa atziaga, ben igual que un espectre amb peülles s’estigués afuant al seu judici intern, dominant-li la voluntat sense que ell pogués fer res per evitar-ho excepte córrer. Córrer més. I no s’aturava. Per això al gegant cada vegada li costava més recordar la seva filla o pensar en la nena. Àdhuc acabava confonent-les. Ja no sabia quina era quina. La qüestió era l’impuls de recuperar. Recuperar allò que havia perdut. Trobar alguna cosa, allò que ja no tenia. Li ho havien robat. Encara que no acabés de tenir massa memòria per saber què era allò en concret que volia recuperar. I així, sense que se n’adonessin, el rílac i el gegant continuaven travessant la fosca.


  Tot s’anava maquinant a poc a poc. Lent complot culminant. Fins i tot personatges inhòspits, que no esperàvem que tornessin a aparèixer puix els crèiem perduts en la nit de la paràbola, s’hi havien d’involucrar encara que ells ni ho sospitessin. Fou el cas de Pèndol, que s’havia convertit en rodamón. Durant una època havia pensat unir-se als subterranis. Però no tenia ni idea de com havia de fer-ho per accedir al seu cercle íntim. Per tant es va dedicar a dormir i deambular per on podia. Forats. Túnels. Edificis esventrats com el seu, que s’havia convertit en runa mentre l’interrogaven. Va passar-se una vida esquivant la guerra, primer, i els assassins urbans, després. Li havien explicat històries d’algú que es feia conèixer sota un epítet pretensiós. El Talp. O alguna cosa per l’estil. Un fanàtic. Un rosegador. Un genocida. La seva era una història descabellada. El paio es dedicava a matar tota la gent amb qui coincidia. I ell mateix es muntava una bola d’heroisme per justificar aquells ajusticiaments. Des de vagabunds fins a polítics, passant per civils. Tot li era igual des que el govern va acabar amb tota la seva família. Havien violat alguna de les prohibicions prescrites pel constructor. Sigui com sigui, Pèndol va fer tot el que va poder per esquivar aquella figura llòbrega i així no haver de respondre la pregunta que feia a tothom. Una qüestió en blanc i negre a la qual havies de respondre amb un sí o amb un no. Pèndol pensava que tot al voltant d’aquesta comèdia eren badomeries. Fins que un dia, cercant aliments, el va trobar. Quan el va veure, de lluny, va decidir seguir-lo. Volia ser testimoni dels seus treballs, de la seva criminal existència parasitària, fins i tot de la seva fi a mans d’un imitador perfecte. La viva imatge d’ell. El seu espectre filial retornat a ell d’entre les penombres. La venjança, Morbus, és sempre un acte de masturbació. Després de viure i veure el que va veure i viure, Pèndol va decidir que volia deixar enrere la marca de la desemparança. Massa ignomínies havia presenciat. I ara volia viure tranquil. Sense que ningú el molestés. Però no el deixaren. Ells varen tornar. Va obrir els ulls i, com en un dels seus malsons, allà estaven, guaitant-lo. Dreta, Enmig i Esquerra el varen trobar. El despullaren i el ficaren, de nou, dins d’aquell sac sense donar-li cap explicació. I es va despertar a la sala esfèrica de color groc, porosa i suada, més pudor de bèstia que mai. El maletinet negre. Tot igual que l’últim cop. Pèndol es va posar a plorar. No volia que li ho repetissin. No sé res. No vull res. No sé qui sóc i, si sóc, no sóc res va dir ell sumit en la ploralla. Tranquil, no passi ànsia, tot va bé va dir Dreta. Aquesta vegada sols volem fer-li una proposta que no podrà rebutjar va dir Esquerra. Pèndol se’ls va remirar. El seu cos era un estremiment, com recordant, esperant l’activació d’alguna trampa, mentre els tres obriren el maletinet negre i, de dins, varen treure un sobre segellat amb l’emblema autoritzatiu del govern. Ordres del constructor va dir Enmig, que lliurà el sobre, acompanyat d’un caramel de llimona, a Pèndol. Les coses estan canviant a un ritme d’alienació va dir Esquerra. S’acosta la voluntat definitiva, estem arribant al punt de no retorn va dir Dreta. La seva col·laboració és imprescindible en un assumpte de màxima importància va dir Enmig. L’incitaren a obrir el sobre. Ho va fer. A dins hi havia una carta on es parlava de moltes coses inconnexes. Que ell era l’elegit. El seu historial el més idoni i, com a tal, s’havia de transmutar en el líder d’un grup antigovernamental que iniciaria una sèrie de revoltes indiscriminades per tota la ciutat. La intenció era alterar, aparentment, sols aparentment, l’ordre del constructor. Quelcom relacionat amb unes consignes que havia de facilitar a un home perdut. Quelcom extravagant al voltant d’uns quants personatges de rondalla o llegenda. Tot un pla. Ha de seguir totes i cadascuna de les indicacions explicitades en aquest document confidencial, i vostè, sols vostè, pot tenir accés a allò que s’hi explica va dir Enmig. I si m’hi nego? va demanar Pèndol. Doncs llavors no hi haurà futur per a ningú digueren els tres. A l’uníson.


  Dues rates s’enfrontaven a mort pel mateix rosegó de pa. La nena, dins la seva gàbia, escoltava el sagnant combat en miniatura. S’havia despertat allà dins, encara nua, i s’havia tapat amb els quatre parracs pudents que cobrien l’esquelet amb qui compartia la gàbia. Algunes llenques de carn encara penjaven dels ossos. Fotia una calor humidíssima. I la nena suava. Fins i tot li costava respirar. L’ambient d’allà dins li oprimia les entranyes. Sentia com dins aquell calabós cilíndric hi havia infinites gàbies com la seva, ascendint cap al cel. La xafogor de l’ambient la debilitava. Li dificultava percebre el seu voltant. Després d’estar mirant amunt una quantitat de temps mala de definir, potser amb la idea de projectar-se enlaire, va notar una sensació per a ella desconeguda. L’efecte era talment un llangardaix s’hagués escorregut entre les seves cames. Va dirigir els ulls cap al rastre d’aquell gueco invisible, cuixes avall, i es va trobar amb un menstru arterós sobre el paviment, en punyança. I ella sols volia cargolar-se en posició fetal i esperar que el gegant la rescatés d’aquella presó uterina. Així, potser, va passar molt de temps. Les veus, mentrestant, seguien callades.


  L’oficiari no podia dormir aquella nit, tampoc. Aquella ràbia. L’oficiari sentia com el vellard i la jove tornaven a cridar. Com cada vespre. Tant de renou. Com si els estiguessin matant. El vellard era vellíssim i lleig. L’oficiari es va aixecar del llit i va sortir d’aquell niu seguint els crits. Va aturar-se davant l’habitació del vellard. L’oficiari va empènyer la porta. La jove estava sobre el vellard. Cavalcant-lo a un ritme desbaratat. Les seves mamelles amunt i avall. Suant sencera. La carn pútrida i fastigosa del vellard, que cridava com si estigués morint. La jove va mirar els ulls de l’oficiari sense deixar de moure’s. El vellard, estirant el coll, també va mirar els ulls de l’oficiari. Vine si tens ous va dir. L’oficiari ni es va immutar.


  En el fons, Morbus, feia massa temps que tothom estava tan perdut en aquella ciutat. Els que havien intentat dibuixar-ne un mapa havien acabat perdent el seny o havien desaparegut. Tals eren els designis del constructor, en efecte, t’ho repetiré tantes vegades com sigui necessari. I quan la febre per intentar disseccionar-la mitjançant mapes o esquemes havia passat de llarg, va començar una nova obsessió: la construcció de la torre. O fou a l’inrevés. És igual. Mentre el rílac i el gegant avançaven a través de l’embrolla dels carrers més secrets i estranys d’una urbs vivent, aquell edifici els acompanyava des de la llunyania. Tota l’estona. Ja que era tan enorme que fugir de la seva panoràmica era impossible. La torre era tan omnipresent que arribava un punt en què s’invisibilitzava, fins i tot, esdevenint una presència fantasmagòrica. Potser per això el constructor havia dedicat tots els seus esforços a acabar-la. Segurament volia que aquella torre, que mai no podien concloure del tot, fos un punt de referència per a la ciutadania. Un apèndix simbòlic del constructor. I sí, Morbus, aquella construcció va arribar a semblar-se tant a ell mateix que sols era una deixalla inacabada. Ni això. Ni a deixalla arribava la seva condició, Morbus, era una runa més entre la resta de runes, una impotència eixorca a mitges. Com tot, de fet, en l’existència del constructor. Una estronca esterilitat d’erm fraccionada. El rílac i el gegant avançaven entre la neu i la desfeta, perseguits en tot moment per la torre infèrtil. El rílac l’esperonava perquè anés cada vegada més ràpid, més ràpid. Feia hores que corrien. No. Mentida. Més temps. Feia dies. Com que dies? Ja feia dies que corrien, obeint un albir obscur més poderós que les seves voluntats. No. Més que dies. En aquell instant el gegant se’n va entémer. Es va detenir de cop. El rílac, en adonar-se d’aquella aturada sobtada, es va posar a cridar dient al gegant que no s’aturés, que no fes de beneit, que havien de seguir, més ràpid, abans que no fos massa tard. El gegant va demanar, amb ràbia, quanta estona feia que corrien. El rílac, cada vegada més nerviós, es va limitar a seguir amb la seva cridòria, que més ràpid, que no s’aturés, que havien d’arribar a la nena, que més ràpid. Però el gegant va tornar a demanar, amb més ràbia encara, quanta estona feia que corrien. I el rílac va començar a fotre’s del gegant, el va insultar, li va dir que havien de seguir corrent, que aturar-se allà no tenia cap sentit ni un. I el gegant, amb una rapidesa de quènzir espantós, va agafar el rílac pel coll. El va estrènyer ben fort. El gegant va notar com les escates d’aquell monstre tremolaven sense senderi mig ofegant-se. El gegant li va demanar qui era, què volia. I el rílac, en lloc de fer més evident el seu gest d’asfíxia, va començar a descollonar-se com un possés, fent que les seves rialles reverberessin de forma malaltissa carrers, avingudes, passadissos enllà. Ciutat endins. El rílac va dir que pensava que el seu malefici duraria més estona, que no hagués dit mai que el gegant fos tan espavilat com per escapar dels seus trucs. El gegant va demanar al rílac qui l’enviava. El rílac va dir al gegant que li feia pena, que no tenia ni idea del que estava passant, que prest ho entendria tot, llevat que fracassés, com tots els seus predecessors. El gegant no entenia res. El rílac seguia. Va dir que va acabar molt ràpid amb els que havien vingut abans que el gegant. Tants havien sigut i tots havien acabat de la mateixa manera penosa. Va dir que el gegant era diferent als altres. Va dir que potser aquella vegada tot acabaria d’una altra manera. I en dir això, el rílac va tornar a esclafir de riure. I semblava que de tant riure els ulls li haguessin de sortir de les conques. I de les seves dents en punta queien fils de saliva que embrutaven les mànigues del gegant. I el gegant, per fer callar aquell queloni corromput, li va arrabassar el cap d’una vinclada.


  I va passar el que ningú pensava que passaria. El constructor es va infectar. I va patir tots i cadascun dels símptomes de la malaltia en carn pròpia. Ara sabia quina era la interpretació del dolor. Què costava cada gemec. Cada fracció de turment. I va construir una guia, un planisferi, d’aquell patiment indescriptible. Primer els ulls, que es tintaven d’un color vermell. I la picor. A continuació les ferides i nafres que sorgien del no-res. Per tot el cos. S’anaven obrint amb una lentitud inquisitorial. I l’esclat que es produïa a posteriori. Una explosió clavicimbàlica. S’hagués acabat tot en aquell moment si no l’haguessin ajudat a seguir vivint d’una altra manera. I el constructor, instruït pels seus científics, es va acostumar a existir en una altra estructura. Una carcassa. I la seva ànima surant, amniòticament, al cor d’aquella condició ultraterrenal. Alliberat de la presó del cos per entrar en una altra, més contundent. I va saber que el seu pla s’acostava al súmmum. Zenit.


  El bel de la criatura era com un trinxet que segava els timpans de qui l’escoltés. El vell tenia encara a la boca un tros de braç que li havia rapit d’una mossegada. Color blavós, de sang violeta. La resta de braços ha entrat en deliri, contorsionant-se amb més més més més més més més més més avidesa i salvatgia. Mentrestant, i amb la mateixa barbàrie, el caminant i la jove han continuat amb el seu fornici. Cada cop més ràpid i amb moviments més arravatats. Virulents. Com si s’haguessin d’amputar un a l’altre o fusionar-se en una bola d’ossos, músculs, fosca, suor i pell. El crit de la criatura mutilada es confonia amb els crits dels dos, i amb els del vell, que ha engolit la captura amb un glup sonor que quasi l’ha escanyat de tan gros que era. Menjar allò ha estat com una amfetamina adrenalínica per al vell, com una pastilla de múguers d’aquestes que els joves prenien a la ciutat quan volien oblidar-se de tot en les seves festes vandàliques, festivals intravenosos els mugrons i les natges i els guèisers anals. El vell s’ha transformat en un bufó narcolèptic i ha començat a ballar, a cantar, a dir xorrades vàries, agafant-se dels mobles com si els hagués de foradar amb el seu prepuci igni. O com si hagués esdevingut el Gran Simi. Vociferant, celebrant l’horror que l’envoltava, recitant l’avorrible: Una nena mostra el seu puny clos al cavaller i li demana Senyor, senyor, sabria vostè dir-me què tinc aquí? El cavaller mira amb molta atenció i respon Una clau. I la nena diu que no. Què tinc aquí? Un caramel. I la nena diu que no. Què tinc aquí? Una pedra. Un sospir. Una moneda. Un branquillonet. Un resquitx. Un secret. Una llàgrima. Un llapis. Un mèrvil. I la nena diu que nooooooooo. Què tinc aquí? El cavaller, fastiguejat, rancuniejat, empixonat, l’escridassa, invocant per l’amor de tots els codis de cavalleria que mai hagin existit, No en tinc ni bacona idea, marrana nena de merda, què cony tens aquí? I la nena, amb un to més suau, xiuxiuejant, dolcíssima, diu Paràlisi. I l’espelma s’ha apagat.


  L’oficiari es va despertar. Era molt fosc encara. Però hi havia molt renou. L’oficiari va veure, per un dels molts forats del niu on dormia, que la jove s’estava vestint. L’oficiari va veure com la jove va sortir. Li va anar a darrere. Feia dies que l’oficiari no es movia d’allà. Qui sap si mesos. L’oficiari va intentar ser el més silenciós possible seguint la jove entre runes i neu. Se sentien les primeres explosions del dia. I una brunzidera molt forta de fons que creixia mentre la jove i l’oficiari penetraven tota la devastació. La jove va voltar un carrer i, sense saber com, l’oficiari ho va veure. Tot era gent, moltíssima gent, amb pancartes, crits i explosions de fons. I aquella matança. Els soldats aniquilaven el que trobaven al seu pas. Ferits cridant devora cossos semienterrats en la blancor. Els seus intestins, sortits dels seus respectius espais interns, que els amarraven com presoners d’un holocaust. Gernacions de revoltats llançant foc a qualsevol banda. Edificis que queien sense ordre. L’oficiari va cercar-la. I sí. La jove s’estava introduint per un conducte de ventilació. I l’oficiari a darrere. Una pudor horrorosa. I tot era tan negre. L’oficiari palpava per avançar dins d’aquell intestí de ferro. Cagat de por. Va notar una llum, molt al fons. S’hi va afuar. Però la jove no era enlloc. L’oficiari va arribar al final. No va poder fer res. L’oficiari sols va notar com algú l’estava oprimint, intentant asfixiar amb una bossa a la testa. L’oficiari va començar a ofegar-se.


  Fins i tot quan dormia la gana se la menjava de per dins. Tants jorns reclosa en aquella gàbia li havien agilitzat els sentits però també l’havien debilitat fins a condicions infrahumanes. L’havien estat alimentant d’un got d’aigua i d’un tros de pa, cada vespre, i ella s’ho menjava a poc a poc, mig morta. Almenys les veus l’havien deixat tranquil·la. Això sí. De sobte, varen entrar al calabós i varen despertar-la. Somniava. Varen obrir la porta barrera de la seva gàbia mentre ella acabava de desemperesir-se. Li varen llançar dues peces de roba i li digueren, en una llengua feta de grunys de porc, que es vestís amb allò. Que els acompanyés. Va obeir. Aquelles dues teles que li havien proporcionat amb prou feines servien per tapar-li els mugrons i el sexe. Els trujos que grunyien i esperaven que estigués a punt es varen violentar davant aquella bellesa mulata adolescent, tot i la seva magror extrema. Neguitosos, la varen encadenar i se la varen emportar.


  L’oficiari estava davant una filera d’homes amb cara de mort, bruts de cendra. Semblaven un tribunal militar. O un escamot d’afusellament. La jove estava al seu darrere. Braços creuats damunt els seus pits de bóta. Un d’aquells homes amb cara de mort li parlava, a l’oficiari. Però l’oficiari no entenia res. L’oficiari sols sentia una remor de fons molt lenta. De tant en tant li arribava alguna cosa del que aquell home amb cara de mort li estava dient. Que si ells eren els revoltats, que si la jove també era una revoltada, que si feia estona que seguien el seu cas, que el que li havia passat a l’oficiari passava feia molt de temps en aquella ciutat. Llavors va ser quan aquell home amb cara de mort va parlar de la dona i dels fills de l’oficiari. Li va dir que si els volia recuperar, si volia recuperar tota la seva vida anterior, hauria de fer una cosa. Que si una nena. Que si un gegant. L’oficiari els havia de trobar. Aquell home amb cara de mort li va dir a l’oficiari que era un oficiari, i que com a tal tenia contactes. No seria difícil per a ell trobar aquella nena i aquell gegant. L’oficiari mirava la jove sense entendre res. Però la jove li esquivava els ulls. Mentrestant, aquell home amb cara de mort seguia parlant i parlant i parlant i l’oficiari no entenia res. La nena. El gegant. Troba’ls i recuperaràs la teva vida, la teva dona, els teus fills. Ho recuperaràs tot si ets capaç de recordar. I l’oficiari que no entenia ni recordava res. Feia massa temps d’allò. Tant. Però l’oficiari va dir que sí. L’oficiari va dir que trobaria aquella nena i el gegant que l’acompanyava. I que recordaria. Va dir que ho faria perquè estava fart del fàstic i la nàusea i l’avorriment i la por i la boixera. Aquella por que cada dia era més grossa. I aquella cremor de budells que no el deixava dormir. Llavors aquells homes amb cara de mort varen agafar l’oficiari de mala manera i el varen treure. Però l’oficiari va sentir com varen arribar dues persones plenes de sang. Es varen acostar a l’home amb cara de mort que havia estat parlant i parlant. Li varen dir alguna cosa d’una infecció estranya. Que si els ulls d’un color roig. Que si una picor extrema i salvatge. I ferides que s’obrien a poc a poc. I moltíssima sang. I els cossos rebentaven de cop.


  El gegant va sentir-la. La veu li va dir que era el llimac qui la tenia. I que, si no s’afanyava, tot tornaria a fracassar. El gegant encara tenia les mans tacades d’estrangulació. Feia voltes intentant trobar d’on venia la veu. La neu, que ara queia amb més insistència, ho tapava quasi tot. La veu el va tornar a cridar i llavors sí que va ser quan la va veure. Era un monyic d’escòria a terra. Un petit desastre humà. La vella sense braços que, amb els seus moviments, semblava un cuc arrossegant-se. El gegant li va demanar com podia confiar en ella, com podia confiar en algú. La vella va dir que ella no el podia convèncer de res. Que sols li podia indicar el camí per on la trobaria. Que allò ja era molt en aquella ciutat, on tothom es perdia, on tot es perdia. La vella va dir-li que si no aconseguia trobar-la i salvar-la, tot tornaria a fracassar. El gegant va mirar la vella sense saber què fer.


  Els braços eren fosforescents. Resplendien. Mig il·luminaven el vell, que encara feia voltes i saltava i cridava i plorava i suava i espetarregava. El seu cos convertit en una bola de demolició tomant-ho tot al seu pas apoplègic, furor negre, fins a fer caure unes quantes parets de la granja. Una d’aquestes parets s’ha desintegrat completament i el caminant ha vist com, de l’interior, en sortia un esquelet propulsat com un obús. S’hi ha acostat. I quan he vist allò, Morbus, he pensat que el caminant havia trobat el que havia vingut a cercar: el seu reflex, idèntic, mirant-se fixament, reconeixent-se en l’espill mortífer de la identificació. Aquell altre caminant que va arribar del no-res, anterior, que així va acabar per culpa nostra, abans d’aquest altre caminant que ara mateix ens esperona. Va venir fa tant de temps que ja ni tan sols el recordàvem. Hi pensaves tu, Morbus? Per què no dius res, Morbus? Fes el favor de parlar. No m’abandonis amb aquest silenci que m’exaspera. Els braços candents. Enlluernaven els cossos derrotats del caminant, en contemplació de l’esquelet, i la jove, estirada a terra inhalant la infàmia. Greixosos. Refulgien els braços en èxtasi, frenètics, i feien lluir els blaus, nafres i cicatrius de la jove, talment piscines de tendrums, com s’havien produït en tan poc temps. I donaven prou llum per mostrar com aquests traus de carn es badaven a poc a poc. Com si la pell de la jove hagués decidit divorciar-se d’ella mateixa. Ni ha tingut temps de cridar, la jove. Ni de mirar, amb els seus sobtats ulls vermells, com el caminant, cobrint amb una manta l’esquelet paral·lel, l’esguardava esclatar i dessagnar-se.


  L’oficiari va dirigir-se a aquell lloc que ell abans havia anomenat feina, on havia treballat des de sempre. Però no tenia cap memòria de com era, ni recordava el camí per arribar-hi. L’oficiari va ser incapaç de trobar res que l’ajudés a orientar-se. I tots els edificis que anava trobant estaven destrossats. Cada vegada més. I com que l’oficiari no va poder trobar res que l’ajudés de quan encara era oficiari, va decidir cercar el que li havien manat tot sol. Va estar dies, mesos, molt de temps, entre les runes i la neu. Cada vegada se sentien més explosions de fons. Cada vegada hi havia més revoltats, més cadàvers pels carrers. Cada vegada hi havia més runes i neu. La destrucció avançava. L’oficiari va estar cercant durant dies, mesos, molt de temps, entre les runes i la neu. Cada vegada amb més desesperació. L’oficiari no sabia quina pinta gastaven. Els reconeixeria? Aquella ciutat tan gran com el món, i ell tan petit i tan perdut i tan ple de por. I aquell fàstic i la nàusea i l’avorriment i la por i la boixera. I aquella cremor de budells que, com que no el deixava dormir, l’empenyia a seguir cercant. I cercava. L’oficiari es ficava dins els edificis destrossats, mirava davall les runes i la neu, entre les deixalles dels carrers, per sota dels cadàvers. Els aixecava un per un i estava una estona mirant i després els tornava a deixar perquè ningú no notés que l’oficiari havia passat per allà. Va cercar, fins i tot, dins les múltiples tombes d’aire que hi havia pertot. I l’aire cada cop més contaminat. I tots els éssers amb menys espai per a les seves respiracions. I l’oficiari tenia la sensació que les runes i els cadàvers avançaven. I anaven engolint més edificis, ampliant el seu radi, el territori, com si les runes i els cadàvers no deixessin d’alimentar-se de més trossos de ciutat. La destrossa no s’aturava. A poc a poc el món se n’anava a prendre pel cul.


  Feia oi. Però era un oi peripatètic. La pell rugosa i llastimosa del llimac, gelatina, xipollejava en el seu propi sèu feruncúlic. Aquell cos colossal i repulsiu arribava a ser fins i tot preciós de tan horrible. I, de tanta suarda llardosa intraepidèrmica, semblava que tota aquella carn flàccida hagués d’espargir-se en coloraines sobre la noia, que es resistia com podia a l’ímpetu del llimac, obcecat a acaronar-la, i refregant sobre ella el seu genital escarransit. Tan prim com un fideví. Els trujos havien conduït la noia a la luxosa cambra imperial del llimac, on hi havia un bon grapat de taules farcides de menjar i beures: àrkhams liquats amb acompanyament de salsa d’enzi, bulliduria de clicmes arrebossats, capirràis amb figat i confitura de plòtol, dòdgers capats i capolats amb pasta fullada i nignugs, frit de saltamurtres davall una cascada de cacau artificial, galtes de worf damunt d’un coixinet d’atrècies i níhmjols, hultrus chulthus enfilats a la brasa amb quadradets de piltrenys i vàlbens, salziadures d’estèrnoms amb fenxut de zòfir, torradetes d’alicàtors, miskatònics albronzats, un bol amb quanzia i més. Molt més. El llimac, sorneguer, s’havia disfressat amb un fulard porpra i una corona d’espines daurades a sobre d’aquell cap polimòrfic, a més de tintar-se el rostre amb maquillatges transgenèrics i tonalitats de purpurina, i esperava la noia a un cantó de la cambra. Tot just ella va entrar, li va recitar quelcom en una llengua que ella no va entendre. Una salmòdia floripòndica. Cantusseig loriroi. I entre les mans, unes mans més petites que les de la noia, inquietants de tan diminutes en comparació amb la resta d’aquella còrpora desmesurada, tenia una espècie d’instrument que desprenia unes melodies que s’assemblaven més a una tibantor de nervis mongòlics que no a una música pròpiament dita. I després d’aquell cantussol floral floralesc, bàsicament melodramàtic des de qualsevol perspectiva, la noia s’esbutzava de riure amb la boca tancada perquè les rialles no s’estenguessin. El llimac, sense fer cap esment en especial, va començar a parlar en una llengua que fins i tot ella pogués entendre. I va dir a la noia que s’acostés, que segur que després de tant de temps sense menjar devia tenir gana. Ella es va apropar a les taules. Va agafar una cuixa del primer extraterrestre cuinat que va palpar i la va devorar embrutant-se en compleció. A queixalades. Com una fera. Gotes d’oli regalimaven de la seva boca i reptaven pel coll fins arribar als peus, passant per les costelles, la cintura, les cuixes, a poc a poc. La llum de les poques espelmes que hi havia magnificaven encara més aquella imatge de fam, sensual i sumptuosa. Resplendor divertint-se en l’exultació coreal. El llimac la va contemplar ben murri, delectant-se de l’àvida menjua. Que no es preocupés, li va dir, que tot aniria bé a partir de llavors. Viurien junts i serien feliços, s’alimentarien d’exquisideses, com en un conte àcid. I tot brillaria en ocralitats rosa i fúcsia. Volia que la seva veu sonés melosa i en realitat era com una escopinada d’agror. De tan faceciosa podria fins i tot arribar a tenir certa gràcia. I, amb un salt que va fer que tot tremolés, el llimac esbalaït es va llançar sobre la noia, llepant-la i friccionant-se sobre els pits i les natges. Ella se sentia poderosa. Viva. Exterminadora de qualsevol desconsol o decrepitud. I, tot i el fàstic que aquell esguerro li provocava, li va clavar el seu barram al braç, i va queixalar amb totes les seves forces. El llimac va cridar, va cridar tant que quasi varen caure les parets. La noia no es va aturar fins que no li va arrabassar un tros d’aquella carn ensunyosa amb un somrís xiroi. Segur que l’alarit del llimac, pletòric d’odi però també d’excitació malaltissa, es va sentir per tots els racons del palau. Li va agradar la idea, a la noia, que va engolir el tros de llimac amb el qual jugava dins la boca passant-lo de banda a banda com una pilota. I a més va sucar la llengua pels llavis per no deixar ni un regalim. Furiosa i jovial. I llavors es va alliberar de les grapes del llimac, que fremien sense seny, i va començar a anar amunt i avall de l’habitació. Tabolaire. Trempada. Abalançant-se dins dels menjars i dels beures inacabables com si fossin banyeres bromistes on dreçar un descontrol de felicitat. Totes les portes estaven tancades i no hi havia manera de fugir. Ja li anava bé. No feia falta que la festa sortís d’aquelles quatre parets maragdines. Havia fugit de la presó i ara sols volia celebrar. L’existir indeturable. L’eufòria enfront la incertesa, enfront la pena, enfront la malura. El llimac la perseguia fent que tot trontollés al seu pas. Festival de guirigalls. Tombava les taules farcides. Estampava els mobles contra tots els racons. Estupend slapstick. Del forat que tenia al braç sortia un líquid groc i espès que emporcava. La noia reia i reia i reia, daurada, ecce dona, i això encenia encara més el llimac percussor. La noia cantava. Ballava. Esquivar s’havia convertit, per a ella, en una dansa esquirolada. Lluentors i triomfs a balquena. I anava bevent dels multiplicats licors de les copes perquè volia engatar-se d’alguna cosa. De sort, de crit, de joia, de dolor, de càntics. Del que fos, però havia d’emborratxar-se, amarar-se en aquella confrontació. Ottotoi! I hagués seguit així, dansa alada, i hagués volgut agafar de la mà altres éssers que volguessin, com ella, evadir-se per un instant de tot el dolor del món i de la pesta de l’univers. Lloar la gangrena, exterminar-la a base de clamors. Itzikaí, itzikaí, itzikaí! Ulls closos al tàrtar eunuc. Tots junts sentint el ritme dels propis cors sensorials. Lorelei! I la persecució hagués durat molta estona, tant com aquesta ballada folklòrica de flautes i tambors interns, si no hagués estat perquè un dels agutzils va reclamar l’atenció del llimac des de l’altra banda del mur. Li deia que estaven atacant el palau. Una cosa molt grossa ho estava destrossant tot. Rabiós de bon de veres. Que mai no havien vist res semblant. L’espant es va apoderar de la carussa del llimac. I la noia va seguir dansant i rient i cantant.


  L’oficiari no va saber com, però va arribar al pis del vellard i de la jove. També devastat. Totes les coses verdes ara extingides. Havien saquejat les habitacions, i el niu on l’oficiari havia estat dormint durant tant de temps estava destrossat. L’oficiari va cercar el vellard i la jove, però sols va poder remenar entre la desfeta. Quan ja no esperava trobar res, l’oficiari va descobrir un missatge. Deia que havien partit molt lluny, on ningú no els pogués emprenyar ni fer mal. I llavors va ser quan l’oficiari ho va veure. L’única cosa que s’havia salvat. Estava sobre una taula ben al mig de la sala aquella. El seu maletí, intacte. Aliè a qualsevol mostra de destrucció. Com si res no s’hagués atrevit a tocar-lo. L’oficiari va tornar a sentir aquella por tan immensa, i el fàstic, i la nàusea. Creixent endins. Va pensar que havia de fugir ben lluny, ell també. I oblidar com oblidava, a poc a poc, totes les coses. Perdre’s. Però l’oficiari sabia, en el fons ho sabia, que si se n’anava d’allà sense desvetllar el secret sempre tindria por. Tremolant, l’oficiari es va acostar al maletí. Notava una suor gelada per la galta i pel coll i les aixelles i per tot el cos. Com si s’hagués d’acubar en qualsevol moment. La seva mà travessant l’extinció per acostar-se al maletí. Aquella cosa prohibida que l’havia acompanyat des de sempre, obligatòriament, durant tant de temps, fins que va deixar de ser ell i va començar a ser conscient de l’oblit. L’oficiari tenia el maletí entre les mans. El va obrir.


  Es varen abraçar amb una potència extraordinària. Agenollats. Oració tendrosa. Cap dels dos no va poder evitar que les llàgrimes de l’alegria sutgessin les seves galtes bramades. Al seu voltant, mentre ploraven de gaubança, sols hi havia runes i cadàvers fumejants. I un silenci. Un silenci còsmic, però que cridava brams d’eufòria oculta. El gegant ho havia destruït tot amb una fúria monstruosa per poder trobar la noia. El que quedava del llimac i dels seus esbirros es fonia, de forma llefiscosa, deixant ganyes i líquids, la podridura com a únic rastre de la seva anterior existència. Quan es varen calmar, el gegant va tapar la noia amb la seva jaca, amb amor incondicional. S’alçaren. I tots dos, agafant-se les mans, varen caminar junts una altra vegada.


  L’oficiari seguia cercant sense descans. I no trobava més que destrucció i matances, moltíssimes matances. Els soldats matant revoltats però també persones que no tenien res a veure amb els revoltats, i aquests també matant tot el que trobaven, pertanyents al govern o simples ciutadans. Mort indiscriminada. Salvatge. La ciutat sencera s’ensorrava. I l’oficiari veia els edificis caure amb la rítmica música de les detonacions. Veia com tot s’anava despoblant. Un dia, d’enfora, l’oficiari va veure un d’aquells homes amb cara de mort, aquell que havia parlat i parlat, que estava immers en una lluita sulfúrica. Combatia contra tres homes idèntics. Ulleres de sol fosques, molt ben vestits de negre, i un maletinet negre d’on anaven traient armes i més armes. L’home amb cara de mort li pren de les mans de Dreta la destral que empunya i li talla el cap d’un zeic. Enmig dispara, dispara, pitjant les dents, però l’home amb cara de mort s’amaga darrere Esquerra, que cau foradat a càmera lenta. Quan a Enmig se li acaba la munició té la intenció de carregar de nou, però l’home amb cara de mort treu un bazooka del maletinet i el dispara i d’Enmig sols queda un bassiot de sang negra i unes sabates a terra fumejants. L’home amb cara de mort gemega, crida, sanglota. Llavors es gira i veu l’oficiari. S’acosta a ell a tota velocitat i junts corren fins que troben un raconet on amagar-se. Allà l’home amb cara de mort va començar a parlar i parlar sense aturall. Estava ferit. La sang li vessava sense detenció. Talls. Trets. Trossos de carn que li faltaven. Semblava que es regeneressin amb lentitud, però era una il·lusió. Amb sorollets queixívols, les ferides tornaven a desgranar-se, encara més mortals. I l’home amb cara de mort, contant els segons que li quedaven, sumit en un discurs delíric. Aquesta no ha estat la primera vegada. N’hi ha hagut moltes altres. Però totes varen fracassar. Fins ara. El constructor ho controla tot. Nosaltres sols som putxinel·lis. Fragments de la seva conxorxa. Tu també ets una peça. Escòria. No ets res. Ets el que volen que siguis. Fins i tot la noia i el gegant que et vàrem manar que cerquessis també són ninots. I tampoc ho saben. Que per què? Això sols ho sap ell. Quina cagada. Ens han enganyat a tots, merda. Sols insectes a les seves mans. No ha estat la primera vegada. Moltes altres. Abans. Sempre varen fracassar. Aquesta és la bona. Ja tot s’acaba. Al final de tot això ho entendràs. O ho hauràs d’entendre perquè tot això acabi. El constructor ho controla tot. Ens ha enganyat al seu antull. No vull morir. Hòstia. No vull morir. Recorda. Recorda per favor el meu nom, oficiari, i així no moriré. Jo, en una altra vida, em deia, en una altra, altra vida, tant, tenia un, deia Pè… I l’home amb cara de mort va escopir un vòmit de limfa. L’oficiari va mirar l’home amb cara de mort i la seva fel regalimant sobre la neu escarlata.


  Tornaven a ser davant el carreró que menava al cau de l’amo del gegant. El gegant estava alleugerit. Ara, quan lliurés la noia al seu amo, podria recuperar la seva filla. Tot i això, no podia evitar sentir una altra angoixa, que l’oprimia. Sabia que això voldria dir que no tornaria a veure la noia. Ja sabia el gegant el que el seu amo feia amb totes les preses que arribaven al seu cau. Però amb la noia seria diferent. Ell mateix li diria al seu amo que aquella noia era diferent i que l’hauria de tractar bé. Sí, tot això diria al seu amo. Això pensava el gegant mentre ell i la noia estaven a punt d’arribar a l’entrada del cau. Però, en ser-hi davant, allò no era cap cau ni res que s’hi assemblés. Allà no hi havia res. El gegant estava molt confós. En un principi va tornar enrere per veure si s’havia equivocat de carrer. Però no. Allà, davant seu, on ara sols hi havia neu i runes, hi hauria d’haver el cau del seu amo, la cantina d’Alkabud el negre, el més gran caçador de recompenses de la galàxia, i, just a devora, el forat que li servia de racó per al gegant i la seva filla. Es va desesperar. Va plorar i cridar sense saber exactament què fer ni acabar d’entendre on era el seu amo. I la seva filla. La noia va intentar consolar-lo. Inútil. Tot s’havia esfumat, com havia passat sempre en aquella ciutat. La vida del gegant, tota la seva existència, s’havia desintegrat sense deixar ni una petja. Fou en aquell moment que, d’una manera fulminant, la noia va tornar a sentir una veu. Li deia que anessin a les entranyes de la terra, que ella sabia el que estaven cercant. I que els ajudaria.


  El vell grufava com una trujona. Els seus xiscles porcins atiaven la voràgine. Tots els forats plens de braços que volien entrar a la granja güellaven d’una manera demencial i extraordinària. Tot era alarit en aquella explosió d’espasmes maníacs. El vell, totalment guillat, s’ha tret la jaqueta i el caminant ha vist el que la jaqueta ha estat tapant tota l’estona: un cos premsat per una malla de làtex, o de cuir, que a sota seu comprimia, evitant que rebentés, una pell purulenta que ja feia estona que havia esclatat, evitant que la sang s’escolés i que el cos es multipliqués en bocins inconvexos. Com si hagués recuperat el seny de cop, el vell ha parlat amb uns ulls vermellíssims de paranoia: Ja fa estona que hagués mort si jo mateix no hagués dissenyat aquesta merda. Ell. Ell és el culpable. Ja has vist què li va passar per venir a tocar-nos els collons. Es pensava que seríem poca cosa i que podria amenaçar-nos. Que ens podria doblegar a la seva pèssima voluntat. Així va acabar, i així acabaràs tu, que no sortiràs en vida d’aquí. S’han llançat un contra l’altre. Intentant escanyar-se. La sang vessava a través dels orificis de la granja que els braços han deixat com una amputació. Quan semblava que tots dos s’havien d’ofegar mútuament, el caminant, com ha pogut, ha pres la malla tensadora del plastró del vell, estirant-la a contracorrent, i la hi ha arrabassat sota l’esguard enfellonat del vell, i aquest s’ha asfixiat amb la seva sang i la seva carn i els seus excrements espetegants.


  La noia i el gegant no es varen detenir en cap moment. Varen seguir la veu, les seves insinuacions. Varen arribar a una obertura que penetrava la fondària del ciment i de la terra ulterior. Un passatge inèdit. Varen obeir el que la noia sentia. Les vindicacions terràquies. Arrels de l’origen arbrant-se tombes enllà. S’hi varen ficar. Després del portal d’entrada, una fufa èmbola, l’espai es badava vers una casta de gruta humida, com el budell d’un animal grossíssim. Varen endinsar-s’hi, seminals, talment la temptativa d’arribar a la veritable entelèquia d’una bèstia immunda. Al seu pas notaven la permutància d’altres éssers que es regiraven. Els contemplaven. Eren criatures deformes, amb engranatges i vacil·lacions. Una nova raça que havia assolit la simbiosi perfecta entre la tecnologia i la verdura. Amb els ulls multiplicant-se als seus fronts de sal, alimentant-se de pedres, arenosa, diamants submarins, havien sigut capaços d’edificar un autèntic temple angoixós del ciment i la terra i les plaques calcàries. Al fons del budell que pilotaven, la noia i el gegant podien comprovar com hi havia instal·lada una llum molt tènue que quasi ni tan sols existia de tant tremolar. S’hi afuaren. És evident que tenien por del que poguessin trobar, Morbus, com si tu no estiguessis acostumat a tots els ets i uts de les tripes. No et sorprenguis. Però per res del món haguessin imaginat trobar aquella cosa que tenien enfront. Ni en la més al·lucinada de les seves premonicions extenuades. Allò monstruós i bell, abominable i lumínic, havia estat, ja feia molt de temps, una dona. O, millor dit, una dona embrionada a l’essència d’un insecte teranyívol. Ara berrugues i arrugues dibuixaven, sobre el seu cos fet estigma, un paisatge d’aflicció i grandiositat. Aquell ésser suprem havia mutat en una bola de pell i pèl plena de monyons, i ara es gronxava lentament amb la constància d’una antiga exaranya sobirana. Sí, li havien arrabassat les seves mil extremitats abans esponeroses, segurament contra la seva voluntat, sota atribolats suplicis, i mostrava les cicatrius cauteritzades que quedaven d’ella amb un orgull que l’ennoblia. I el seu rostre, Morbus. Oh! El seu rostre era bellíssim. El recordo tan bé. La noia i el gegant sabien, en aquell reducte subterrani, que es trobaven davant una monarca dels cartílags, una deessa de la secreció, un antic ésser majestuós repudiat que encara era capaç de conservar part d’honra en la seva nova condició d’exiliada. En veure-la, el gegant va destriar, en el seu perfil, el rostre de la noia si aquesta hagués tingut la mateixa edat de la dona aranya que ara, davant seu, els va dir que feia molt de temps que els havia estat esperant. El seu cos grotesc i deliciós onejava amb cada paraula pronunciada. I a cada mot seu més criatures d’aquelles híbrides s’acostaven tot encerclant-los als tres com si haguessin esdevingut, en tal encontre, un foc primigeni que oferia calor i protecció. Al final heu arribat. Qui ets? Jo no sóc res més que una ombrúria del que havia estat, una fracció d’etern en el flux dels destins que es multipliquen i reinventen d’eternitat en eternitat. La nena va reconèixer aquella veu, l’havia estat perseguint, guiant, ajudant, angoixant. Havia habitat el seu interior durant tot aquell temps. I ara l’eco arribava fins al propi origen. D’on provenen les altres veus? Depèn, petita. Tota la ciutat és plena de veus, i tu ets l’última que queda de tots aquells que podíem oficiar-les. Què haurem d’arribar a fer perquè tot acabi d’una vegada? Em sap greu, molt de greu, però jo no us puc desvetllar tots els secrets, vosaltres sou qui heu de resoldre els enigmes que encara us esguarden. No tot ha acabat, però ja falta poc, sols un petit pas. Si tots fluctuéssim a través del fàcil, del senzill, no aprendríem, no viuríem, seríem espectres d’un record ociós. Ens calen l’esforç i el valor. La lluita. El patiment és l’arma de la dignificació. I aquest trajecte és el definitiu. La torre. Heu d’aconseguir arribar a la torre. Dins aquesta hi viu el constructor. I ell és l’únic que encara té un cert domini sobre aquesta ciutat descontrolada. Ell acabarà amb el vostre misteri. Però arribar a la seva presència no serà gens fàcil. Si voleu entrar dins la torre, abans haureu d’obrir, d’un en un, tots els panys que segellen l’entrada. Estan repartits entre les seves extremitats. I a cada pany hi trobareu un guardià que intentarà impedir-vos-ho. Haureu d’enfrontar-vos a ells i, al final, us haureu de veure empesos a arribar als peus de la torre. I ho haureu de fer encara que penseu que ja no podeu més. Més enllà del carnatge i del sacrifici. Peregrinació del martiri i de la joia. I allà haureu d’esperar l’arribada de l’última clau perquè s’obrin les comportes. Què passarà? Què passarà si fracassem? I la dona aranya va dir, simplement, que el fracàs no era una opció.


  L’oficiari va seguir cercant. Desesperat. Ja no recordava ni què havia de cercar. No recordava absolutament res de res. Sols cercava alguna cosa. O dues. I cercava i cercava. Ja ni recordava què, l’oficiari. I un dia, enmig del camí, l’oficiari va trobar un braç. Era un braç enorme, immens. Un braç que encara rajava. Encara calent. L’oficiari va tenir la sensació que segur que allò era el que l’oficiari havia de trobar. Aquell braç abandonat tan gros a meitat del camí. I l’oficiari va seguir el rastre de sang durant quilòmetres.


  La noia i el gegant varen aconseguir arribar a cadascuna de les extremitats de la torre. Varen obrir, un per un, els panys. Es varen enfrontar als guardians. La balena. La guineu. L’àguila. La medusa. Varen travessar els cercles. Varen habitar els paratges. Varen triomfar. El guany immemorial, confident. Ara tot allò havia acabat. Però el preu que havien hagut de pagar va ser molt alt. Massa. Com si es tractés d’un sacrifici, d’una ofrena, cada pany va reclamar una immolació voluntària. La noia i el gegant varen ser testimonis de com el gegant va anar perdent, d’un a un, els seus braços i les seves cames. A cada nova lluita. La victòria així ho marcava. Primer un braç. I després l’altre. Una cama. I l’altra. El gegant ara sols era un tòrax sagnant als peus de la torre. Hi havien arribat com havien pogut. Arrossegant-se de mala manera. La noia estirant amb tota la seva ànima. Esperit de funàmbula incombustible. I el gegant que cridava a cada estirament de tant de mal que li feia. Estava perdent moltíssima sang. El gegant s’havia transformat en una font ufanosa, esplèndida, que brollava imparable. Gemegava. La bassa de sang que l’acollia anava ampliant els seus propis cercles concèntrics. Allà. Als peus de la torre. La noia l’acaronava, cada vegada amb més insistència, amb una cremor cada vegada més forta a les entranyes. Es varen mirar. Es varen somriure. Sense poder fer cap altra cosa, com si allò fos una ordre que es dictava des de l’incògnit, la noia va acostar els seus llavis als del gegant. Es varen besar. El gegant gemegava. La noia es va despullar sinuosament. Es va enfilar per sobre del gegant. El gegant ja no sabia si el que tenia davant era la noia o la seva filla. La manera com el mirava. Com es movia. La noia i el gegant varen notar un plaer indescriptible, com si allò fos el que haurien d’haver fet des del principi de la seva existència, el principi dels temps, el principi de tot. No podien fer cap altra cosa que allò. Enfollits. Varen fornicar. Varen copular. Varen procrear i proengendrar. Com si aquella fos l’única manera, l’única, per tal que el gegant sobrevisqués. Tots dos cridaven. El plaer travessant les parets intravaginals de la convulsió. Tocant la punta de la flama i de l’escorbut. Elèctric. Tirànic. Atòmic. Varen acabar al mateix moment. Seguia nevant. Com sempre. I no passava res. Tot estava ara tranquil als peus de la torre. La ciutat s’extingia, com ells dos. La noia va notar com el gegant, després de vessar-se dins d’ella, s’estava morint a poc a poc.


  Morbus. Per què no dius res? Morbus?


  L’oficiari va seguir trobant més trossos d’aquell cos de mida tan magnànima durant el camí. Un altre braç. Una cama. I una altra cama, tan colossal com els altres trossos que l’oficiari havia anat trobant. L’oficiari sols seguia el camí que la sang li anava promulgant. Tot cada vegada més desert i silenciós. El deliri de la ciutat havia acabat en no-res. Com si tot s’hagués anat extingint des de la distància de la seva recerca. Pensava que ell seria el següent a desaparèixer. Fins que, un dia, l’oficiari va arribar. Estava allà mateix, als peus de la torre. Allà, just assullà mateix, hi havia el que se suposava que era un tòrax gegantí, punt d’unió de tot allò que havia anat trobant per arribar fins allà, ara tapat per una manta, enmig d’una bassa de sang immensíssima. Al costat d’aquella carcassa ciclòpia hi havia una noia, una noia que dormia. De sobte la noia es va despertar, obrint els ulls amb impàs de pròfug. Els seus ulls blanquíssims, auscultant pronòstic, en direcció a l’oficiari. Aquest es va treure una cosa de la butxaca. La darrera clau. La que va aconseguir del maletí. Amb allò a les mans, estranyament, l’oficiari sabia què havia de fer sense saber com ho sabia. Es va acostar al pròleg de les portes i, amb la clau, va fer un moviment crepitant dins el panell, on unes inscripcions en una llengua que desconeixien es fusionaven en un estirabot txeropy. Llavors va ocórrer. Un mecanisme més gran que un astre es va accionar en algun punt remot d’aquella construcció erèctica. I va ser en aquell moment quan les portes de la torre es varen activar, obrint-se molt a poc a poc. L’oficiari i la noia seguien bescanviant els esguards. Tots dos sabien, no sabien com, que havien d’entrar. La noia es va acostar a l’oficiari. Li va agafar la mà. Varen dirigir-se a les portes de la torre. Varen entrar. I les portes es varen tancar molt a poc a poc entre les runes i la neu.


  Madò Cartró i el seu marit, el general, estan a punt de morir ofrenats al caos, que ha arribat fins a tal punt de vesània que la ciutat ja reclama sang de forma vitalícia, abnegació per a noves esteles successives, un futur renovadíssim que sorgeixi d’aquestes cendres fenícies. Els revoltats han arribat a aquesta conclusió: destruir-ho tot perquè hi hagi un nou començament. No els ho dicta la lògica, sinó l’instint, la supremacia de l’animal sobre la raó, el paràsit brontosàuric, primitiu, que els transita. Ara són les entranyes les que parlen. La intuïció que porten apendixada a l’esperit, al sentit de la seva essència indòmita. I després d’haver massacrat els exèrcits del constructor —les seves restes fulguren al camp obert, un horitzó inundat de milions de crucificats— entren a totes les cases, a tots els edificis, naus industrials, fàbriques, aixoplucs, recers, sojorns de misericòrdia. Entren, sí, i maten tothom. Donen la pau i les gràcies quan ho fan, i així la mort és més tendra per als occits. No hi ha malícia, sols afalacs, manyagues, moixaines. I s’obren els colls amb estima, amorositat macabra. I en volen més. No poden aturar-se ara que han començat. És addictiu. Alguns, amb tanta necessitat de no detenir-se, de continuar amb aquest resar assassí, s’ho fan a ells mateixos amb un somrís capital. Alguns s’atreveixen a travessar les profunditats a la recerca de més redimits. Destrueixen, amb afecte litúrgic, tot el que troben. Els monstres. Els híbrids. Els subterranis. Ells també es deixen fer. Volen unir-se, de nou, en l’Arcaic Origen, Nau de Carn Primordial, Alga Cabdal, Casal de l’Antigor. Quan arriben al nucli del profund, es troben amb una criatura celest amb ulls de moixa. La mirada de la dona aranya fulgura perquè sap que es tornarà a reunir amb el seu company, el seu amor culminant. Els revoltats s’acosten a ella amb delícia i pulcritud. Orant. Espasmòdics amb ganes d’estrangular-la a ella també. La dona aranya, amb els mil monyons que li queden com a missal, xucla el pilar que manté dempeus la seva lloriguera, Fins aviat, amor meu, i fot una estirada. I tot s’ensorra sobre ella i sobre els revoltats. I el pes del món els extermina amb un sospir càustic. En l’instant decisiu que això passa, veritable epifania, el constructor s’escarrufa, com s’escarrufen Madò Cartró i el seu marit, el general, amagats en un casalot decrèpit que reclama extinció i que és conegut per tothom com la mansió de la vergonya, d’ençà que els seus dos fills varen escapar en ser descoberts durant l’incest descollant de la seva passió. Res més varen saber d’ells. El que desconeixen Madò Cartró i el seu marit, el general, és que, en el moment que les llances i els ganivets tendríssims dels revoltats penetren els seus cossos de matèria fecal, són capaços de viure, ells també, un instant de descobriment, i saben, ara sí gràcies al poder que engendra la unió profètica entre la vida i la mort, que la seva filla va fugir a una cova per esdevenir un ultracos aràcnid i que el seu fill havia aconseguit arribar a l’esplanada blanca. Allà fou el protegit de Farfraf, el gran llépol, a qui li encantava explicar històries exòtiques a la vora del foc. Una nit va explicar a Naar la seva rondalla preferida, preciosa, la del constructor. Feia molt de temps, molt abans que tot acabés com és ara, tot el món era una gran ciutat, una ciutat immensa i rica i joiosa. Una ciutat tan brutal que necessitava d’un ésser suprem que la controlés, el veritable dominador del món. El seu nom era el constructor. I va salvar la ciutat quan aquesta era devota del caos absolut. Però varen venir temps de pau i calma, mirall del benestar del constructor. I la gent pensava que tot aniria bé. Però no. Quan el constructor va viure el gaudi i la manca de problemes, de desafiaments, es va avorrir. La rutina va destruir-lo, i va ser quan es va obsessionar de mala manera amb la immortalitat. Volia viure per sempre i dominar per sempre la ciutat. Si ell havia portat a bona fi aquells temps esplèndids, per què no seguir així sempre? Per aquesta causa va reunir, consultant l’alineació dels planetes i les cartes astrals i la saviesa zodiacal, un grup d’éssers sobrehumans, prodigiosos, amb els quals volia arribar al punt més alt del món, allà on els déus s’amagaven, i aconseguir assassinar-los per poder posseir el seu bé més preuat: la immortalitat. Tots i cadascun d’aquells guerrers varen morir durant el seu viatge, a poc a poc, com fellonies retudes a la seva pròpia causa. El constructor, fins i tot, va morir en mans d’un dels seus subordinats, que poc temps després també es va suïcidar a la casa de les orgies per acabar amb el seu patiment i amb la seva esquizofrènia aguda. Des de llavors, Naar, la torre està deshabitada i ningú ha estat capaç de dominar el món. Per això esperem un salvador que torni a portar les regnes del planeta. I el món tornarà a ser un lloc millor. Naar ja s’havia adormit. I així, entre contes i silencis, ja que Naar mai no parlava, anaven passant els dies. I nous refugiats arribaven a l’esplanada blanca fugint de la guerra. De la mort. Cada vegada n’hi havia més. I varen arribar un Ell, una Ella i Alkabud. I Farfraf seguia explicant la rondalla del constructor i dels herois macabres, i d’altres, la de la dona aranya, la de Mònica i Plump, la d’Stefano i Stefana, la de Pèndol, la d’Urpa i Fossa i Plany, la del llimac transvestit, la del doctor que queia, la dels enterradors, la dels morts, la del caminant i el vellard i la jove, la d’un home perdut, la d’una nena que es tornava noia amb un gegant. I Naar es deixava emportar per la fantasia amb el seu desig dividit entre dues pulsions: la de seguir d’aquella manera sempre, amb aquella placidesa, muntanya estrafolària però sensacional de narracions apostòliques, i la de tornar a trobar-se amb la seva germana. I varen arribar les naus interestel·lars, que havien d’albergar els refugiats i les refugiades que llavors habitaven l’esplanada blanca, com si la seva vinguda semblés una solució a les pulsions de Naar. Hi va haver moviment durant molts dies. Càrrega. Ferits. Tot traslladat, a poc a poc, als compartiments interns de les diferents naus que havien de partir a altres planetes. Solcant l’espai. Farfraf va dir a Naar que pugessin el més aviat possible abans que s’acabés el lloc, que d’aquesta manera ells també es podrien salvar. Farfraf estava recollint les poques pertinences que tenia quan, de sobte, Naar va destruir el seu silenci d’autòmat, aquell mutisme amb el qual s’havia intentat protegir des de la seva arribada, fugint de la separació i de la vergonya, i li va dir que no. Que de cap manera. Ells s’havien de quedar. Li va dir que volia que estiguessin sempre junts, i per això havien d’anar a la torre i esdevenir els nous constructors, i així salvar aquell món que s’ensorrava. Farfraf li va dir que despertés, que tot allò eren ninades per abans d’anar a dormir. Que res d’allò era real. Però Naar es va enrabiar, va bramar, i entre els plors va dir a Farfraf que s’equivocava, que una història pot canviar el destí de l’univers. Farfraf va riure i va entrar dins una de les naus com la resta de refugiats com va poder: estava tan gras que li costava moure’s. I Naar va córrer, va córrer en direcció cotrària fins que s’hi va deixar la pell, mentre Farfraf cridava el seu nom. Segur, va pensar, que ens trobarem en una altra vida. Molta sort, petit. Un cop tothom ja estava dins les seves respectives naus, aquestes es varen enlairar, fugint de la desgràcia, mentre Alkabud el negre, que contemplava encuriosit la fugida d’aquelles naus gegantines des del seu niu, quasi intuïa un destí fet trossos. De sobte, va sentir un soroll a darrere seu, es va girar, i el va veure. Era Naar, que plorava amb tristesa argentada. Es va acostar i li va regalar una aferrada curativa. Llavors Naar i Alkabud varen fer el viatge a la inversa, de l’esplanada blanca a la torre, per tal de prendre possessió del títol i del lloc del constructor. Els dos dominarien el món. Varen creuar panorames d’inseny i d’abominació. La torre era el seu far. El punt guia al qual els seus respectius coratges apuntaven. A part d’aquell edifici obsolet i altíssim, no hi havia res més que misèria i diminutesa. Era com si el món hagués fet una carrera a contrarellotge per arribar a la seva decrepitud màxima. I sí, Morbus, varen arribar a la torre. Des d’aquí esdevindrem els amos del món, Alkabud. Instaurarem el nostre domini excels. Ho podrem tot. Ho sabrem tot. Res ens podrà detenir. Però Alkabud, que no volia cap responsabilitat ni problemes, va dir que ell no volia saber res de tot allò, que ell simplement deambulava sense itinerari per trobar el seu lloc en l’ordre del cosmos. Per aquest motiu es va amagar per sempre en una cantina d’un carreró diminut de la ciutat. Sols volia pau i calma. Descansar. Tot i això, i sempre fidel als seus ideals, des d’allà va acceptar diferents encàrrecs, del constructor i d’altra gent poderosa, i va esdevenir el més gran caçador de recompenses de l’univers, el més preparat, el més famós, el més radical. I, també encara en una altra vida futura, seria un emperador galàctic que acabaria trinxat i esquarterat per les seves pròpies tropes, clavat sobre una creu erecta, amb el sexe immens penjant-li entre les cames, però ni Alkabud no ho sabia, sols nosaltres i el constructor. Per altra banda, Naar sí que va aconseguir convertir-se en allò que volia: el millor governant que aquella ciutat hagués conegut mai. Però varen passar els anys i, com ocorria sempre a la ciutat, Morbus, la més gran infecció no era la que matava la gent en un esclat de sang i crits. La més gran i terrible malaltia era la desmemòria. I Naar, ja transformat en el constructor, després de viure tants segles, també va oblidar totes les faules i totes les promeses que s’havia autoimposat. I va oblidar els seus orígens. I va oblidar tot allò que s’havia dit que no faria. I va caure en els mateixos errors. Però una cosa et puc ben assegurar, Morbus, i és que si Naar va voler esdevenir el constructor no era perquè fos orgullós o maligne o prepotent, sinó perquè de veres encara creia que podria tenir prou temps per salvar el món i, d’aquesta manera, arribar a ser un ésser prou digne, un ésser millor, com per, en una altra vida, poder trobar-se amb la persona que més estimava i desitjava, Llet, la seva germana, a qui sabia que, gràcies a tot el furor de les galàxies de part seva, tornaria a veure en una vida futura, creuant oceans i continents de temps, i cosmogonies sobrehumanes.


  La noia i l’oficiari havien entrat a la torre, que en el fons vol dir, Morbus, entrar en una nova dimensió on l’espai i el temps segueixen una altra lògica. I és que aquests ciberviatgers obeïen, ja sí, els últims designis que el constructor havia dissenyat. Seguien, sense saber-ho, un antull tètric de sofisticació, seqüències detallades. El final havia arribat, Morbus, perquè així ho havia invocat el constructor, perquè encaixaven totes i cadascuna de les partícules que l’integraven, i tots els elements estàvem francament a punt. Era fosc allà dins. No se sentia res. L’únic signe de llum i vida eren els esmúgals que parpallejaven al seu davant zigzaguejant en un fremir refractari. Guiant-se pels efluvis lluminosos d’aquells insectes voladors, la noia i l’oficiari varen entrar dins els laberints de la crosta. De formes colobroses, sinuositats formidables, els laberints eren ideals per a tot aquell que volgués reposar durant llargues jornades de passeig. Després de superar aquella cal·ligrafia de perdició, la noia i l’oficiari varen ensopegar amb la biblioteca de zinc, l’últim reducte de coneixement per a tota la ciutat, un lloc que el constructor havia decidit bastir per tal que, si algun dia tot s’acabava en veritat, allà es contingués l’essència del que representava la saviesa de la humanitat i de totes les races de l’univers. Tot allò que s’havia sabut en el cosmos algun cop estava contingut en aquell firmament de tenebra i grandiloqüència. Volums i més volums, d’un material nou, diferent, impossible de definir, que s’anaven escrivint al ritme de les descobertes. Ells mateixos. Autogeneració espontània. Precisament el constructor anhelava que la torre fos l’únic edifici que es pogués veure des de qualsevol racó del món, i del cosmos: perquè tot aquell que estigués perdut pogués arrambar-se a aquesta i a la biblioteca en moments de desesperació. Per això va néixer la torre, per ser una talaia en la tenebra. Però ningú no s’hi va acostar mai, a la biblioteca de zinc, perquè ningú no sabia que existia. I el coneixement dels volums ha anat desapareixent amb els segles, ja que això és el que passa amb un volum de saviesa, si ningú no l’acarona, no el llegeix, no li fa cas, acaba finint, fa un esgarip microscòpic, i es converteix en una estela d’ossos penitenciaris, cadàver ostra. Després de la gran biblioteca de zinc s’esdevenien els jardins de la solitud, dits així perquè les ànimes en pena dels espectres solitaris s’hi arrambaven un cop morien els seus cossos terrenals. I perquè el constructor, sempre que els visitava, tenia la terrible sensació de ser lúnic ésser que quedava viu dins l’eternitat. Però no hi havia jardins pròpiament, cap mostra de natura, ja ho saps, Morbus, sinó mers hologrames que es feien passar per poder i verdor. Ja fa tant de temps que res d’això existeix, llevat que sigui clandestí. I el constructor no ho va prohibir no perquè fos dolent: pensava que d’aquesta manera, en un món més civilitzat, renunciant als impulsos dels avantpassats, podem arribar a cohabitar amb més harmonia i decència. Com hagués pogut imaginar que arrabassar aquelles coses altrament dites arbres, oceans i muntanyes portava els homes i les dones i la resta d’éssers a transformar-se en salvatges encara més denunciables? Tants errors, Morbus, tantes equivocacions. Deixant enrere aquestes al·lucinacions amb herba i fulles es trobava la sala dels mi-ralls, on tot era còpia de còpia de còpia. Una repetició monstruosa i delitosa al mateix temps. D’ençà que el constructor s’havia infectat, i havia canviat, no hi havia tornat pas, però l’havia deixada oberta per tal que, qui volgués, pogués veure’s reflectit en mil possibilitats diverses i remotes. Tantes formes com miralls. Tantes màscares com representacions. I en el fons tots sabem, Morbus, que darrere de la primera màscara sols hi ha més màscares. I així fins a l’extenuació: una boca que engendra més pous i més màscares. Darrere de la sala dels miralls s’amagava, ja, la cambra del constructor. Allà on dormia, somniava, descansava, imaginava, maquinava, estimava i fornicava. I així cada dia per regenerar-se i ser cada dia més bon monarca. O aquesta era almenys la seva intenció. La noia va patir un calfred, una esgarrifança farcida de naixements, car intuïa, no sabia com però, que era allà on potser dos éssers majestuosos havien fet moure les constel·lacions al seu voltant mitjançant l’esclat directe dels seus cossos amatoris. L’oficiari li va demanar si estava bé. Després trobaren l’amfiteatre de les ombres, una geografia que en teoria s’havia creat per tal d’oferir els espectacles més grans que el món hagués mai presenciat. Però era, com la torre mateixa, una de les seccions més inacabades. Mai s’hi va representar cap xou. Imaginant vívidament que estaven mirant un exèrcit de saltimbanquis, alienígenes, pallasses, nans i pilots de fèmurs en l’orgia de colors més grandiloqüent de la història de l’emoció, la noia i l’oficiari varen descobrir l’hangar sigma, la més gran pista d’aterratge de tota la galàxia, una espècie de gran parc espacial que havia de permetre el lliure comerç i el lliure intercanvi entre tots els planetes de tots els sistemes solars de tots els universos. Però també estava inacabat. Ni un avió de joguina s’havia enlairat d’aquella superfície. Tot i això impressionava ben igual. Cementiri reial. Cridaner i vistós. De tan immens que era no es podia veure el final. I la noia i l’oficiari varen seguir. En aquell moment no s’haguessin aturat per res. I ningú, tampoc, no els hagués pogut aturar. Varen trobar un edifici modest, anomenat granja en el passat, tota feta d’un material que ni la noia ni l’oficiari no varen saber reconèixer però que es deia fusta. Però no era fusta real, Morbus, era una imitació. T’ho puc ben assegurar. Ja t’he dit massa vegades que feia massa estona que la natura havia desaparegut del món. Però el constructor havia presenciat, quan encara tenia una forma humana, aquell material en la seva infància i el volia recuperar. Sí, Morbus, a vegades les coses depenen del factor nostàlgia. Els humans sempre han estat així. Dèbils. Molt fàcilment intoxicables pels fantasmes de l’avior. Pels records. Per la culpa i les faltes comeses. Per tot això va el constructor decidir fer-se construir aquell petit refugi on amagar-se en cas que passés qualsevol cosa. En veure’l, l’oficiari va tenir molta curiositat. Li va recordar el niu on el vellard i la jove l’havien acollit durant tant de temps. Tant que ni tan sols recordava. També havia començat a oblidar com era estar amb ells dos. La desmemòria, Morbus, la desmemòria. I, mirant cap a l’interior de la granja, no s’ho va poder creure, els va trobar allà dins, al costat d’una cosa que no sabia que era però treia foc per un dels seus cantons finals, una cosa llargaruda i blanca, d’un material que s’anava fonent. Una espelma, Morbus, el vellard i la jove estaven davant una espelma. Els tres es varen mirar als ulls. Però, encara que en certa manera tinguessin reminiscències encara clavades a l’ànima, no varen acabar de reconèixer-se del tot. Sabien que s’havien vist abans, que havien compartit quelcom, en efecte, però eren incapaços de recordar quan, com, què. Tot i això es varen saludar. Varen moure les mans, amb temor. Un moviment lleu, finíssim. La noia va demanar a l’oficiari qui eren. I l’oficiari li va dir que no ho recordava, però que en una altra vida, creia, els havia conegut. I varen continuar caminant sota la mirada angoixada del vellard i de la jove. Saps, Morbus? Totes aquelles seccions de la torre, els laberints de la crosta, la biblioteca de zinc, els jardins de la solitud, les cambres secretes, l’amfiteatre de les ombres, l’hangar sigma, la granja, tots aquells llocs eren un símbol perfecte de massa bones intencions que mai varen arribar a veure la llum. Massa bones intencions enviades de ple a l’oblit. Mai es va poder aprofitar l’autèntic potencial de tots aquells espais que s’havien dissenyat per tal d’aconseguir un món millor. Totes aquestes idees tan rectes, virtuoses, com la torre en ella mateixa, no varen ser més que una deixalla a mitges, un projecte truncat, una llàstima en tots els aspectes possibles. Potser en una altra vida, Morbus, tornarem a tenir una altra oportunitat, i a la propera segur que ho farem millor. Però retornem, Morbus, al que t’explicava. És important. Ja que després d’aquell encontre enigmàtic i oníric amb el vellard i la jove, la noia i l’oficiari es varen trobar amb els laboratoris dels fracassos, i aquí va ser quan els dos varen entendre-ho tot definitivament. Un ver atac d’epifania despietada. Els ulls es varen entumir de llàgrimes amarguíssimes. Varen sentir por i ràbia i una mel de pànic cremant els seus intestins, perquè allà ho varen veure. Davant d’ells, emmagatzemades a munts, dins formol i altres líquids conservadors, hi havia les còpies anteriors fallides de la noia, el gegant i l’oficiari. Els predecessors, els clons, els fetus fracassats que havien fallat en la missió que havia d’acomplir els designis del constructor. Ells, sí, ells, havien sí pogut arribar al final de tot perquè havien seguit els seus plans tal i com el constructor ho havia imaginat. Ni més ni menys. Eren el perfecte exemple de la voluntat i del triomf d’aquesta. La noia va sentir un estremiment portentós en veure’s, a ella mateixa, deformada i mutilada, feta trossos o conservada en glúmix com a recompte dels avortaments del constructor en la seva obsessió malaltissa i afèrrima. I va comprendre que sols era un duplicat, una reproducció. L’oficiari, ja veus, Morbus, amb pànic escandalós, plorant a la gotzó i de puntetes. Intentant colpejar els vidres que els separaven dels seus antecessors frustrats. I contemplar aquell espectacle atroç no els va aturar, Morbus, al contrari. Coneixien, encara que no ho sabessin, tant les preguntes com les respostes. Però, tot i això, necessitaven confirmar-ho, havien de trobar-se, llavors més que mai, amb el constructor, l’únic i últim posseïdor de la gran veritat. I en aquell moment, t’ho puc ben dir, haguessin donat la vida per aconseguir-ho, Morbus. Per això varen continuar travessant corredors i soterranis, conductes de ventilació i tubs, més budells mecànics tecnològics, i tota la parafernàlia molecular que sustentava la torre com una catedral d’artells indemnes. Varen travessar, convertides en pasterada, embulls de fils elèctrics, panells magnètics, i altres components cardiogràfics, la mort i la vida, i varen travessar l’escapament, els desmembres del gegant mutilat com encara infectava els seus metaconscients amb bellesa i garfis, la sang i la suor i el semen: el seu era un camí de vísceres, una odissea d’entranyes agitants, el fast i el viatge sideral de l’esperma. I per això no es podien aturar encara que el constructor els hagués hagut d’enfrontar amb tota una caterva de monstres letals. L’encontre estava segellat tal i com el cosmos era el cosmos, i així havia nascut. El seu periple va durar, possiblement, mil·lennis en ell mateix —ja t’he dit, Morbus, que la torre té els seus propis ordres d’espai i de temps— però ni se n’adonaven. En el dubte eren poderosos. I immortals. Ells simplement avançaven perquè allò era el que havien de fer: anar endavant, no aturar-se, no deixar-se emportar pel terrible fòssil que els pesava als turmells i a les seves presons de carn exhausta. I va ser llavors, sí, llavors, quan ho varen aconseguir. Després de tanta pell minoritzada i tant metall i tant èxtasi. Ells pensaven trobar-se davant un gran ésser suprem, un gran dignatari, una d’aquestes criatures tocades per les òrbites paradisíaques, dionisíaques, de la meravella. Sí, Morbus, l’autèntic posseïdor de la ciutat, el seu controlador veritable, l’únic capaç de donar respostes a tots els enigmes i a tots els designis, aquell que, des de sempre, i encara que no ho semblés, havia intentat posar ordre al món. Però en canvi, Morbus, mai haguessin intuït, ni tan sols amb la ment més depravada, trobar-se amb això que varen topar. Varen observar detingudament sense poder-ho creure, el vòmit i el fàstic els dominaren, i vaig saber percebre la desil·lusió, la decepció i el desànim en els seus rostres tacats per l’holocaust. Però la nena era forta, no com les altres còpies que l’havien precedida. Sobreposant-se a l’abominable que sentien artèries endins, la noia i l’oficiari havien arribat fins a l’apogeu de la torre. Allà hi havia el gran ull que tot ho contemplava des del misteri, l’ull que ho controlava tot. I, davant aquest gran ull, assegut a la seva trona, millor dit, endollat a la seva bateria monacal hipnagògica, hi havia un humanoide horrorós, una forma de vida escandalosa i insubmissa, terrible, una espècie de replicant immens i funest de tanta repugnància que desprenia, una mola de cables, peces compostes ja rovellades per haver suportat tants segles de son i horror a les seves espatlles, mecanismes tecnològics, munyics de cableram, diversos braços de ferro, engranatges industrials i, finalment, un noble cervell surant dins d’un compartiment amniòtic, l’únic que quedava de la seva forma anterior. I varen llegir les sigles que hi havia impreses sobre un dels braços d’aquell organisme biònic: M.O.R.B.U.S. —que ells no ho sabien però que en realitat significaven Màquina Oblitiva Reintegrada amb Baols i Utzura Simètrica. Amb un atac de valor, d’aristocràcia, la noia va demanar a aquell avortament d’ésser si ell era el constructor. Feia molt de temps que esperava aquell moment. Massa. I, amb tendresa inhòspita per haver arribat finalment a l’encontre davant l’obra de tota una vida, cansat de mentides i d’amargura sota la disfressa d’una alteritat emancipada de verb i de veu i de persona, necessitant proclamar la veritable personalitat intrínseca encara que sols fos a mode de comiat cap a totes les coses, li vaig respondre que sí, en efecte, jo era el constructor. Jo era el seu creador. El seu pare. I tots dos em volien demanar tantes coses que s’haguessin perdut segles i segles intentant esbrinar, però al final sols varen demanar l’única pregunta possible. Per què? I jo, que tot ho sé perquè tot ho he vist, Morbus, i així seguiré sempre, vaig respondre. Tot fremeix. Tot es desintegra a poc a poc. Per molt que un ordre sigui el més fort de tots, i per molt que aquest ordre sembli, en aparença, invencible, inviolable, imperible, sempre hi ha d’haver una evolució, un canvi. Som productes de la contradicció, de la superposició i, evidentment, de la progressió constant indeturable. Però jo, des de sempre, com els constructors que havien vingut abans de mi, ara ho sé, m’hi havia negat. Jo vaig voler dominar-ho tot sempre sense que ningú alterés aquest ordre. El meu. El que jo havia volgut imposar a tota ultrança. Per això, quan vaig veure que el canvi es consumava al meu voltant sense que jo pogués fer res per dominar-lo, i que la ciutat, ella mateixa amb el seu propi poder, reinventava a poc a poc el seu orbe particular enfrontat al meu, vaig decidir, llavors, que havia de trobar una solució. Vaig estar molt temps dubtant. Pensava sense saber quin podria arribar a ser l’esdevenir venidor. Llavors va passar i, com un regal, talment un miracle verinós, vaig tenir un fill, que no era el meu fill, però ho era. El vaig estimar tant que em va canviar la vida. L’amor és mutació. Ell em va fer entendre el valor de l’esperança, el significat del canvi, la importància de la regeneració. La ciutat encara podia ser salvada. Vaig entendre que un hereu seria la solució. Vaig voler, llavors, donar a llum un superésser, un metatità capaç de resoldre les dicotomies inherents de la ciutat i del món, cada vegada més comprimit i devastat per la seva pròpia podridura. I aquest metabaró, el metatot, salvaria la ciutat en el seu caos tel·lúric i còsmic, sí, però també en la seva infecció. Però els experiments que portaven a terme els científics a les meves ordres als laboratoris interns de la torre fracassaven irremeiablement. Una vegada i una altra. Una vegada i una altra. Fins a la ignonímia. Els exemplars que creàvem no s’unien. Els espècimens no propiciaven cap còpula dins de l’interior plutocratitzat de la torre on havien nascut. Els parlava, els abraçava, però no volien obeir cap lògica. No hi havia cap lògica comuna entre aquelles criatures artificials i jo. Vosaltres mateixos heu vist els resultats quan veníeu cap aquí. Massa fred, massa poc humà. Però a mi em costava moltíssim acceptar-ho. Tenia ulls encara, però estava cec. La meva antiga amant, el meu amor etern més enllà de totes les vides i de totes les morts, em va donar la solució. D’aquesta manera, els espècimens havien d’esdevenir actants lliures, sí, però programats, vísceres endins, per a una recerca, i ja sabeu que tota recerca esdevé la conquesta del viatge heroic per excel·lència. Havien d’esdevenir herois de la seva pròpia aventura. Per això s’havia de dur a terme tot un muntatge ulterior. S’havia de crear una faula, o sigui, una ficció, i aquí va ser on vàrem anar més enllà dels propis cossos terrenys: per tal d’acomplir aquesta trama, aquest viatge èxode gloriós, la recerca indòmita de les seves abnegacions, havíem de crear un ordit farcit d’obstacles a superar. D’aquesta manera creàvem una necessitat, un imperi de voluntats. És per aquest motiu que vàrem haver de plantejar, doncs, una essència, una carta de presentació, en els protagonistes. I vàrem inserir dins aquests portadors tota una acumulació de records, instints, falses memòries, pors, desigs, lligams, intuïcions, ecos de futur i del passat, voluntats, objectius, reverberacions, connexions, la nostra il·limitada sort i els nostres codis genètics. Tot programat a priori per tal d’actuar sota els meus designis. Vàrem inventar vides totals. I vàreu convertir-vos en els nostres portadors perfectes. Éssers independents amb passions, amb imatges internes, o sigui, amb somnis i motivacions. Criatures sagrades en la seva senzillesa que servissin de nucli perquè el relat mateix motivés aquells mateixos personatges i els projectés cap al seu propi futur, aquell que jo mateix havia dissenyat per tal d’arribar a acomplir les meves expectatives. I així us vàreu adaptar a la cacera. Un cop tot això va estar fet vaig seguir els consells de la dona aranya i vaig anar més enllà dels murs del laboratori. Vaig propiciar tots els elements exteriors com un vast escenari rocambolesc, un gran parc d’atrocitats: tot el món un gran teatre parnassià, decorat de les meves fòbies, de les meves obsessions, dels meus volers. Ben igual que tota la resta d’habitants de la ciutat, que no eren més que portadors, ells també, carcasses. I, si alguna cosa fallava, sempre hi podíem actuar d’algun mode, dirigint-vos des de l’ombra, o enviant-vos les nostres veus, donant-vos pistes. O la dona aranya creava en vosaltres un festival de visions, introduint representacions fictícies de la vella mutilada que vàreu trobar pels carrerons. Volíem que assolíssiu el coit perfecte, la fusió final. I que, fruit d’aquesta unificació, nasqués la cura que salvés la ciutat de la infecció i, també, la meva descendència veritable, de la qual naixerà una raça que no pugui patir ni morir, una casta de superhumanitat invicta i portentosa. I sí. Ho hem aconseguit. I, perquè hagi estat així, molts han hagut de morir per dur a terme tal existència superior. No, estimats, no penseu ara que sou simples titelles. No sou esclaus de cap destí, que sempre és manejable, manipulable. No hi ha fatalisme. Tothom pot, i ha de, canviar i decidir el seu propi futur. Per això, des del vostre triomf, vosaltres sou l’esplendor, la vida despuntant més enllà d’ella mateixa. Carn de la meva carn. Saliva de la meva saliva. Sexe del meu sexe. Resultat del que jo sóc i propulso de cara a un demà grandiloqüent, superior, millor. Tot això i més els vaig explicar, Morbus, i ells varen aconseguir acceptar la veritat, encara que la veritat fos tan pertorbadora: existia un sentit de perfecció absoluta en tot el que havia passat. Conjunció còsmica de l’Harmonia Definitiva. Perquè el caos és ordre. I l’ordre és caos. En el fons la noia sempre ho havia sabut, perquè ella posseïa els mateixos poders i dots que els seus progenitors. La noia ja portava la meva sement a les entranyes. Així ho havia volgut. Ara sols havia d’esperar per rebre la meva progènie en privilegi. Viurien la resta de les seves vides amb mi a la torre i, des d’allà, canviaríem el món tots junts. Però alguna cosa va fallar, Morbus. Ni l’oficiari ni la noia no varen voler acceptar el meu acolliment, pensaven que jo els havia condemnat a una resta d’existència de fatalisme i escarni. I varen protagonitzar una nova i, sí, definitiva, rebel·lió. Quan vaig intentar amarar la nena entre els meus braços espuris per incloure-la en la meva aureola, l’oficiari, de sobte, es va girar i, amb la mateixa clau que havia tret del maletí, ens va matar, Morbus, o almenys va intentar-ho. Va travessar la nostra mecànica amb una exasperació desfermada. El seu braç va travessar tota la teva matèria metauraica i tu, Morbus, vares terratrémer. Focs i espurnes i fongs cibernètics varen començar a prodigar-se des del nostre ésser com a focus. I llavors la noia, amb el meu hereu endins, ja xuclant-li l’alè i les entranyes, ens va maleir. Acabaràs podrit i pobre i solitari. Per molt que els altres t’envoltin, cap presència podrà redimir-te del teu isolament. Seràs esclau de la teva supèrbia desmemoriada, víctima de tots els que han patit i mort en aquesta ciutat, culpable d’haver trencat totes les promeses i totes les rondalles. Els teus propis espectres et destruiran. S’aniran succeint davant la teva incredulitat. Turmentant-te. I així seguiràs, en el descrèdit i la misèria, fins que els descendents de la teva pròpia estirp, aquells que has obligat a néixer contra la voluntat de l’úter i de l’espasa, retorni a tu per exterminar-te. I així ha estat, Morbus, així s’ha anat completant tot, dia a dia. Però tu també et rebel·lares, Morbus, i el teu últim gest abans de començar la desaparició definitiva fou, potser, l’última nafra de la meva voluntat en maledicció. La noia i l’oficiari, pensant que havien acabat amb mi, començaven a caminar cap al no-res. I tu, Morbus, ofuscat, et llançares sobre la meva filla amb la ferma intenció d’assassinar-la. Si ella no volia el futur que li havíem regalat, ni ella ni ningú no acabaria disposant d’ell. L’oficiari, però, es va interposar en el teu camí. Llavors ell, el darrer heroi màrtir conscient i voluntari, es va lliurar al seu destí ara sí definitiu. Amb els braços oberts, arrelats a la Infàmia i a la Brillantor, va intentar aturar-te, i un braç titànic el va travessar a ell també a través del ventre. I t’apagares, Morbus, amb l’oficiari empalat com a últim estendard de derrota. Però l’oficiari encara era viu, i notava el seu nou interior obert i enforcat. Sols va tenir temps de descobrir, amb felicitat suprema, que si ell havia existit per a alguna cosa era precisament per a aquest instant, salvar la noia, ajudar-la a escapar. I, obrint la mà com si volgués fer un regal, l’últim de tots, va cloure els ulls en pau a la fi. Així, en tal positura, la noia s’hi va acostar, el va besar a l’orella i va aprofitar per dir-li alguna cosa que nosaltres no vàrem poder arribar a sentir, Morbus. Va agafar la clau que romania en la mà oberta, talment una oblació, sense que nosaltres ens poguéssim moure ni impedir-ho. I se’n va anar. Per sempre.


  Perdona’m, filla, perquè he estat magnànim i exagerat i exasperant. No he callat. No ho he fet bé. Els mots se’m moren a dins, i per això els he gastat fins a devastar-los en extrema unció. No volia que cap altra persona, que no fos jo, gaudís del seu poder creador. Perdona’m, filla, perquè he mentit. He enganyat. He volgut ser un déu d’esperma folla i sols he aconseguit manegar els fils i les misèries de tot el que ens envoltava. He estat mesquí. Vanitós. Pretensiós. No em va moure la mala intenció sinó la bondat. Perdona’m, filla, perquè t’he fet mal i cap mal et volia. Perdona’m, filla, perquè el final ha arribat i si ha arribat és perquè jo n’havia fet la invocació. Perdona’m, filla, perquè m’he vanagloriat. He manipulat. He intentat ser un portent de misèria sorda i sols he acabat semblant-me a un sàdic. Perdona’m, filla, perquè t’he fet patir. He creat una pusil·lànime farsa. M’he amagat i he ocultat la veritat amb efectes perversos. Ho vaig fer per protegir-me. Per protegir-nos. Però darrere de la màscara final es torna a descobrir que sols hi desemboca el no-res. L’engany. La mirada petrificada davant la veritat, que sempre és desconcertant com el matxet d’un caníbal ansiós. Perdona’m, filla, perquè no t’he sabut fer de pare i per això tu no m’has sabut fer de filla. Perdona’m, filla, perquè de la cova dels turments n’he fet una casa. No he sabut estimar ni he sabut deixar que m’estimessin, i pels segles dels segles, dins les dimensions de les dimensions, encara paguem per la meva mala fe i la meva ignorància. Ara aquesta granja immunda, sublim, espectacular, m’ha fet pagar pel que havia volgut i desitjat. Perdona’m, filla, perquè he estat un megalòman. I no he fet diferència del bo amb el dolent. I en mi el bé i el mal han esdevingut un nadó bífid. Perdona’m, filla, aquests crims comesos. En la meva defensa declararé que res de tot això fou per egoisme sinó perquè l’amor em vessava per aquestes meves nafres ensangonades d’atzur. I no, no és pas una justificació, això, ni un simple arravatament silenciós. És la veritat, filla, i et demano perdó. Totes les vegades que facin falta. Perdona’m, filla, perquè això s’acaba. Ara sí. Perdona’m, filla, perquè quan tot acabi tot tornarà a començar. I perdona’m, filla, perquè en aquests infinits recomençaments sempre, sempre, hi haurà esperança.


  Sí, Morbus, vàrem arribar a aquesta granja refugi de mort. I aquí hem estat amb el vell i la jove fins avui, dia en què el caminant ha aconseguit entrar pel forat, travessant l’intravessable, per obeir el que la maledicció li demanava com un timbal transgressor i redimir-nos en el nostre apogeu. Ja falta poc pel final i la revelació definitiva. Això, però, encara no s’ha acabat. El caminant ens vigila amb aquest posat d’orgull perquè sap, a la fi, què i qui som: l’encarnació de l’agonia, moribúndia en procés, el seu passat, i es prepara per a la venjança. Sí, Morbus, per això ha arribat fins al nostre refugi: per acomplir aquest únic i cínic i malèfic objectiu que el redimirà, i de passada a nosaltres també. Ara i aquí assolirem el nostre descans que tants segles —mil·lennis— feia que anhelàvem. I serà en aquesta granja mortífera apartada de la mà de qualsevol altre déu que no sigui jo mateix. Què dic déu? Jo sols vull ser allò que un dia vaig somniar que era. Innocència encarnada en aquell adolescent mut i enamorat que es delitava en la rondalla. Tot el que he fet ho he fet per amor. I ara la nostra essència, el nostre origen vertader, anirà a l’encontre del seu desenllaç. I tornarem a reviure. Tornarem a l’inici circular. Ja era hora. Vesses sang i pus i descrèdit, Morbus, misèria fòssil, carn desfigurada, ja ets cadàver, fa tant temps que ho ets, i ni tu pots ser capaç d’escoltar la meva confessió, una confessió absolutament innecessària ara que tot s’ha acabat i que el caminant ens té entre les seves urpes. Mira’l com ens mira encara que no tinguis ni ulls ni boca ni pell ni res, Morbus, està tan a punt. Jo només volia posar ordre al món, Morbus, jo sols volia que la gent fos feliç, i perquè la gent sigui feliç ha de ser controlada, han de deixar que els seus destins siguin guiats per altres, tot i que després ells puguin triar i decidir aquests mateixos destins, o inventar-ne de nous. Els éssers volen, realment, la llibertat, Morbus, així t’ho dic, així no t’he deixat de dir en cap moment el meu dir, Morbus. M’estic morint, tu fa estona que no et mous, t’has mogut mai? Jo no deixo de callar i tu no deixes de podrir-te. Tota cosa vol ser dominada en la indominació, per això he volgut fer de pare de totes les coses quan ni tan sols he sabut ser pare d’allò que he engendrat. I és que no puc deixar de dubtar, Morbus, sols el dubte és ara la meva única certesa, l’estremiment el meu vehicle, la veu l’únic que em queda. El caminant ens té a les seves mans, Morbus, des del principi de tot plegat, de tota aquesta farsa, ha vingut a cercar el que era seu. La seva venjança. Clamen les fissures i les venes del meu desesper. Puc sentir ben endins de les seves costelles la palpitació d’un impuls ferotge i eminent, la pulsió de destrucció que des de sempre ha massacrat el nostre llinatge. Carn de la meva carn. Saliva de la meva saliva. Sexe del meu sexe. Sang del meu sagnar. Jo que he intentat retardar aquest moment tot el que he pogut, amb la meva confessió, amb els meus diables i els meus dubtes, els meus personatges, tot allò que fins ara ha estat fins a aquestes conseqüències en aquest festival d’electroplasmes, trames del meu deliri flagrant i la meva veu desfermada. I he de dir que la perfecció sí que existeix, tot s’ha dissenyat i portat a final terme tal i com jo ho vaig voler en la meva infinita eufòria, encara que ni tan sols jo mateix ho sabés. A vegades els nostres desigs són molt més forts que nosaltres mateixos, i esdevenim víctimes dels nostres propis processos subconscients. Com reconèixer allò que hom vol sense ni tan sols ser capaç de reconèixer-se en el furor de la devastació? Som esclaus de les aparences. He somniat tot això? Forma també part de la meva imaginació? Fins quan durarà la ficció? Això també ho he fet jo? Escolta. Hi ha algú aquí dins. Sóc el cervell que sóc del constructor o no-res més que el deliri d’un foll boig abominable i malalt que ha construït tot això per torturar-nos en l’estultícia? Sóc, potser, sols una falta d’ortografia dins el gran papir de l’univers? Quina ensulsiada més deliciosa. Per crear cal destruir, i això és el que he fet fins ara. Qui sap si el que ens han obligat a tots a fer. Conscient d’aquest holocaust, no he deixat res dempeus perquè, en efecte, tot tornés a començar. Perquè som més que capaços de projectar i projectar-nos de cara al futur a través de la desolació lluminosa. Això és el que he fet des de sempre: intentar alentir aquest instant decisiu i veritable que sabia que s’havia de produir perquè no em sentia preparat. Ara, però, estic més que preparat per assumir el meu destí i la meva derrota portentosament. La meva derrota és la meva més gran victòria: ser supremament derrotat en l’excés. El caminant, doncs, es treu la màscara de guerrer botxinesc que ha portat tota l’estona, s’arrabassa la pròtesi sexual de mamut que portava entre les cames, em mira amb els seus ulls groguíssims, com els del seu germà, i em mostra, ara sí, el seu veritable rostre de femella idèntic al de la seva mare. I sí, Morbus, deixaré de parlar-te perquè ja fa hores, qui sap si segles, que estàs podrit, carn encrostonada, misèria de la meva misèria a qui he adreçat la meva veu boreal per no haver d’enfrontar-me cara a cara, de tu a tu, amb la meva pròpia descendència, el meu propi espill, aquest mirall que ara em mira tot fent-me conscient de la còpia que sóc. Feia veure que et parlava a tu quan en realitat estava adreçant-me, tota l’estona, al meu espill carnal i és que et pensaves, filla meva, que no he sabut en tot moment qui eres? Et puc ben dir, ara que torno a ser prou valent, ara que estic preparat de bell nou, que des que has penetrat aquest forat en la teva entrada rosegadora he sabut que has vingut per destruir-me a mi i tot el que m’envoltava. He sabut qui eres perquè m’he reconegut en el reflex. Ara que tot s’ha acabat i que aquest final irreversible s’ha encomanat a nosaltres en l’última delació del tràngol, puc vomitar la valentia imprescindible per adreçar-me a tu, filla meva, i explicar-te tot el que va passar. Sí, ja ho saps. Morbus, el meu portador, va morir en el mateix instant en què l’oficiari va clavar la clau definitiva sobre seu. Amb aquella clau la teva mare va aconseguir escapar. I mai no va arribar a conèixer ni a utilitzar tot el poder que tenia, el poder que jo li havia atorgat. Va preferir escapar i parir sense saber que això també formava part del pla inicial. Així ho vaig voler, ben igual que tota la resta de coses tal i com són i han estat en la seva magnificència. I jo vaig estar molt de temps, massa, cridant perquè algú em salvés de la quietud. El vell i la jove em varen rescatar i em portaren amb ells fins aquí, la granja, el nostre refugi. Des d’aquí he esperat que tots els esdeveniments tinguessin lloc. I així vaig saber que la teva mare us va parir a tu i al teu germà. Bessons sans i estètics. Vàreu créixer. Vàreu viure. I riure i dansar sota el sol, que va tornar a sortir després de segles, mil·lennis, infinits de neu. Però res sé de la vostra història solar, que haurà de ser narrada en ulteriors benifetes. Sols sé que, un dia, el teu germà va venir cap a nosaltres. Va travessar el món malalt per arribar fins a mi. Volia reclamar-me la ciutat. Va voler esdevenir, amb la mateixa vanaglòria que va caracteritzar la seva anterioritat, un nou constructor. Jo vaig tenir por. Pensava que havia arribat per acomplir el crit de la teva mare abans d’abandonar-me. Llavors encara no estava preparat per assumir cap final. Per això, en un arravatament oligàrquic, el vell va acabar amb la seva vida. El meu món no estava encara a punt per assumir el canvi. Havíem d’esperar. El teu germà sols va ser un altre insignificant sacrifici necessari. Temps, un poc de temps necessitàvem. I la malaltia es va estendre. I allò que encara era viu va morir. I el món es va transformar en paratge de diables i de portents. Ja no quedava res que fos humà a la ciutat a part del vell, la jove, el meu cervell i tu. Per tant va passar el temps i has passat tu, que has vingut recercant respostes. I t’has trobat amb el teu germà, de bell nou, i tu sí que has tingut valor de trobar-te amb el teu pare, el teu passat, el teu ésser autèntic. Per què has esperat tants anys a venir? Volies que els espectres de la meva existència eterna em torturessin fins a dir prou? Has volgut tu també engrandir la maledicció que la teva mare va pronosticar? Al seu ventre, mentre em maleïa, cremàveu tu i el teu germà, futurs meus. A altres auguris obscurs haurem de dedicar la història del vostre engendrament i existir. Del teu germà sols queda aquest esquelet, i ara, avui, tu has vingut per venjar la seva mort. Ja sols tu quedaràs d’aquesta nostra nissaga maleïda, filla meva. Tria bé el teu destí, ara que saps que els destins són destriables. Quan tot acabi, quan em facis callar definitivament, i ja saps quina és l’única manera de fer-me callar, sortiràs de la granja i al teu davant es desclourà un paisatge de destrucció i deixalles, però de llum autoritària. Edificis desbudellats, carreteres desdentegades, naus que orxegaran fum, raigs vespertins. I, al teu darrere, l’únic que quedarà és una altíssima torre a contrallum. Devastada. Record extint del que un dia fou casa nostra i el teu lloc de naixença, allà no sols on fores concebuda sinó també imaginada per la ment més brillant de totes, aquesta que contemples ara amb fàstic i frenesí. Recorda però, filla meva, que aquesta fou una capital interestel·lar que féu brillar tot el que tocava, extasiant-se de fulgors. D’aquí sorgiren naus que conqueriren i habitaren nous planetes. Les seves històries també arribaran algun dia. Surt. Engendra un nou món. Fes el que tu vulguis. El cosmos és teu i pots domesticar-lo al teu antull. No cometis els mateixos errors que jo, filla meva. Quan hagis acabat amb mi, assumint, de bell nou, l’extermini, sortiràs d’aquest pou, i caminaràs fent honor al teu nom, escoltaràs el tambor impetuós que et sonarà costelles endins marcant-te el ritme que has de seguir, el ritme de la victòria i de l’ànsia. Acabaràs amb la malaltia, per això fores concebuda, i crearàs un nou tot, per això fores engendrada. De tu provindrà una poderosa dinastia de metahumans que esdevindran un himne de celebració i laudació per als mil·lennis a venir. Tornaràs a començar. Perquè tot això que ha passat es tornarà a repetir mil vegades més, i tot tornarà a passar i a tenir lloc. Totes les dimensions s’estan preparant per acollir-me de bell nou infinites vegades. L’etern retorn, millor dit, els eterns retorns irredimibles. I jo tornaré, i tu tornaràs, no hi ha res que s’acabi, tot torna a començar. I hi tornarà a haver llum, i hi tornarà a haver fosca, i hi tornarà a haver caos i esperança. Perquè la perfecció és això: la repetició punt per punt, veritat per veritat, per engendrar la bellesa en totes les seves infinites facetes, un infinit palimpsest d’eternitat brutal. Per tant fes-ho, mata’m perquè torni a néixer, l’esperma que una tomba esputa, projectant-se cap a l’immens, i on tot és convicció i fervor. No demoris més l’espera, fes callar aquesta veu meva. Saps que sols d’una manera pot callar. Tu camina, filla meva. No t’aturis. No dubtis. Endavant. Fes-ho ja. Sí, ja. Ja, sí. Sí. Ja. Sí.


  Neva llum damunt tots els morts i els pocs vius que queden. Neva tanta llum que tot es descoloreix. Capes i capes superposades. Palimpsests d’amor i horror i terror i exaltació configurant un esclat portentós de sublim, d’incontinència, d’eufòria, d’èpica, de majestuositat, d’esglai. Els rostres dels cadàvers es dissolen, ben igual que es van fonent totes les altres superfícies. Totes les altres coses. L’univers sencer se sacseja. Remenat en una masturbatòria vibració eròtica i mística i carnal. Tot es fon en una bola de fang sutjosa i immensa i merdosa i lluminosa i meravellosa. Tots, els vius i els morts i els espectres i els profètics i els galàctics, perden els ulls, tots els òrgans, tots els seus mil·lenaris cossos de deliri fragmentat, i rebenten dins la neu contínua. I tornen cecs. I tornen no-res. Que vol dir TOT. I graten el ciment i la terra i les estrelles i l’aire i els fluxos i el foc amb les ungles per amagar-s’hi i fondre-s’hi com dins l’antic úter. Viatgen a una velocitat supersònica i ciberpunk a través de la vagina dels auguris, el cony de la voluntat, la vulva de l’immens. El fal·lus de la galàxia ejacula un nou infinit desconegut. Que s’espargeix i succiona i conquereix tot al voltant, engendrant nous prepucis i nous cunnilingus seccionats d’atzar. I es dissolen les pol·lucions i les emocions i els futurs dins la bola totalitzadora, amb tots els elements a dins, i la matriu del cosmos és sutjosa i immensa i merdosa i lluminosa i meravellosa i més. Sempre més. Tot es va fonent amb inusitada fúria i tendresa. I succeeix l’orgasme decimonònic. I ja no deixa de nevar llum. Mai ha deixat de nevar llum. I neva llum i llum i llum. I ja no deixarà de nevar llum mai més. Els gemecs de les divinitats col·lapsen la bellesa i l’escarni i el més enllà. Natura i Cultura es reinventen. Més animals. Més instints. Més materials. I del ciment i de la terra i del misteri van sortint edificis nous, turons nous, muntanyes noves, profunditats noves, éssers nous, vius i morts nous, i més, que s’alcen al cel lentament. Eternalment. Espiritualment. Físicament. I més. Fundant noves inauguracions. I més. Noves redempcions. I més. Nous perdons. I més. Noves possibilitats. I més. Noves clarors. I més. I tot torna a recomençar convertit en ciutat i ciutat, en món grandiloqüent i idíl·lic i terrible i caòtic i lumínic i sempitern, a través del qual avança, corrent, un gegant amb un sac entre els braços.


  «Do you know what you are?» He turned to Caroline, who stood beside him. «This girl is a daemon. A little chthonic spirit that —» He lifted his hand and rubbed his eyebrow, partially dislodging his glasses in doing so. «That roams tirelessly over the face of the earth.» He restored his glasses in place. «She’s doing what’s instinctive to her, simply expressing her being. She didn’t mean to show up here and do harm; it simply happened to her, just as weather happens to us. I’m glad she came. I’m not sorry to find this out, this revelation she’s had through the book. She didn’t know what she was going to do here or find out. I think we’re all of us lucky. So let’s not be angry about it; okay?»


  The Man in the High Castle
PHILIP K. DICK


  Entrelazamos devastación y placer.


  Un corazón de noche
PHILIP MERIDIAN


  Faula és la paraula,
l’arcà promet en va.


  El fred que tu dius
dins
La ciutat submergida
MÀRIUS SAMPERE


  Agraïments


  Sense un bon grapat de persones, tantes i tan bones, que m’han ajudat a acabar, corregir i reescriure aquestes pàgines, Faula no existiria. La meva més sincera, profunda, eufòrica i afectuosa gratitud a Lisa Lieberman Doctor, Ron Doctor, Dolors Vendrell, Felip Demaldé, Arthur Rippendorf, Antònia Vicens, Sebastià Perelló, Hilari De Cara, Miquel Àngel Vidal Pons, Margalida Pons, Maria Muntaner, Lleonard Muntaner, Stefano Benni, Lluís Calvo, Maria Bohigas, Jordi Pàmias, Ana Borja, Pau Sif, Xisco Perelló, Joan Tomàs Martínez Grimalt, Xavier «Serpiente Emplumada» Martínez, Cristòfol Pons «Quitolomalo» Bendito, Dolfu «The Cockmaster» Cleofe, Lev R. O’Leory, Tomeu Estelrich, Aina Roig, Pau Vadell i Vallbona, Lucia Pietrelli, Francesc Garriga, Emili Sánchez-Rubio, Pere Perelló i Nomdedéu, Miquel Perelló, Jaume Munar, Anna Torcal, Salvador Company, Joan Jordi Miralles, Miquel de Palol i Anna Gual. Gràcies a tots i a totes per les lectures coratjoses, l’entusiasme i una intel·ligència privilegiada que m’ha guiat i ajudat fins al final. I també gràcies al comitè de la Institució de les Lletres Catalanes i a tots els membres del jurat del Premi Pare Colom, per la confiança depositada. A Santi, Tere, Glòria i Rafa per la paciència i l’alegria i el mateix codi genètic de l’impuls. I també a la branca menorquina. A na Magdalena i n’Antònia d’Es Castellet, per ser-hi i ajudar-nos en temps complicadíssims. A Sayil Perelló López, Alícia Company Torcal i a Joan Sanchis Borja, per les esperances, els naixements, el futur. A Manuel Boix, per emocionar-me. A Josep Palàcios, per celebrar-me i aparèixer, finalment, i a Isabel Robles, Jaume Pérez Montaner i Abel Guarinos perquè aquesta aparició fos possible. I a totes i tots vosaltres, oh sou tants i tantes!, que m’infleu de valor, força i etern. Gràcies, sí, gràcies! La festa sols acaba de començar.
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    JAUME CRISTÒFOL PONS ALORDA (Caimari, Mallorca, 1984) és un poeta, narrador, traductor i professor d’escriptura creativa mallorquí. Desenvolupa una intensa carrera com a poeta, amb setze poemaris publicats, d’entre els quals destaquen Tots els sepulcres (2015), que integra la seva trilogia poètica més representativa; Cala foc als ossos (2016); Era (2018) i Riu, bèstia (2021). El 2012 publica la seva primera novel·la, Faula (2012). El 2015 apareix el dietari Apocalipsi uuuuuuuaaaaaaa. Diari de rodatge d’«Història de la meva mort d’Albert Serra» (2015). També participa en el volum col·lectiu La recerca del flamenc (2015). Amb la seva segona novel·la, Ciutat de Mal (2019), va merèixer el Premi Ciutat de Tarragona de novel·la Pin i Soler. Ha traduït autors com Lucia Pietrelli, Walt Whitman, Penelope Fitzgerald o William Wordsworth.
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